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UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

2018-2019 UCI 3 AIkET &Rtk (4 A~3 A)
PRELIMINARY PROVISIONS (version on 05.02.19)

When collecting, processing and/or sharing data of licence-holders and/or any other
person involved in cycling, National Federations shall comply with the Policy for the
Collecting, Processing and Sharing of Data between affiliated National Federations and
the UCI, which is published as an appendix and forms an integral part of the UCI
Regulations.

A AFEES LW/ FEIFBEERFICHETEIZRMMTRTOADSA LR T—2%INE, LE,
BLU/FEEFEFETIHERNERIE, UCHAO—HMTHIAARES LUK LLTARESIN:, NBEA
HEBLUCIHIDT—2DIE, NEBELUHBEDHDOASHICHSEDETS.

National Federations shall also include the Policy in their respective requlations, in
accordance with point 3 above.
EPESRY, FOUZRADIC EEEIFRIHTEDAHESOHLITIEAZSEL.

(article introduced on 01.01.09; text modified on 05.02.19).
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PART 1 GENERAL ORGANISATION OF CYCLING AS A SPORT
B 18 RR—VELTOBEERGER

Chapter |  LICENCE-HOLDERS
£I1E 1 RS

81 Licences
81914t R

Principles
[ 8l
1.1.006 bis

25z onlintplad s

A licence as staff or riders’ agent under Article 1.1.010 (1.4 and 1.5) of the
UCI Regulations shall not be granted to a person who has been found quilty
or complicit, by a court of law (or other judicial or administrative body), an
arbitral tribunal, the UCI Anti-Doping Tribunal or any other disciplinary
tribunal or authority, in any of the situations defined below.

UCI 3RAIZIE 1.1.010 (1.4 8LV 1.5 B) D TORIYIFELFHBEERBALLTOSA
O RE, FRICESESAERZOWVWTANMIBWT, BHFR(ELIEMOTEEREEE
Eif), hEZEHIFT, UCI ZoF-F—E T BHRFELEMMOTRTORE L DFHIFRFE
(FIERICEOTHEFITHEL-EHREINFAISHLTEZONEL.
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1) No licence as staff or riders’ agent shall be granted to a person who:
AAYIFIEHHERBALLTOSAELRIETROBICEZ 5N

a. Has been found guilty or complicit of Trafficking or Attempted Trafficking
in any Prohibited Substances or Prohibited Method (Article 2.7 UCI Anti-
Doping Rules) or equivalent offence, or

b. Has been found quilty or complicit of Administration or Attempted
Administration to any rider of a prohibited substance or method (Article
2.8 UCI Anti-Doping Rules) or equivalent offence, or

c. Has been found quilty or complicit of a technological fraud in the sense
of Article 12.4.003 of the UCI Requlations or equivalent offense.

a WHhadZItMEE-ISEIEAEENSIEITWEIZRA-CE(UCI FoF-F—EVT
HRAEIFE2.7), FLEERAFDERTHERFIIHEL-LERIAEE, T

b. WAEAEILMBEF IR AEEFRREICRAETIFNEFEARA & (UCI ZUF-F
—EVJRRAIEKIE 2.8), FIERENERTERFISHBELLEBREINESE, F2(E

c. UCI FRAIZIE 12.4.003 ISHBITHHMHMAFAIEFE, F-IXRFNDER THEFITHEHEL
ERRESIhI-E.

2) No licence as doctor, paramedical assistant or any other health related
licenced activity shall be granted to a person who has been found quilty or
complicit of any anti-doping rule violation or equivalent offence.

Eif, EREEEF-(IBECETIIRIEIEELTDSIAELRIE, FoFF—EL S REI
ERE FLIIRAEOERTERELIIHBELLLBREINEEICITSEZISNEL.

Notwithstanding the above, the applicant may be granted alicence if the anti-
doping rule violation was committed with No Fault or Negligence or no
Significant Fault or Negligence and more than 5 years have elapsed since
the end of the suspension imposed for the last offense taken into
consideration.

LEICEDLLT, ZoF F—EVTERICBVWTGBERLL, FFE, FLEEXRGELS, FF
EThHY, BEROBRICKYHESN-EHRELHBENBET LTHS 5 ENEALI-BEHICD
WTESAMEREEZSCEITODNVTERESNS.

3) No licence as riders’ agent, general manager, team manager, coach, sports
director or any other managerial, performance or training related licenced
activity shall be granted to a person who:

BREAREBA, PRSIV IR—Vr—, F—ALAIR—Vy—, O—F, AR—YT1LY3F]
EEDMEE L, T LFELIEN——2F ICEETRRETHELTDSAEURIETFTED
FHITEZLOhAL:

a. Has been found quilty or complicit of an intentional anti-doping rule
violation or equivalent offence, or

b. Has been found quilty of multiple non-intentional anti-doping rule
violations or equivalent offenses.

aBE7UF-F—ELSRAER, F-IERAENDERTHEEFIIHELLLERSNE,
EES

b. EEE7ZF-F—ELJHRAER, F-IERAENDERTHEREF-ITHELE-LERSA
H.
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1.1.021

4) No licence as mechanic, driver or _any other administrative, logistical,
support or technical licenced activity shall be granted to a person who:
AHh=v9, FSAN—FEEFOMDEEN, O ToIAM, HBIFELITEMNENES
ELTDSAEVRIETTFRDEICEZ SN :

a. Has been found quilty or complicit at least twice of an intentional anti-
doping rule violation or equivalent offence.

a. igdet 2 A, BE7UF-F—EVSRAER, FIERSENERTHEETITHELE
EHRESIh=FE.

In relation to situations referred to in points 3 and 4 above, a licence may be
granted if more than 5 years have elapsed since the end of the suspension
imposed for the last offence taken into consideration.
LEDIELVAFICBREIN-KRICEELT, BRDERICKYEIh-EFHBEIE IR
TLTHS 5 EARBLI-BEEITOVTIESAEVRESZ S LITOVWTEESNS.

The National Federation shall immediately inform the UCI of any decision —
whether granting or refusing the issuance of alicence - rendered in connection
with this article (or for which an assessment of the conditions stated above
should reasonably have been made).

EPERIE, - COFEICEETS - S/ AQRGELFEE (FFEEEHIZDOWLNT
QYN EEIIZITHONAI=M) ICDOVTOVNESREICDOLTS, ESHIC UCI ISEALETN
[EEEDERLN.

Any such decision may be appealed by the UCI and/or the applicant before the
UCI Arbitral Board within 30 days of its notification.

COEIEREICDOVNT, BHHS 30 HELAIZ UCI BEU/ELIIBEEICEY, UCI HEEER
LI LERTES.

This article, in its current version, shall apply to all licence applications made
after its entry in force. As an exception, the previous version of this article shall
be applied whenever any of the offences taken into consideration occurred at
least partially before its entry in force and, based on the principle of Lex Mitior,
the assessment would be favourable to the applicant.

COEIEIF, BAN—2avItslWT, ERRIEIIRATOSAEVRBEICERASNS. flstel
T, EESh-ERADLELLELE IR BFICR S-S (X, COFEDRIND/A—230h
BHIhBZEEL, FYBEWNHISOMEIE (Iex mitior). COEBIcETE, $IMIZREEIC
R ELAS.

As an exception to the above, the waiting period of 5 years to be observed in
situations referred to in points 3 and 4 above does not apply to persons having
signed an acceptance of consequences with the UCI before the adoption of the
present article.

LEOHINELT, EEE3ESKLUSED 5 FOFBIARM (L, BITRIBOBERALIRIIC UCI &4
ROZREFITOVWTELALELDICITEHASALL.

(text modified on 15.10.04; 1.07.11, 1.10.11; 01.01.17; 01.10.18).

Licence
14t R
The licence application shall be made on a form to be prepared by each federation.
The content of such form shall be accepted by the applicant_(and the applicant’s
legal representative if he/she is a minor), regardless of the form of presentation
(electronic or paper). The form must at least include the information and the
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1.1.022

undertakings stated in the felewing model

SALLADEEE ZBEBNEFLRRERNTHIDNEFNELLALD. ZORXONE

FRTHEX (BEFHFEHK ZMH T RE

[CEOTRBEINDELT DH. CORKEDEEL, F&E

FHEITOVWTHOERENEREZSFTLEITNIEESAL.

(text modified on 01.01.18; ).
FRONT (Part 1)
®E (E1H)

INTERNATIONAL CYCLING UNION
BB EEHRES

NAME OF NATIONAL FEDERATION
E RS EERE D4 M

Category for which the licence is being requested. UCI:

SAteRADOHTITY UCI: EMRA:
Surname and first name,

e

Date of birth,

A4 AH

Nationality,

EE

Gender,

4 51

Email address,

6a

6b

10.

EXALIL-FELR
UCI ID (current and past holders of UCI ID):
UCIID (SA > AFMBEEDRELSLUIBED UCI ID)

National:

UCI ID required (not yet holder of UCI ID but necessary for following season): yes/no
WHEEINS UCIID (SAEURAFREEN UCIID RERBTHIMN, XRO—XDDLEMN): H/IE

Place and address of main residence at the time of application,

FIEERE D FR R & DX

Place and country of the previous main residence if changed within one year,

1ELURNICFEERLT-15E DORIOERT

Countries where the applicant has others residences,
ZTOMDEREDHLHER

Contact person:

H
Phone number of the contact person:

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport
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ERAEEES":

11 Authority (Federation or UCI) that issued the applicant’s previous licence,
AIEDZSA 2 ADFITTGERF=(E UCH

12 Any authority (Federation or UCI) that has refused to issue a licence over the past
three years,

BESELEICHEYSMEU ADHFETEEESNERFE (T UCI

13 Applicant’s club,

BEEDREIST
14 Applicant’s UCI Team (name and type),
HEEED UCI F—L(BFETELE)

15 If the applicant is currently suspended and will continue to be for all or part of the year
of validity of the licence, indicate the authority that pronounced the suspension and
the starting and ending dates of the suspension,
BEENRESMEUROAMPRRO—BHLIVWEILHABOELEZTTVSEE, FEEZES
LI-#BEE S FLE DRI AR LUK T BZBARLE T NIXESA.

16 Insurance for bodily injury (in and out-patient hospital expenses and medical care,
transport costs, permanent disablement, death) and material prejudice (loss of
earnings) in case of accident on the occasion of a cycling competition or event or
during training:

BEREEBRRRKFLEN —ZVTBOERICEILIERLDOEE RRICEIT5HEE, XEE,
BRICEENESHEAEELUVRT), MREDIEE (ATFDIER)GREEZNN—THRIR:
- name and address of insurance company,

- name and address of the insured party,

- duration of validity of the insurance policy,
- amount of coverage guaranteed

- territorial validity

- REESHZEICER

- HREE (RIEZHE) DREBLVER

- REREHHARE

- RIETHN—TZHE8

- RIRE Bh g

17 Third-party liability insurance for material damage or bodily injury caused to others on
the occasion of a competition or cycling event or during training:
BREAEOMN —ZV T MROBESSIUVERLOGELE IO DILE=FRETEIR
M-

- name and address of insurance company,
- name and address of the insured party,

- duration of validity of the insurance policy,
- amount of coverage guaranteed

- territorial validity

- REESH BB LCER

- BIRIRE (RIZEZHE) DRB B ITER

- RIRBE AR

- RIETHN—TEH2%5E

- RIRBE R

(text modified on 15.10.04; 01.01.17; 01.01.18; 01.10.18).

1 | take note that it is strongly recommended to enter a contact person who may be contacted in case
of an emergency or an incident involving me during my participation in an event. In this regard, |
confirm that the contact person indicated on the form has consented to his identity and contact
details being mentioned on my licence.
BRAXE~ADIOSMPICRICEARTIREBEBF AV TUOBISERNS TELEREETZANTEES
[SREKHEREIN-CLZBHSL. COmMTHRIE, EX LICRINERED, DALV XALETERSATVSHE
DT ATUOTATAE LV ERFMICRABELLCLEZERTS.
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1.1.023

BACK (Part 1)
BE (£2mH)

1 | hereby declare that | am aware of no reason why | should not be issued with the licence

requested.
FATTA BV A RTINS =HITKELLGELERIFMLLENELTENET.

I undertake to spontaneously return my licence in the event of any substantial change to
the circumstances existing at the time of the application for a licence.

A RBERBABAICKRICEREGEENEISLIGEICIE, BRNICTIEURERETDHILEE
HIERLET.

| declare that | have not applied for a licence for the same year to the UCI or to any other
National Federation.
FECEERICUCI £t DULIEEHERICHTM U RERBLTOVENIEEENET.

I assume exclusive liability for this application and for the use that | shall make of the
licence.
KEEBLUSIEVRDFERICOVWVTIRTOEEZALET.

I hereby undertake to respect the Constitution and Regulations of the UCI, its Continental
Confederations and its National Federations.
I UCI BLUKEEESLIVENERDERCRANEIETITAILEZENET.

| declare that | have read or have had the opportunity to become acquainted with the
aforesaid constitution and regulations.
E, TRDOERSFLVERAUNEHAHINVEHEET HICELIMREFI-CLEHAELET.

| shall participate in cycling competitions or events in a fair and sporting manner.
E, 727 —HGRAR—Y - F—ZL>THREARRIZSMLET.

I shall comply with all decisions rendered by the UCI and shall take any appeals and
litigation before the authorities provided for in The Regulations.
FhE, _UCIISEDHoDHRECHRAITTREINSBEANDUNMNESH LEROFRRICBRENET .

| accept the Court of Arbitration for Sport (CAS) as the sole competent authority for
appeals as provided in the UCI Regulations and under the conditions set out in the
regulations, and for the rest, by the CAS Code of Arbitration for Sport.

L, RAR—YHmEEHIFT(CAS)AS, _UCI FRAlICEYRESH, RAICEHSNKR T O LEFIZE
L. ZLTZEOMISDOVWTIERR—V{HED CAS RIEEICH T IME— DBERIEB THAZLERHFET.

| agree that any litigation with the UCI shall solely be submitted to the Court of
Arbitration for Sport (CAS).

FalE, UCI LD ED LS5 EREBB AR —YMEBE R HIFT (CAS)ICOARHShIELDET B LICEELE
7.

| agree to abide and be bound by the UCI Anti-Doping Rules, as well as all
documents adopted by the UCI in connection with its Anti-Doping Rules and in
connection with the World Anti-Doping Code.

FAlX, UCI ZoF F—EVJHRAZLTHETZVF-F—ELSIRIBICEELT UCI IT&-TEASHh
EIRTOXELRAEIS, UCI FUF-F—EV/RAIZEFLERShDCEICAELET.

| agree to submit to in-competition and out-of-competition testing at any time as
provided in the UCI Anti-Doping Rules and related documents. | agree that all

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 7
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1.1.024

samples collected from me under the UCI Anti-Doping Rules are owned by the UCI
and that such ownership may be transferred by the UCI to another Anti-Doping
Organisation, or ownership transferred from another Anti-Doping Organisation to
the UCI.

AL, UCI ZoF-F—EVI BB LUBEEXEICHESNEBRAEERELUBREAEN DIEE
DBREICHSCLICABLEFT. fulE, UCI ZUF-F—ELJRATICAISEIREh-2BRIEE,
UCI IZFrEShBCE, FLTEDRMAKEX UCI [TEYDTZoF-F—EU BB ESh, F-1E
FREENMEDT U F-F—EL T #EMID UCI ITBEShDACLITAELET.

application to my national federation shall be passed to and held by the UCI

(Switzerland) and agree to such information being used for administration and
governance purposes, including the management of results and rankings, as well
as in relation to anti-doping activities and the prevention of the manipulation of
competitions. | also _agree that my personal information may be used and/or
transmitted, when necessary, to other entities such as the World Anti-Doping
Agency, the national Anti-Doping organisations, the Court of Arbitration for Sport,
the judicial bodies of the UCI, the national and international authorities competent
in relation to the following matters:

i TRITIEREBICRHADSA UV RABEO—HELTORBEIA-FADEAT—21EH AL, UCI
(RAR)ITEEN, REEINT, PoF-F—EV T BB HOFREREHLICBEETE2DAE5T,

BRSOV ITDEBEZEO-EBLEBBAMNOI-OICERAIhACLEFRELRET S, fAlXES,

AOEAERADELRIC, UTOMBEICEELTHREGHET F-F—ELJTH#E BENT7 T
F—E 7, RAR—YHEHHT, UC|, ENEELRESVERMEBELEDHDEANCERSO,

BIV A FBEGEhHILICRAETS:

a. investigations and/or procedures in relation to potential violations of the UCI
Requlations; and

b. any other processing operation of personal information that is legitimate and
proportionate in the context of the administration and governance of cycling;
and

a. UCHREIOBAMLTERICEHEL-AESLVY FIEFEH:ZLT

b. ERLBEHEGHRFELOXIRKELTEETHEDORNT:, EAFEROMDUVNEDNIEERE;

| have taken note that | may contact the UCI at the following address in order to
exercise my right to request access, rectification or deletion of my personal
information: support.ucidata@uci.ch.

L AOBEABBROT IR, BEFLIFHIBREZERTLDIEFEITETSE-HICLLTOTERL
AlZ&Y UCI |TEETE4HsE 08 L= support.ucidata@uci.ch

—BRENBE 9575

(text modified on 1.01.00; 13.08.04; 15.10.04; 01.01.17; 01.01.18; 25.06.18)

Form of licence

SAt o ADHR

The licence shall be in the form of a credit card.
AV RIEILDYNI—FDRERKET S.

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 8
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It shall include the following detais:
A—RIZETFEROFEEZEOLTNIELESELN.

On the front

& @
mmmmmmmmmneee- h
UNION 1 i H ! 1
!UCI IcNYlFELI::I.:\ETIONALE 201 9 : Natlo?:t_ltjie:eel’reatlon ) :
e e :
UCI ID 111 222 333 44
Last name(s) Doe
First name(s) John
Nationality USA
Date of birth 29 September 1979
Gender Male
Role Team Staff
Function Sports Director

UCI Category

Valid until:  31.12.2019 Team

Team A

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport

Page 9




UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

On the back

X m

=z R
: federal:,;‘?nl'gll-l:;o here : !UCI E?crli‘:(l;:l‘:ﬂonw

Federation ID 12345
National Category Elite
Club Club A

Optional fields

COUNTRY A CYCLING
Federation Road
www.website.org
email@email.com

+12 234 567 89 10

EMERGENCY CONTACT Jack Jones, +1122 33 44 55

"I agree to abide and be bound by the UCI Constitution and Regulations, in particular the UCI Anti-
Doping Rules. | also recognise the exclusive jurisdiction of the Court of Arbitration for Sport (CAS) in
KLausan ne, Switzerland, as provided for under the relevant provisions of the UCI Regulations.” /

All National Federations must produce licenses which are materially the same as

the format presented above. The license year must be in the position and of the
font size shown. This obligation takes effect for the 2020 licence but Federations
are strongly encouraged to implement the revised format for the 2019 license. If a
Federation wishes to issue licenses with a OR code or a bar code, space is
provided on the reverse of the license for this purpose.

TRTOERER L, EENICLICRENSAHBRALRLSA O REFERLBITNIELESEL. 54
O RADEEIE, RENEFMBE IV I A XTRITIEESEN. COFEHIL 2020 FDSA

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 10
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1.1.026

1.1.028

Ao RMT B, ERERIE 2019 FOSM L RIHEISh-BRALZERT 5L IEHR
shd. ERERAD, OR a—FFIF/N—a—FRBISLEFIERARTEELLELE, COEK
DF=BITAR—R[FF5/EVABEICRHEN D.

National Federations may issue electronic licenses (i.e. smart phone compatible)
in place of material licences. Electronic licences shall feature the same licence
format as presented above.

ERERIYVERSAELRITRZIT, EFHSA LR (THEHOBRAY— I+ BB ZHTLT
FLY. BFHRTA LRI LRBICSTT ERELESA U ABRET B EETS.

National Federations shall be responsible for ensuring the validity of electronic
licences and every aspect related to security pursuant to the relevant applicable
laws.

ERNERIE, EFHSAERAOEN ML, BEETSERAEICE - I-X ) TALBEETHTART
DEERIETEIEDNWTEENHS.

(text modified on 6.10.97; 1.01.04, 13.08.04; 15.10.04; 01.01.17; 01.01.18; 01.10.18, 05.02.19)..

The text on the back of the licence is replaced by the following:
SAERDEFmDXENE TFEICEEHEZLISNE

| agree to abide and be bound by the UCI Constitution and Requlations, in
particular the UCI Anti-Doping Rules.

| also recognise the exclusive jurisdiction of the Court of Arbitration for
Sport (CAS) in Lausanne, Switzerland, as provided for under the relevant
provisions of the UCI Regulations.

FlE, UC| FEgkHLUHRAY, #§/-UC| o F-F—E THAIFEFLARSNBLICAELET.
FlEFS, UCI FRIDLGERE FICHRESNSELIIC, XA X, A—2 XDIf— I ZHIFT
(CAS\DE—EERHIEZZDFET.

2015 rod 2015 & &
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Penalties

RFILT4
1.1.029 The following breaches shall be penalised as shown below:
TEROERIZHLARFILTAZHT

1) participation or attempt to participate, in a cycling competition or event without
holding the requisite licence :
WRFHEENDTIEVRERALTTITHRRITSMELESMLESELEEE:
- start refused
and
- a waiting period of one year before obtaining a licence
- R9—rDIEE
BEU
-1 FEDOTAEVRARITEL

2) participation or_attempt to participate,in a cycling competition or event without
carrying the licence :
ALV REREF THRRICSMELESMLESIELIEE:
- refused start or disqualification
and
- fine of 50 to 100 Swiss francs
- A3—bDEEEIE KB
BLU
-50 A 100 RA RIS D &L

(text modified on 15.10.04; 1.01.18).

Sundry provisions
A

1.1.033 A. For the world championships, continental championships and for teams—participating
i UCI world cup events, a rider may only be selected by the federation of his
nationality, regardless of the federation that issued his licence. A rider shall be subject
to the regulations and disciplinary procedures of the national federation of his
nationality in all matters concerning his selection for the national team.
HAZEFERS, KEEFEXRES LV UCI D—ILRhyT =S5 LITBVTHREEL,
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|

BOSAt o RERTLEERERICEHLY, BROEEOENERICLI>TOHEESND. B
BRERFFT 3T F—LEZICEADSITRTOFEICOVT, ROEEDERERDR A L
BFRICHERSNDLET D,

A stateless rider may be selected only by the national federation of a country where
he has been continuously in residence for at least five years.

EEEOHEEL RIE 5 FRABKLTEELTCVWSEOERNERICIVDAEREINLGLDE
?‘é.

A rider holding multiple nationality shall be required to choose between them on the
occasion of first applying for a license. The nationality chosen will then be the rider's
nationality for all matters regarding the UCI regulations.
BHOEEZEIAIHRBEEIIOVTE, RUDSIEURABFEORICEEDRIRETIIDET
5. BIRSNF-EEL UCI RANICEET5I N TORMEIC OV THREDEFHE LGS,

A rider may request a change of nationality to the UCl in the following cases and under
the following conditions:

TROBEISEWNT, TEOXHDOTIC, BHEEFIEREEEZE UCI ISHERTES.

a. If the nationality in question is lost for any reason, Ak jereh
ea%g@#—b the rlder may choose one of the nationalities to WhICh he is entltled

Eo)@%ﬂb\t\ﬁ\faéﬁmb\taebhtiaA \ 3 S
BRE L, ﬁ@ﬁ%@@%&é@@é@ﬁ#ﬁé%i%hé@%‘@ 1 '351%,5\:&75\(%%)

b. If the rider was a minor at the time of flrst applylng for a licence in accordance with
the relevant laws of & his current nationality, the rider
may choose a dlfferent natlonallty =te=wh4eh=h%|e=eﬂaﬂeel which he holds ia

: when making a flrst appllcatlon for a Ilcence
after he reaches the age of majorlty, A

E%b‘ﬁ&o)@%ﬂ EEI:&LT—&&! ﬁofa@]l-?ﬂ’tzz’éﬂi L,T_H#l ﬂiﬁiﬂi'éﬁm
=58, TOEEEE, BEICELERICRDICSSA U REHETSRICHENAE-TWWSE
BERINTEEMNTES.

c. if the rider holds another nationality without letters a. or b. applying. A change of
natlonalltv in appllcatlon of Ietter C. may onlv occur twice in a rlder S career.

BiEEM, LD aF =X b.QBEATELS, thOEEZEFDIES. c.EHOBERICEITSEE
(DEEM E%@ﬁlﬁ( :}SL\'CzIEIG)HELé
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In order to formalise his change of nationality, the rlder must send to the UCI

Legal Services the following documents
EfEZEEZEXLGLDETHEDHIC, BEHER, ﬁd)lil%zd)ﬁtﬂ’&IE‘t&%@:‘:Tét&)l u'F

NDXE% UCIHEFB Y —ERIZESTITIEESAL:

Proof of eI|g|b|I|ty for the natlonallty chosen, whi
i (ex passport or certlflcate |ssued by amlnlstry,

nﬁ$ﬁ'é‘ kﬁﬁﬁ'fe&b‘%ﬁbf—/\xﬂ'\ FiT—li'E
AEEHRRL-EE OB IEDIER.

A formal statement by the rlder S|gned and dated, expressing the choice of
nationality and the fact that he |s aware of the restrlctlons |mposed on

part|C|pat|on |f appllcable

" (15'] -é

@%%E#RETL %L,‘C UCHRAHZSENC O ESERRIRAS EERE O EICBNTRENLE
@%@é%{%:@@%%ﬁffiiéiﬁ 7JIII(-’JL\T&éhétﬁﬂml-ﬁﬁb\fb\%)?%

D, ELSNBRANFSNIFREIC J:ZoIE‘tmfiai%
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If a rider intends for his change of nationality to be effective from a specific
date, the latter shall make his request to the UCI at least three months before
the said date.

BmEEN, HOBSELEEZEEOBMICITS2HVYELIE, #FFCOBFODELEL 35 AR
ISUCIZE DEEZ LG FNIEESAL.

Once the change of nationality officialised, the UCI will notify the rider and the
concerned national federations.
L AERICEEZENGShE-ED, UC IBEECERERNERISEMNTS.

In the event of a change of nationality, the rider retains the individual points
acquired during his career. The points acquired by the nation of his former
nationality are retained by the latter.

HEZEDHEEIC, BEEIHOBEOHICREBSAIZBARA I EERETS. BHORMDOEE
ECEF/INRAUMNIL UL RETS.

In the case referred to in letter ¢ and provided that the rider has already
participated in at least one of the events referred to in paragraph A (categories
Elite/U23/ Junior), the rider will not be able to participate in the next edition of
the world championships and the continental championships (cateqories
Elite/U23/ Junior) following the confirmation of the change of nationality by the
UCI.

c. HENBEHLUHEEN A HICHRESNDIKRE (TY—MU23/Da=TF - ATT)) [2h75KED
1 ESMLTLSIEE, TOHEEIE UCI AEEETEZHEELLLUE, XEDHAEFIEXS
BELUKERFHEXS (TY—MU23/2a=7 -HTT)) BN B EIFTELL.

In the case of a second change of nationality made under the letter ¢, and
provided that the rider has already participated in at least one of the events
referred to in paragraph A (Elite/ U23/Junior categories), the rider will not be
able to participate in the next two editions of the world championships and
continental championships (categories Elite/lU23/ Junior) following the
confirmation of the change of nationality by the UCI.

c HIckY 2 MENEEEENGENT-BE, BLUBHEN A SiICHEEhIXRE(TY—F
U23/2a=F - AT (HHKES 1 MSMLTLSIBE, TOHHEEIS UCI PEEETFEEXRE
BLIUE, RO 20DOHRRFERESLUVUXRERFERE (TY—MNU23/P2=T -ATTY))
IS8T B EETELL.
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1O

|

Participation in national championships is governed by Art. 1.2.028 of these
regulations.
ERNEFHEREADOSMIE, SR OEHE 1.2.028 [CEYEEIND.

The determination of a country that a rider can represent at the Olympic and
Paralympic Games is governed by the Olympic Charter and the International
Paralympic Committee (IPC) Handbook respectively.

BEREDNTVEY Y - NSV EVIFBRARRICEVWTRREGNAIEDREF, FIVEVIE
EHLUVEBENS)VEYIREE (IPC)N\YEITVIITENRENIZHS.

(text modified on 8.06.00 and 1.1.04; 1.10.11; 01.05.14; 01.01.19; 05.02.19).

1.1.035

1.1.036

Without prejudice to relevant legal provisions, only riders aged 17 or more to whom a
licence for one of the international categories below has been issued shall have the
right to take part in events on the international calendar. However, riders aged 16 or
under may take part in international BMX events (including BMX Freestyle events)
and Paracycling events if the applicable legislation does not prohibit it.
MYTHERFREZRETHLLL, TEOERHATIVDIEMD 1 BOFA U REXRFEN
= 17 UL OBZRER, ERFEBREICEFINBERRICSMT HERZREFD. LHL,
16 MU T DFHFE L, HEREFMNZELELTOEVES IEER BMX #HiAKE (BMX 71 —X84
IVBRBEREEE) BLUNTYAV) T HmBRITEMTES.

(text modified on 1.01.05; 01.01.17; 01.01.19).

MEN
8F

Youth/ 1—X

This category denotes riders aged 16 years or under and is controlled by national
federations, except as provided for BMX and Para-cycling in article 1.1.035.
COATIVIE 16 BMUTOHZETHY, 518 1.1.035 [TRESND BMX BLUNRTH (LI
JxkE BRERLNEETS.

Juniors (MJ: Men Juniors) / a=7(MJ: EF>a=7)
This category shall comprise riders of 17 and 18.
COATIAVF 17 REELV 18 ZOHmEEN LS.

Under 23s / 23 & ki#(U23)
This category shall comprise riders of 19 to 22.
COATIAVIE 19 ®MAD 22 METOHREEIOES.

Elite (ME: Men Elite) / =!)—k (ME: BFT!Y—hF)
This category shall comprise riders aged 23 and above.
COATIVIF 23 BMULDERZREI LGS,
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1.1.037

Masters (MM: Men Masters) / RR4—X (MM: BFITR4—X)

This category shall comprise riders of 30 years and above who elect this status. The
choice of the Masters status shall not be open to a rider belonging to a team registered
with the UCI.

COATIVERRL- 30 RULDHEKEEMNSLES. UCIHTERLE-F—LICBTSHBEEIFD
DATI)EBEIRTELL,

Para-cyclists /| 15H¥A491) X+

This category shall comprise riders with disabilities as specified by the functional
classification system described in part 16, chapter V.

COATIVITE 16 BE V EICHRE SN AMEN D BERRICESTHRENG/NSY (V)R M E
2.

A para-cyclist may, or may not for health and safety reasons, be issued with an
additional category from the current list, regarding the established integration
procedure. This depend on the degree and nature of the disability.
BEEXFOBGHEE RESNEHMEFHRICEALTRITOURAMSDEMDATIVIZENTH
TN, HBAVWERBRELZE LOEBANGREITINGD. ChFEEORESLUHEICKET
3.

(text modified on 01.01.03; 01.01.04; 01.01.05; 25.06.07; 01.07.13; 01.01.15; 01.03.16; 01.01.19).

WOMEN
TF

Youth / 1—X
This category denotes riders aged 16 years or under and is controlled by national
federations, except as provided for BMX and Para-cycling in article 1.1.035.

ZOATI)IE 16 BMUTDEHRETHY, £IE 1.1.035 [ITHEIND BMX BLUNSHAH) LT 5kE BRE

BNEETS.

Juniors (WJ: Women Juniors)/ $a=7(WJ: XFPa=7)
This category shall comprise riders of 17 and 18 years old.
COATIVF 17 BELV 18 BOFHEZEE I LS.

Under 23s (WU: Women Under 23) / 23 @R (WU: &F U23)

Unless otherwise provided in the UCI Regulations, this category shall comprise riders
of 19 to 22.

UCIFRBENCEWTELGDSHETHRESNGUVDRY, COATIUIFK 19 mhbo 22 BETORZIEND
5%.

Elite (WE: Women Elite) / T—kF (WE: ZFI—}F)
This category shall comprise riders of 23 years and above.
COATIVIE 23 MU LEDFEERENSLS.

Masters (WM: Women Masters) / YRR32—X (WM: BFIRF—X)

This category shall comprise riders of 30 years and above who elect this status. The
choice of the masters status shall not be open to a rider belonging to a team registered
with the UCI.

COATIVERIRLT: 30 BUEDHEEMNSLS. UCIH ICEFELI-F—LICETH5EEELD
DATIVEERTELL.

Para-cyclists | "5HA491) X+
This category shall comprise riders with disabilities as specified by the functional

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 17



UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

1.1.041

1.1.052bis

classification system described in part 16, chapter V.
COATIAVIFE 16 8158 V EICBARSNAMEEMN ST EERRICEI>THATRSNG /S Y (IR E
2.

A para-cyclist may, or may not for health and safety reasons, be issued with an
additional category from the current list, regarding the established integration
procedure. This depend on the degree and nature of the disability.
FEEZHOBBRENL AESN-HEFRICBALTHRITOVAMODEMDATIVIZENTH
TN, HAVERELZE LOEANMSRITEINGD. ChEEEOEESSVOHEITKET
.

(text modified on 1.01.03 and 1.01.04, 1.01.05; 25.06.07; 1.07.13; 01.01.17; 01.01.19).

Teams registered with the UCI

UCI &&F—L

The following teams are teams registered with the UCI:
TEOF—LIL UCI BREF—LTHS:

UCI WorldTeam: see articles 2.15.047 et seq.

UCI professional continental team: see articles 2.16.001 et seq.
UCI continental team and UCI women'’s team: see articles 2.17.001 et seq.
UCI women's team: see articles 2.18.001 et seq.

UCI mountain-bike team: see articles 4.10.001 et seq.

UCI track team: see articles 3.7.001 et seq.

UCI BMX team: see articles 6.8.001 et seq.

UCI cyclo-cross team: see articles 5.5.001 et seq.

UCI FOF—L: §KIE 2.15.047 LITSHE.

UCI 7RZzyiaFIL-avFRUZ)-F—L: 518 2.16.001 LTS,
UCI OV FRUAIL-F—LHELV UCI KFF—L: I 2.17.001 L TSR,
UCI ZFF—L: &IH2.18.001 UTSE.

UCI IOV TUNAY-F—L: 518 4.10.001 LU TSH.

UCI FZv9-F—L: &IE3.7.001 LTSE.

UCI BMX F—/: 4718 6.8.001 LI TS .

UCI ¥Ry aR-F—L: £IE55.001 LTEE.

The reference to the UCI in the name of the categories of team above refers only to
the fact that the team has been registered with the UCI under the present regulations.
EREF—LOATIVRIHIZENT UCI DEKRT HECHIE, BITRATICF—LA UCH [ZFEHF
ENFELVDBEEDERDATHS.

(article mogified on 1.01.05; 1.07.10; 01.01.15; 01.07.18).

84.Commissaires
84.a3t—J)L

Elite national commissaires
Tl)—bk-FiaFi-ast—iL

The title of elite national commissaire shall be conferred by the UCI in the disciplines
determined by the UCI, to persons having successfully completed a course approved
by the UCI and given by an instructor appointed by the UCI.
T)—b-F23FIL- 33— ILDEAMLIE, UCI ITREShIFHREEBMAIZHENT, UCH (KBS
N, UCI &> TRBINFZAV RIS IF—IC&>TEZON - RIEEE TLFIC UCI hoER
Y (%%
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1.1.054

Such qualification shall be a requirement for candidates for qualification as UCI
international commissaire in the disciplines of Road, MTB and BMX.

Such qualification shall be a requirement for candidates for qualification as UCI
international commissaire in the disciplines of Road, Track, MTB and BMX.
D& ERKIFA—FR, FTv9, MTB H&U BMX OFEEEMICEH TS UCI EEaS— L &K
DIFHEEDEHR LS.

To be able to be admitted to the selection procedure to become elite national
commissaire, the concerned person has to meet the following conditions:
IY—b-Fa3F - a3t—LICHEE-HDBEFHRCASCLEH NG HOICIE, HEZEIE
TEREEHERESEITIIEESEL:

— be a national commissaire licence holder of a UCI affiliated national
federation;

— be proposed by that national federation;

— have a command of the course lanquage (French, English or Spanish).

- UCIIBERERDOEARIZSE—IL S/ AFEETHIL,

- TOEREBICKYHEESNhSIL,

- BBEOERE(OSVARRE, ERFLIIARLVEE) DEFEAZEFE-TLVSHCL.

(article added on 1.01.17; 01.01.19; 05.02.19).

To be able to be admitted to the selection procedure to become UCI international
commissaire, the concerned person has to meet the following conditions:
UCIERROSE— LIV BE-ODEEFHEL, TROFKHICEBL-BEREOAICZRE
BAEZLNS.

1) be a national, respectively an elite national commissaire licence holder of a UCI
affiliated national federation;

2) be proposed by that national federation. This federation is required to submit an
application signed by its president or a person delegated by its president which
shall include the following documentation:

- a copy of an official identity document (passport, etc.) showing that the person
- is aged between 25 and 50 years in the year of his selection by the UCI;

- for the disciplines of Road, Track, MTB and BMX: qualification of elite national
commissaire obtained after having successfully completed an elite national
commissaire course approved by the UCI given by an instructor appointed by
the UCI,;

- evidence that he has served actively as a national respectively elite national
commissaire in the two years preceding the selection;

3) have an excellent knowledge of the UCI regulations

4) have command of the official course language, which will be one of the two official
UCI languages (French or English)

1) UICIMBOEREBEDNERT, HEZIT—bF2a3F)L-a3t—)L-SAV RFAEFETET
ey AN

2) ERERICKYHBIN-E. COERERE, TROEHZEL, sRF-FERICERS
im‘—%ﬂ FYEBZEIN-BEEZRELG T NIEAESAN:

UCHZ&BEEDNITHONDEIZZTD AN 5B OS0RDETHAZLETT ARG S
BAE (N RKR—FE)DEL

- B—FK, F5v2, MTBE&LUBMXIZEWT: UCHIKYIERSNIZAV ARSI —I2&B,
UCHZ&YERBEINTFzTY—b-F2aF)L-03t—/)LEEEETL, EBLEZTY—FERND
TE—ILDOERK

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 19



UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

1.1.058

1.1.062

- EECEID2HEMICFIaF L -ast—ILEL TIEBMITS LT

3) UCIHRBEIZDWLWTEBIATHMELTLSI L

4) 2DDUCIAREEB (IS AREFIIEBE)DIDTHAIAREEASENRENEE>TWAD
&

The final selection of candidates is operated by the UCI based on the needs, the files
received, the places available. Additional criteria might be established specifically for
the course.

BEHEORESEIL EMY, SBLIZI7AL, ZEICEDE, uakYiTbhbhsd. BmoEEL
FREDO-OITHIZREEINSS.

If a false statement is made, the candidate shall be excluded from every course or
examination. Where appropriate, he shall be stripped of the title of international
commissaire.

If a false statement is made, the candidate shall be excluded from every course or
examination. If applicable, he shall be stripped of the title of international commissaire.
LLEADRRNGEEINF-BE, BEEITRTOI—RAHIWIIHBEISKEINESNEIEDETS.
WHARTEERS, HIZEEISE—ILO2MFILERIESND.

(text modified on 1.01.03; 1.04.05; 1.01.07; 30.01.09; 1.01.10; 1.02.11; 1.02.13; 1.01.17; 01.01.19).

Training courses
BERio—R

The UCI shall set the examination requirements and standards for each course.
Examination shall comprise a theoretical part (written and oral) and a practical part.
In the event of failure, the candidate shall be permitted to retake the examination a
second time, subject to the requirements of article 1.1.054. Two failures in the same
discipline shall result in the exclusion for the examinations in the—ether that
disciplines.

UCIFBRBICEVWTHROVDEZHLFEZRTET . HER(E, BEROM (ZERHIVOE)E
EEOHNLHS. FERDIEE, FIELL054FEHELT, FHELEL2EBEORBREZITHIL
ZFENnd. R—EBBICEITH2RIOFREK(E, T DHREMMARBRMSBRASNIBERESG
.

(text modified on 1.01.03;1.01.07; 1.01.17; 1.01.19).

Status

ASE—LDES

At the maximum, a UCI international commissaire can exercise in two disciplines.
Except for Road and Track commissaires who can at the same time exercise in
Paracycling.

A UCI international commissaire can not at the same time:

AT, UCI Bffast—ILiE 2 DOBEEAICEVTEBEZRITTAIENTES. fisteLTh
—FEXUZYIDAZE—ILIE, NFHAI)UTIZEVTREFICEBEZRITTES.

UCI BfFast—ILIE, RRICRDEDEL-oTIFEDALN.

e be the holder of a licence as a rider of a team registered with the UCI or be
member of a national team;

e exercise any technical function (team assistant, mechanic, paramedical
assistant, team manager, etc.) for a national federation or a team registered
with the UCI.

e Exercise the function of president or vice president within a national federation
or continental confederation.
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1.1.074

1.1.074bis

1.1.077

o UCIEHZTF—LIZRIBRTAHmBEEHDINEIFTOIFIL-F—L-AoN—ELTDSAEVR
[Hige;

o EREBRHANIUCIEZF—LICETEHHEEMBE(F—L-TLREVE, Ah=vy, E
BWEEE, F—LEBE) DER

o ENEBRRNE-IIKREESDEEF-ITEEEBBOERE.

A UCI international commissaire may in no case carry out another role on the
occasion of an international event.
UCI B33 +— )L IFEREBRERKICELT, RLTHOEEIZRITLUTIEARSARL.

(text modified on 1.01.00; 1.01.05; 1.01.07, 25.06.07; 1.02.13; 1.01.17; 01.01.19).

International commissaires appointed by the UCI and natlonal federation |n thelr

respectlve dlscmllne as detalled |n article 1 2 116

prowde by the UCI Such unlforms may be worn soIer during such missions.

ucl B;Ullﬂéﬂﬁb‘%h?nw EEEBPIICESLVTHRIA 1.2.116 DRI ﬁéo'c&unu.lil@“
\t_)l/ O oo o= & 71 SERAEaE REA '"!!_—‘.————’“'———=’-— ————————— '—-=— g

UCI BAELTIE it:l.—77r—.L\§ EALGZTNIEESED. Z£01=T4— L\(i{{?%ﬁﬁlaaﬁla)ﬁ?&

ALT&EL.

(text modified on 1.01.19).

National commissaires and elite national commissaires shall wear the official
uniform provided by the national federation in their respective discipline. The
UCI logo should not appear on such uniforms.
BEAIZ—NELVIY—F-FS3F /N -T5t—)Lld, ERFERDEHEEFI-H) TENEL
DERBTBLNH A= T —ALFEBLLEF NGS5, S5 /-a=T4—AL/ZUC| ATFDI1E
CEIETEL.

(text modified on 1.01.19).

85 Sports directors
F—LEE

Fhe Sports directors shall hold the appropriate license.
F—LEBLBEULGSA o REMFLRITNIE GRS,

Fae Sports directors and assistant sports directors of UCI WorldTeams and UCI
Professional Continental Teams must also have successfully passed the UCI
examination. Failing this, they cannot be registered as such with the UCI, without
prejudice to the following paragraphs.
UCITARF—LELUUCITETzyaF - AV FRUANF—LOEEF—LEBELIUVTVR
AU F—LEEL UCIHRICERLETNIEGLLE. ChIZERLENSHE, TRE%
[CRETIZ, UCHZZENLELTEFTEREL.

Sports directors and assistant sports directors of UCI women’s teams must also
have successfully passed the UCI examination in order to be registered as from
the 2020 season.

UCIEFF—LDF—LBEBLET LRIV F—LEBIX, 2020 —X 2 KYEBFT S5-I,

UCIRERICEBLETNIEESAL.

2. Sports directors and assistant sports
directors who mtend to be remstered as such for the first time #2643 must pass
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1.1.088

the examlnatlon m%ﬁﬁ%%%eaheﬁ taklng on the role HAM@%%%%%

AT (P2 F LB SEBLUT SR hFAERELTHD TRRLES
FSE HFHBIBHLETAELSEL. &

the sports director or (assistant) sports director fails the
examination, he can remain registered #2648 but must pass the examination at the
following session #2648 to be ablete-be registered again #e% In the event of
a further failure, this person can only be registered when
whieh the examination is was successfully passed.
HLF—LEEFLETORE - F—LEENEEBRICERLENSI-I5E, 20188 (T RA
VM F-LEBELTEDLNGD, 20805 BEHRINST-HI1T2048F R RE|D HERIZEHE
LAFNIEESE. SHITERLEWMES, COFFHRICERL-ZBERICERINDIIENT
5.

(text modified on 15.10.04; 1.01.13; 1.01.15; 01.01.17; 01.07.18).

§ 7 Miscellaneous
53|
Betting
B&+
Anyone subject to the UCI requlations may not be involved in the organisation

of bets on cycling competitions.
UCI FRAICK BRI D EIFTAT, EEHIWIIHENICH, BEEEGROBETOEEICESL
TIFESALN.

In addition, it is forbidden for licence-holders to place bets or agree with a third
person for a bet to be placed in relation to the following events:
MAT, SAEVRARFEFUTOBRBEAKICEALT, EHICKREL, E=FENEFICEETSLS
EEBOHTITLELELN:
a) Events in which his team may participate or in relation to which he is
directly involved in another manner;
b) All national, continental and world championships of his discipline(s); and
c) All multisport events in which he participates in relation to which he is
otherwise involved.
a) WOF—LBSMTEEHRBARE, FIIMO A ETCEERETIHRE~NOE 5T 5
*A
b) ORI~ E 15, BN, KESSIUHREFERE . ZLT
c) HASMT S, thDHTHEETHIRERAR—YKE.

Violations to the present article may be sanctioned with a fine of CHF 2’000 to
CHF 200’000 and/or a suspension of 8 days to 1 year. Violations to the first
paragraph of the present article by an organiser may also be sanctioned with a
withdrawal of its events’ reqgistration.
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MEANDERIE2,000R4 A5 5 5200,000RL RISV DHEELV/ELIFSANMSIENE
BRELZHINS. FEOFEIFHICHITIFTHEEOERIE, TOBRERESOEFHEEEEH
3.

Sponsorship
AR Y —

1.1.089 Without prejudice of the applicable law, no brand of tobacco, spirits,
pornographic products or any other products that might damage the image of
the UCI or the sport of cycling in general shall be associated directly or
indirectly with alicence-holder, a UCI team or a national or international cycling
competition.
ZEOBERAEBEETETHLLL 480, BRBB, R/ T5748BFEIE, UCIELIZBEEHEE
B—BOAA—VEBELGSEZOWNEETSURE, EEHIVITHBENICSA 2 AFTES,
UCIF—L, HHWIEA, B0 BEEFRICBERLTIIESAL.
As defined in the present article, a spirit is a beverage with a content in alcohol
of 15% or more.
BHEDEETESEINIETEL, 15%ULEDTIIA—ILEEETEHHETHS.

1.1.090 Sponsorship by betting companies is forbidden, except where:

TSt CkB AR Y—(ETRDGEEEREREILESINS:

- _The betting operator abstains from organising bets in relation to events of
the organiser concerned or in relation to the events in which the team
concerned takes part; and

- The betting operator is affiliated to the competent national monitoring
authority for sports bets (as well as other gaming and gambling as the case
may be) and holds a licence to organise bets on cycling events, amongst
others. In the event of absence of a national monitoring authority and/or
licensing system in the country of the betting operator, the UCI may
authorise such sponsorship provided that the betting operator is
contractually affiliated to a monitoring agency approved by the UCI and
which agrees to provide reports to the UCI.

- BUEEE RIS TIHEEOBERKRSICEELT, F-FERTIF—LMNSMTS
BB XECEELTHEIEEET L LEEZ5;:ZLT

- BUEEEE AR—YBEE WO —LSSIUERICIHELTHEBEREIC) Q- DFEHE
LERMERIERLIRETSCLE, FLTHEIC, HEERROBITEEOSA L RAZEEDC
s ERMBEASSIV/F-IETEREOEICSA o ABENLEWES, UCIIEZZEDES
BRAR Y —BHEBALELIDT, BITEEEL, UCHCE > TERBESN-ERI—SY
O—LBHEREL, FLTUCIHCHREXIEHTHLIZEETS.

Organisers or teams wishing to be sponsored by a betting company shall
provide documentation establishing compliance with the conditions above
along with their request for registration before the UCI or the national
federation, as determined by the applicable provisions. In the event the
organiser or team is already registered at the time it wishes to obtain
sponsorship by a betting operator, the documentation shall be submitted
without delay for approval to the UCI or the national federation and in any case
no later than two months prior to the event during which the organiser or team
wishes to grant visibility to the betting operator.

BIEREORR —RUZEOC T HEF-(IF—LIF, LROEHIESFEHEIETIEEE
BRERDBIENSDEREESICUCIEIZERERIC, BRAEEICEK>THRESNDLSICE
HLETNAEESED, FHREFFLEF—LN, BIEBEORAR —EBEZEORICEICE

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 23



UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

BEIhTWSEE, BHE, VHAELBELFEEFLETF—LS, BIEBREOREEZELH
BASHI0D27 B URISERLGEUCIE-FENERICREShE TN ERSL.

For any sponsorship contract which does not comply with the conditions of the

first paragraph and was signed prior to entry into force of the present article,
the relevant sponsor may be granted visibility on cycling events up until 31
December 2019 at the latest.

FIFDEHZETET, BEEOREILUAMICERSNEVWHIEEIRAR Y —2E, BELL
AR Y —I$2019512B31 BF THEGERBARICE T EBEHESZoND LN TES.

1.1.091 Breaches of articles 1.1.089 and 1.1.090 may be sanctioned as follows:
£781.1.0898&U1.1.090Ic 9 5B RIFTFRICKYHIFESNS:
- _Refused start and/or fine of CHF 1’000 to 25’000 for a licence-holder (art.
1.1.089 only);
- Refusal or withdrawal of the registration, refused start and/or fine of CHF
1’000 to 200°000 for a team;
- _Refusal or removal from the calendar and/or fine of CHF 5’000 to 500°000
for an organiser.
SAEVRABREFICHL, RE—FDIEMHE LU /FEI=(E1,0000525,000R 1 RISV D EiE
(5IE1.1.089DH) ;
F—LITHL, BROEMFE-(IRE, R2—FDEHME LU /FEF1E1,00055200,000R 41
RI75VDEiE;
- FHEHICHL, BEABREFOEME IO E XU/FEE5,00055500,000R 1R 75
VDEIE.
Chapter Il RACES
EIE L—R
SECTION 1 ADMINISTRATIVE PROVISIONS
Section 1 EERE
81 Calendar
81 ALoH—
1.2.006 Each year, organisers shall apply to their respective National Federations to have

their races included on the World or Continental Calendar.
BE, BEOFESBX TOL—REHABIVUKERHBRICEZTH-HICBEEDOERIC
BHEELGITNIEASAL.

By filing its application, the organiser commits to respecting the UCI constitution and

regulations.
ZHFEEDILEAILHY, TEEBFIUCI ERSLVHRAUZEETHLEHNERITHLDET S,

The organiser of, cyclo-cross, mountain bike or BMX event registered on a national
calendar in which riders of three or more foreign federations participated, two foreign
federations for a track, trials or an indoor cycling event, must request the inclusion of
the next edition of his event on the international calendar. The event shall not be
included in the national calendar, except if its inclusion in the international calendar is
rejected.

3DULDENERDHEZRENSMLERNGRBRICEFINO/090X, IO TUNA
DFIE BMX BRDEMEE, 2 DU LOENEBRDBFERENSMLI-ASV IR, FSA4T7IL,
ENEGEBROIEEE, TORBOHBEREZERBRRBRERICEOLIELEERF LLETA
(Faoil. BFEBRRARICEFEFNIENMETENEEZRE TORKIIERNERBREIC
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BFENTIF AL

The organiser of paracycling event registered on a national calendar in which riders
of many foreign federations participated, as per Article 16.18.003, must request the
inclusion of the next edition of his event on the |nternat|onal calendar. &g&mee%e#

Regarding road, National federations shall pass on applications for inclusion to the
UCI with a copy to their continental confederation no later than dsae July 1% of the
year preceding that for which inclusion is required. For indoor cycling, para-cycling
road and cycling for all, the deadline shall be set at July 15

For MTB, BMX, BMX Freestyle and trials, this date is the last Friday of July as for
track, para-cycling track and cyclo-cross, the deadline shall be set at December 15,
O—k-L—XIZEL, BREBITHFEEZ UCI ~NEMFL, ABFICOE—ZBEEDOKREERIC, 7
DEDECEL 6 7 A 1 BETICEMURTNITESEL. ERNBERERE, \SHa49)05-A
—REXVHA9ILT - Tx7-F7—ILOHARIE 7 A 1 BIZERESNDS. YT\ (4, BMX,
BMX 7Y—XZA)L, bZATILIZDWTIE, 7 AORBEEEIC, FSvD, N"SHADIYD T vovY
BLUOI/OIVOAOFHIIEIE 12 A 15 BET 5.

The application of the national federations must be filed according to the instructions
given by the UCI administration and confirms in any case the organiser's commitment
to submit to the UCI constitution and regulations.

ERERLYDBREE(L UCI EEENRTIERICH SO TERASNGEITNELGST, LAEEIEE
23 UCI ERBLUVERBNCRRT DLV THEEBDHREZHEIL T HLDTHA.

If a race is run over the territory of several countries, the race shall be included on the
Calendar only with the agreement of the Federation of each country concerned.
FRENAEICEA>TITHN LI5S EHEEDERDAREICI T B ARICE#HINS.

If a Federation does not transmit a request for inclusion on a Calendar, the organiser
of the race may approach the UCI directly.
ERERNFR BIEOEEHPREEE UCI ITIRELAGVMES(E, THEEA UCI IZEEBETES.

(texte modified on 1.06.98; 1.01.03, 1.01.04, 1.01.05; 1.07.09; 1.07.12; 25.02.13; 1.07.13; 1.01.16; 1.01.17 ; 08.02.18;
01.07.18).

Travel authorisations
BRITEF AR

1.2.023 bis  The organiser and the national federation must offer support to a team or rider
invited to participate (and to whom an entry form has been provided according
to article 1.2.049) regarding any required travel authorisations, if any.
FHEELEREERL, LLHNENILEIRELEN TVBIRITHAIRISOWVT, BMTSHK5IS
BfEESh-(FLT, HIARMIIEIE 1.2.049 [TH->TRHSA TR F—LFIEFEEEICH
HERBELEZTAIEESE

(article introduced on 25.06.18)

§7 National Championships
§7 ENRFHEXS
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1.2.028 Participation in national championships shall be regulated by the respective national

federations. Only riders who hold have-held the natlonallty of the country for the
purposes of the present regulations asfrem-Jdanuaristetthe e 2t may compete for
the title of national champion and the relevant points._A rider cannot compete for
the title of national champion and the relevant points for more than one country
during the same season.
ERNEFEREADOSNIE, EEOERNEROEEDLLTHELNS. WITHRAIDBIC
eV, BiEFEo 1 A1 B EUZTOEEZFH>TLSHREEDAN, BERNEFELMEETERIU
EHOICENTED. BRBFTERBRFELVSIFMMIEEAELRIUEDEHIC, AY—X
BPICEBDOETHRET SN TELL.

If a national federation organises a separate event to award the national champion's
title in a given category, riders in this category may not take part in the national
championship event in another category. As an exception, if a national federation
organises separate events for the award of the Elite and U23 national road
champion titles, the national federation may determine that U23 riders are
authorised to take part in both events.

LLERERAHAINTIVICE TEENEFEEZRSTLHODIDKREETHTHEHE
DOATI)OFEEEB FMOATI)OEREFERRICEMT 5 EIETELL. —00)1§IJ91~):L,
T, ERERNTY—rE U23 DEREFEZIICLDEHOXREZRRICHETHEE, BR
EB(F U2 FEESNIEEDREICSNERE AT ELERETES.

A maximum of three national federations may organise their national championships
as a joint event.
RZ3DODENEREHEXRSELTERNEFEARERETES.

(text modified on 01.01.05; 01.01.19).

1.2.030 [article abrogated on 01 01.19]
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Laovit madifiad an 1 01 0N-1 N1 A5- 14 N9 17)
T T T T = T = = v

1.2.030 bis

SECTION 2 ORGANISATION OF RACES
SECTION 2 L—ADXEM

SECTION 3 RACE PROCEDURES
L—ADEH

85 Invitation - Enrolment
85 HATF- Bk

General principle
—AR Al

1.2.048 (N) Unless otherwise specified, the organiser is free to select any teams and riders for
an event, without any requirement to take account of any national protection.
AEDBROGEVNRY, THEEIL, KRITEMIE5F—LBLUHEREZEHISEIRTESLOD
EL, BENDOREEZERT D LFERSNAGL.

Part 1 - General Organisation of Cycling as a Sport Page 27



UCI cycLING REGULATIONS / JCF EDITION

Without prejudice to the provision concerning Mountain bike, BMX, indoor cycling,
para-cycling, cycling for all, track, cyclo-cross and the masters category, organisers
of events registered on the international calendar are not allowed to demand from
riders and/or teams any participation fee whatsoever (contribution to costs, entry fee,
etc.).

RIOVTUINAY, BMX, ERBEREHRRK, NIV T, 49U 047 - A=), bS5y
2, 2RI ABEIVRRE—X-ATIVICETHFEEZELGHAVRY, ERHREREEHEX
SOFEEL, FRESLV/FELIEF—LICOMNGEEMN-ETESMHEERL TIEGLHL
ZnaEE, TUMIH F).

(text modified on 1.01.02 and 1 .01.04; 1.01.05; 23.09.05 ; 1.02.07; 1.07.11; 1.07.13; 05.03.18; 01.07.18).

1.2.052

1.2.064

1.2.064bis

General provisions

WEBE

National, regional and club teams and their respective riders may not start in
competitions abroad unless they hold authorisation in writing issued by their
federation (except teams and riders from the same federation as the event organiser).
This authorisation must carry the dates of validity and the name(s) of the rider(s)
concerned.

Fiaf, #EELUITT - F-LEIVEAGRHREEL MEENERRTOE®EICLLHH
ERHEILTHEDOBRRICHET ACLETELGINF—LBLUHREN, XAaTHEELRLE
RNEBICETHBEZER. COFAMRICEEMNHRBLART IHMFIEZHEINTLEITH
(F7R57%E0.

The provisions in this article shall not apply to riders covered by the provisions of
article 2.1.011.
COERBEOEXIE, F£I1E2.1.011OEXICLDIHFEFICITEALLEL.

The provisions in this article shall not apply to riders participating in cyclo-
Cross events.

COEEDEXIE, /00X BHEICENTSBEHECITBEHALEL.

(text modified on 1.01.01 ; 1.01.04; 01.01.05; 01.07.18).

Riders shall study the course in advance.
BB L —RATNCO—REZANTENME TGRS,

Unless ordered so to do by a police officer, they may not leave the prescribed course
and shall not be able to claim any error in this respect, nor any other motive such as,
for example, incorrect directions by any person, badly placed or non-existent signs,
etc.

ZEMSIETRAHIZELTE, BRSNIZO—AMNSENTIEHSHLL, FEXRME-ARZE
fEREnY, BEFOFRICE S THES-ARITIToELTHFRED R D EILTERL.

Conversely, should the rider take a shortcut giving an advantage, he shall be
penalised in accordance with article 12.1.040.15 (2.12.007 for Road events),
notwithstanding any other disciplinary measures that may be provided for.

B, BERENMLEZLEYFIBRZE-IGE, TOHBRER, BHASAREIAEIED, FIE
12.1.040.15(A—F#EHIZH LV TIE2.12.007) [TV SiBIFBASN 5.

(text modified on 01.01.07; 01.01.19).
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[article ransferred tb értiélé 2.2.025 on 01.01.19]

A LA N 4

1.2.065 Without prejudice to stricter requirements according to the national legislation,
the use of drones is prohibited above the course and within 10 meters from the
course.

ERERICH B GEHEEES LG, a— XA EBLUTI—ZHS 10m DINTORO—Y
DERIIZEIEENS.

Moreover, the user must ensure the drone at no time puts the security of riders,
followers and spectators at risk.

SHICERAEIE, RLTFO—UAREE, MTESLUBREORLZHBIRGREICENENIL
FRIELE T (EESA0.

(article introduced on 01.01.18).

SECTION 3 RACE PROCEDURES
L—RDFH

84 Team managers' meeting
84 F—LEESHE

1.2.087 No more than 24 hours and no less than two hours before the start of the competition,

the organiser must convene a meeting in a suitable room with the representatives of
the organisation, the team managers, the commissaires and, where appropriate, the
persons responsible for neutral vehicles and the services of public order, to coordinate
their respective tasks and to take note of the specific characteristics of the event and
safety measures as concern their own fields.
FBERDRAZ—MIHEILD 24 BERIMNG 2 BRERTETOMIC, THRBFSBEZEETDH. 2EL
BUGGT, AREGRE 4L, F—LEE, d33t—)L, Ff-, ZEEFZONDERIE,
HBRMEOEXRELARTY —EAOHEZAT, ThTNOBBEZAEL, ThThOBES
HICB AL —ADFHFEOREI RIS OVTEHRBAZIT.
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1.2.090

For world cup cyclo-cross events, the meeting must take place the day prior to the
start of competition.
200N T—IEAYTIZENTIE, CORBIHHRRAI—MIBISTEHRITNIEERSAEL.

For mountain bike events at the world championships, World Cups, continental
championships, hors classe stage races and class 1 stage races, the meeting must
take place the day before the start of competitions.

RIVTUNAIHRED, HRABFIERR, T—IFhvT, KEZEFERS, A— V53R XT7—
D L—RABELUVYIFRL-RAT— L—RIZEWTIE, COKEIFHEEFBBORBIZITEHAT
NIFAESAN.

(text modified on 1.1.04; 1.01.05; 1.01.06; 1.01.08; 1.01.09; 1.10.13; 1.01.15, 1.01.16 ).

85 Entry check
§5 SMFIvy

Before the team managers’ meeting as per article 1.2.081, the team manager or his
representatives must confirm the identity of the riders who will be starting to the
Commissaires Panel by signing the entry form (art. 1.2.050) and clearly
highlighting the names of starting riders. The Commissaires Panel shall check the
licences of these riders and ensure that are included are on the list of entrants.

% 1.2.081 £ICKBDF—LEBREICKILL, F—LEBFEIROREBEXIU N AK(EE
1.2.050) ~NDEH ERZ— G EEOBARELGZRTAICEY, aZE—IL-/ARIILIZHLTRE—FFE
DREEBDT AT TATAERIELBITNIEESEL. aAZE— )L /R ILIEINEHREZDSA
TUREEARL, SMBIAMIEENTWSZEEHERLETNIERSEN.

Riders confirmed as starters can no longer be substituted, without prejudice to
provisions of the UCI Regulations providing otherwise.

ICFHE TS UCI RAIOFIEZFIELGI LGS, HEBELTHERSINHBREZANBEZASL
[FTEGLN.

The commissaires' panel shall also check authorisations to participate from the
national federation required under article 1.2.052.
ALKV, B 1.2.052 FITTERSNDERNERDSMEFAIERANLFNITESMELN.

The operations above must be organised such that they are completed at the latest
by 15 minutes before the team managers' meeting.

EROEXET, BLEATF—LEBRED 15 AEIETICRTTALIIGEESNG TN IEGSA
LY.

(text modified on 1.01.02; 1.01.04; 1.01.05, 1.05.16; 1.05.17; 1.01.18).

SECTION 4 supervision of races

RO EE

(numerotation of the articles modified on 1.01.05/ £ & 5/£2005 #£1 A1 HIZIEIESHFE).

1.2.116

82 Commissaires Panel
§2 ast—JL-/ R

The Commissaires’ Panel shall comprise commissaires appointed as per the article
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1.1.070.
O3t—)L-/SRJUIE, I8 1.1.070 IT&YIER SN -0 t— L THERT 5.

The number and status of the commissaires to be appointed for each race shall be as
indicated in the table below:
AStE—LDABBLUVRT—RRAEZEL—RAUTORDAEYIER LG T NIEESRN.

Where applicable, and subject to availability, the panel should represent both
genders and the following order of priority should be respected bv the natlonal
federation & : + when
appointing commissaires: mternatlonal commissaire, ellte natlonal commissaire (for
Road, Track, MTB and BMX), national Commissaire.

WA RIBET, FIFAAE 'IEE%#):L, /\*)Mil’ﬁﬁi—ﬁib b\oEIWJEEELJ:U‘F‘Eo)E?EJILE
fiFEEENhI LD ET HEEERG RES: t == %
Effazte—L, TV—F- d-/ad-lb O3t — )L(EI K, I~7‘y’J MTBJ:J:UBMX(D%-A) EIW

aZt—)L.

(text modified on 1.01.05; 26.01.07; 1.02.11; 1.10.11; 1.07.12; 1.02.13; 01.01.17; 01.01.19; 05.02.19).
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ROAD RACES
a—kK:-L—X
1.2.116 ROAD

Appointed
by 0G CM
ERE

CC, CMM Grands MJ, MU,
RG | UwCT UWT Tours HC 1cl 2cl WWT WJ

Position and status

EHLER NC

President of the panel ucCl 1 -

F—7-a3t—L
NF - 10

Member of the panel UCl 7 6 - 2 3 .

AZE )L SR A= NE ] ] 3 3 ] ] owm | 20 203) 202) 203) 203)

Support-Commissaire (Member of

the panel) ucl
HAR—b-3SE—IL USRI A /8—)

1® 1

C
I~
I~

1@ (2 Timekeepers are recommended for time trial stages)
10 (RALRFAT IV RT—UI2IE 2 BDEA LF—IN—DHREIND)

Timekeeper (for stage races)

84 L e (RF— S L — 2B E) NF

Finish line Commissaire

(3)
T4=yas(-a3t—IL NF 1

Minimum  additional commissaires
officiating in cars or on motorcycles
depending on the number o
participants and the nature of the
course.

=/IBRODEMIZE—IL
BHEIEFITEMNIRE
EMEBHEI—ADHEITEKD

NF 63 10 |5® S E) 3 4@ 30 30 30 30 30 30

(@) UCI international commissaire
(2 UCI international commissaire. In absence of UCI international commissaire in the country, one commissaire can be elite national commissaire of the country.
() UCI international commissaire, elite national commissaire or national commissaire (following such order)
“® On events determined by the UCI
O UCl Effaz+—IL
@ UCI EFfast—/L. £OEIC UCI BRFASt—LAVEWNMESR, 23—V 1 R EFZEOEOT)—k-FPaF/L-a3t—)L.
@ UCI EfFfazst—IL, T)—b-F>aFiL-a3t—LFELFERIZTE—IL (CDIREIZKY)
@ ucl DREIZED
(text modified on 1.03.18).
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TRACK EVENTS

rSvOiRE

EFHEE

Position and status

Appointed

by
R

Olympic and
Paralympic
Games
AIEYDIIF5Y
VEVIBBRARR

World
Championships
HRARFIERS

Juniors World
Championships
az=7
HFREFHERS

Masters World
Championships
TREA—X
HEEFIERS

Continental
Championships &
Regional Games

KERFIERS
& MR AR

World Cup
J—ILE-hyT

C1

National
Championships
EREFERS

President of the
commissaires'
panel, UCI
international
commissaire
F—27-33t—)L,
UCI Effas+—i

ucCl

1

1

1

1

NF

1*

1*

Secretary of the
commissaires'
panel, UCI
international
commissaire
aSt—)L /AR
oL,

UCI Efgast—L

ucCl

NF

Secretary of the
commissaires'
panel, national
commissaire
SRl
L5,
ER3st—IL

NF

Starter, UCI
international
commissaire
RH—4,

UCl BTz t—IL

ucCl

NF

Starter, national
commissaire
RAE—A,
ER3st—IL

NF
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TRACK EVENTS

rov OB

Position and status

EFHEE

Appointed

by
R

Olympic and
Paralympic
Games Games
FTIUEVIHER
D

=

World
Championships
HRARFIERS

Juniors World
Championships
az=7
HAEFHERS

Masters World
Championships
TRE—X
HEEFIERS

Continental
Championships &
Regional Games

KEERFIERS
& MR AR

World Cup
J—ILE-hyT

Ci1

National
Championships
EREFERS

Referee. UCI
international
commissaire
Lozl)—,

UCl Efgas+—

ucCl

1

1

NF

Referee. national
commissaire
L7zl)—,
EXazt—L

NF

Member of the
commissaires'
panel (minimum
number), UCI

UCl

13

international
commissaire
astE—)L- /3R A
VIN—= (DD,
UCI Effazt—JL

NF

Member of the
commissaires'
panel (minimum
number), national
commissaire

St JL-/iR)L- A
DN—(=DHD,
ERIzt—1

NF

Additional
commissaires, UCI
international or
national
commissaires
Bazt—IL

UC| ElffF =T
EARIzt—IL

NF

4013

1213

10

10

10

15

* in absence of UCI international commissaire in the country, the choice of a national commissaire must be approved by the UCI beforehand.

HEEICUCIERFEISE—LNNEWMES, BRISE—ILORBHIFUCIICZLSFRDERREET 5.

(text modified on 15.07.08; 01.02.2010; 1.07.12; 15.03.16, 05.02.19)
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PARA-CYCLING EVENTS

NGO TR
1.2.116 Para Cycling
Position and status Appg;nted PG CM CDM c1 C2
President ucl 1 -
F—7-a3t—)L NF - 1*
Secretary UClI 1
oL NF -
Member ucl 46 1
A IN—
Minimum additional
commissaires,
depending on the
number of participants
and the nature of the NF 10 7
course
RAEMIStE—IL
SMEHREI—RADEH
HIZES
* UCl international commissaire
(text introduced on 01.02.2010; 1.10.10; 1.07.12 ; 1.10.13; 25.01.17, 05.02.19).
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1.2.119

1.2.120

1.2.121

Chapter Il
EINE

Finish line commissaire

Z4=va734a3t—)

One of the members of the Commissaires Panel shall act as Finishing line-
commissaire.

OSE— L N\RIILDIB,1 ZET=ZvaT54023E— LEEDD.

The Finishing line-commissaire may, on his own responsibility, co-opt other persons
designated and licensed by the National Federation of the organiser to assist him.
T4=92a540A3E—)LIE, BEDEZICEWVWT, BEREBNMEELI-SI U R RHELH
BELTHIENTES.

The finish line commissaire shall be the sole judge of the finish. He shall, on a
special form that he shall sign and hand in to the president of the commissaires'
panel, note the finishing order, the number of points won and the number of
laps covered.

24=92540a3—)LIE, 4=y alH 15— DYEETHD. BT, FHALHEKICE
B, BERA L, AEHERHEL, EALTF—7aSt—ILITFESLITAIELESA.

(text modified on 1.01.05; 1.03.18).

(N) The finish line commissaire shall be provided with a raised and sheltered
podium level with the finish line.

(N) Z4=v¥a5Aoa3t—)LiE, Z4=v2a54 0 KYELS BLOHEIEFR#ESLETLIT
LAY~ RN

(text modified on 1.01.00; 1.01.05; 1.03.18).

Support-Commissaire

One of the member of the commissaires’ panel shall act as support-commissaire
when required as per article 1.2.116.

&IH 1.2.116 [CEYBERSNBEBE, ASE—IL/IRILAVN—D55 1 AlFHR—raZz£—JLEL
TITBLAThIEES.

(text modified on 1.03.18).

EQUIPMENT
i

SECTION 1: GENERAL PROVISION
Section 1 BERE

81 Principles
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1.3.002

1.3.006

81 [RA|

The UCI shall not be liable for any consequences deriving from the choice of the
equipment used by licence-holders, nor for any defects |t may have or its non-
compliance. Equipment used must meet =
standards all relevant ISO quality and safety requwements for blcvcles (as
referenced for illustration purposes in the Clarification Guide published on the
UCI website) as well as any other standards applicable in the country of the
event.

SAELREEENEDBIR S BEBAL = =S R LI RIZONTIE, UCH [HAISEE
B850 TIHEL, Tz, TOEFBORMBELLIIFTEESHIZOVWTHRAISEFEZESLDTIEA
L. ERTIERITAMEELLEE L FHMERE TERINSIEEZDALELT, T ATOE
EIBISONHEENDGREELERLEHR (UCI T A TRARSh TLWSHEREEH AR DRI

SHEIND) ISEELG TN IR

The licence-holder shall use the equipment which is certified and compliant
with quality and safety standards as provided by the manufacturer, without any
modification whatsoever. The licence-holder shall be entirely and exclusively
liable for any modification made to the equipment, in particular in the event of
an incident, and may be subject to disciplinary sanctions in accordance with
the UCI Reqgulations.

A AFHFE L, HEFICIH>TRESISIESIC, RIIShIRE - RERECIYRITESH
- TLB M ELLNWHEHBELT B LALBERLAITAELESEV. S RS
IS4V TURDBEIC, BRI SN -LWAESBEICOVWTEELICHbMICEE A HSE
D&L, UCI FRANCRE->TRBADEZ(T55.

(text modified on 1.04.07; 01.10.11; 01.01.19)

83 Commercialisation

83 #Emik
(8 introduced on 15.10.18)

Equipment shall be of a type that is sold for use by
anyone practlsmg cycllng as a sport.

HiREE R e ARE, AR—VELTEGREZRERTHITRTOANMERATESH
[ ﬁiﬂﬁ‘éhf—ﬁ/‘t'cfal-fmi&bfal,\

Any equipment in development phase and not yet available for sale (prototype) must
be subject of an authorisation request to the UCI Equipment Unit before its use.
Authorisation will be granted only for equipment which is in the final stage of
development and for which commercialisation will take place no later than 12 months
after the first use in competition. The manufacturer may request a single prolongation
of the prototype status if justified by the relevant reasons.

FFERREZHY, iTiEﬁ%éh’CL\f;L\(j’DI~947°)L\75\7&%>1‘§E$Zli ZOERALIRETIZ UCI B4
BADRABRBELZEHLLETNIEASAL. BalE, AROREMERIZHY, HOBREKITH
TEHRHDERR 12458 uml:Péﬁ%kéhé*%*ﬂ MLTOHAEZLOND. BHGEBIZKOT
EZEShdisd, HEFFITOMASTERED LEOEREZERTES.

When assessing a request for use of equipment which is not yet available for
sale, the UCI Equipment Unit will pay particular attention to the safety of the
equipment which will be submitted to it for authorisation.
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1.3.007

FHROAADEREFDFMEFIC, UCI #AERL, BAIDHITRHSNIEM DR EITH
AMIGTFEZEILSDDET S

The use of equipment designed especially for the attainment of a particular
performance (record or other) shall be not authorised.
BHEDHRE GRBOBILGE)EEBRIT A-OITHRICERSN-AEDFEAZRDEL.

Upon expiry of the authorised period of use of a prototype (equipment not vet
available for sale), any item of equipment must be commercially available in
order to be used in cycling events. The requirement of commercial availability
shall be understood as equipment having to be available through a publicly
available order system (whether with manufacturer, distributor or retailer).
Upon an order being placed, the order shall be confirmed within 30 days and
the relevant equipment shall be made available for delivery within a further 90-
day deadline. In addition, the retail price of the equipment shall be publicly
advertised, shall not render the equipment de facto unavailable to the general
public and shall not unreasonably exceed the market value for equipment of a
similar standard.

TOrAF(EKTHBRORAR) DRAHBER TICHI--T, WHhESZREORRY, BEFEBERIC
BVWTHEASNIE=HICETFRSA TR TFAELZSEL. MREQOEHE, 2AREF AL
FXRT LSS, G EEFZDFENMNIIDLOT)EBLTAFARETHILELH
SHBRLLTEMBEIND. FXH-HT, FXIF 30 BURICEESNDIBDEL, HEEOART
%590 HOMBAICEZEABEICEShDILET S, &61C, ARQ/MRME I AICEEShD
DL, ARZ—BARICEERLFRATEGKLTEAST, AHEGEENARDOTHIBMEEZT
YITEIEVWLDETS.

Any equipment which is not commercially available and is not authorised (not
authorised by UCI Equipment Unit or authorised period expired), may not be
used in_ cycling events qgoverned by the UCI Requlations. Any such
unauthorised use of equipment may be sanctioned by disqualification of results
obtained when using the equipment and/or a fine ranging from CHF 5’000 to
100°000.

WHVESETERORAE, S&UEKEERI (UCI M ERICEBaShiLy, F-(XERRHIRMN I T) (I,

UCI BRBICEYEESNSBEERBERSICEVWTHERATELGL. LDAESEZAOREFRE,

FOREZFRALTHBRDEEEBEY/EIX 5,000 A5 100,000 RLRIZSVDEEERS
hb.

(text modified on 1.11.10; 1.10.11; 01.01.17; 15.10.18).

SECTION 2 BICYCLES
Section 2 HERE

81 Principles
81 [RAI

Definition

pict

The bicycle is a vehicle with two wheels of equal diameter. The front wheel shall be
steerable; the rear wheel shall be driven through a system comprising pedals and a
chain.

BEEL RBRO2ODEHEHORYNTHS. Al ISIEMATERET, BWIERTIILEF—2h
LIFEHEEZTNTLTEREIEND.

Exceptions to this rule may exist for certain cycling disciplines, in which case
specific rules are provided for in the respective discipline.
HABEIEHEFHEHEFADOEHIZ, CORANDFNEFETE, FOEE, EANGIRINEFALEL
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1.3.010

1.3.023

DEREEBFIBNTRESNS.

(text modified on 01.01.19)

Propulsion

HEH

The bicycle shall be propelled solely, through a chainset, by the legs (inferior muscular
chain) moving in a circular movement, without electric or other assistance.
EEEE@?’E;’E?J [, F—rtybENLTREST M (TRO—EDHRA) DA ICLYFELNS
LT, EREDMDFHBIAH - TIFESALN.

Exceptions to this rule may exist for certain cycling disciplines, in which case
specific rules are provided for in the respective discipline.
HHBEEHFFHMADEHIC, CORADHNEIFETE, TDHEE, RENGRAAENLEN
DEHEICELWTIRESNS.

In para-cycling, mechanical prostheses/orthopaedic braces for upper or lower limbs
can only be used by athletes who have been evaluated in accordance with the UCI
classification procedure and who have Review (R) or Confirmed (C) status.
NSGHAYITIZENT, ERFELIETROLODAD=HILEHR/ERARNTL—XIT,
UCI 95 R DI+ FEICH->TEHMEish, BiHE(R)EIERRF C)RT—E2REH > TSR E
[CE-TOHERTEHIENTES.

In no case may a mechanical prosthesis/orthopaedic brace for the lower limbs be
used outside paracycling events.
TREDI=HDAN=AIEHER/BERARITL—RIENTH L) T3HEENTHERATEGRL.

(text modified on 1.01.05; 1.10.13).

For road time trials and individual and team pursuit on the track, a fixed extensien
addltlonal handlebar (conS|st|nq of 2 extensmns) may be added to the steerlng

b%l%e#haﬁé&em (see dlaqram «Structure (1B)») It is also pOSSIb|e to add a
handlebar extension for the 500 m and kilometre time trials on the track, but in this
case, the position of the tip of the saddle must be at least 5 cm behind the vertical
plane passing through the bottom bracket axle.

A—KR 34 LMSATILELUVISVIDBENIF—L 13— 2—MIBWT, RFFUIT O RT
LIZEEELZF L a IRV FJLN—(2 00)1717" 23V TlEEENS) ZIYMF T T
otL\(le%m(lB)J%EJ:) DU BT fD i e o\ T 2 ol DR
SRR IR LN L D 10em FHZ T OO MSYUO 500m BLU
1km BALESATILIZ %L\’C%/\JHL/\— "IHORTULAVERMTHIEETRETHEH,
DHZE, YRILOEEHIERNL-TZry B EEE &Y DH<ED 5cm BAICRITNIEES
A AN

The distance between the vertical line passing through the bottom bracket axle and
the extremity of the handlebar may not exceed 75 cm, W|th the other limits set in
article 1 3 022 (B,C,D) remalnlng unchanged. Elsew

‘I'\I~A 77"7‘ JFEE]EJE%)E%?L’/\/HL/\— ﬁiﬁt@ﬂﬁﬁﬁli?Scm’éﬁz’C(i&b? %0)1111.
MD%1.3.022%(B,C.D)IZEHHHIRIFEESNAELA
LR

For road time trial competitions, controls or levers fixed to the handlebar extension
may not extend beyond the 75 cm limit
A—R- 24 LRFATILIZEVTIEE, NURLA—ERIICEE SN EEREEL /-,
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75cm DFIRZEB A TIFASL.

For the track and road competitions covered by the first paragraph, the distance of 75
cm may be increased to 80 cm to the extent that this is required for morphlogical
reasons; “morphlogical reasons” should be taken as meaning anything regarding the
size or length of the rider’s body parts. A rider who, for this reason, considers that he
needs to make use of a distance between 75 and 80 cm must inform the
Commissaires’ Panel at the time of the bike check.
F1HICKYRESINS ISV ELPA—FEHERICEVNTIE, CO75cmDIEERE T S AR & EDIE
HICEYBOCMETERTES; “BUMBELDER"LE, BHEOFEFBITORSISERT 51
DEBEIND. COEBHICKYT5AB80cmDERMEFRTILENHDHEZEZDHBEEE, N
A9 - FryIBICaZE— )L SRILIEZ R ITRIERS AL,

For riders that are 190 cm tall or taller, the horizontal distance between the vertical
lines passing through the bottom bracket axle and the extremity of the handlebar
extensions including all accessories may be extended to 85 cm.
BEMN10cmB IV EZA U EDFEREICEVTIE, RhL- TSy aEBLERETNTO
HEREEDIZNURILA— TIRTo LAV LinEOKFERHEBScmETERTES.

Only one exemption for morphological reasons may be requested; either the
handlebar extension can be moved forward or the peak of the saddle can be moved
forward, in accordance with Article 1.3.013.
BAEBELDERICKDIEOEDDRREERFTES: FHELI.023[ZHLY, NIFL/AN—T
DRTUAVERESE DD, B RILEREAESELHIENTES.

In _addition, all extension and elbow rest assemblies must conform to the

following:

- Elbow rests must be made up of two parts (one part for each arm) and are only
allowed if extensions are added ;

- The maximum width of each elbow rest is 12.5cm ;

- The maximum length of each elbow restis 12.5cm ;

- The maximum inclination of each elbow rest (measured on the support surface
of the arm) is 15 degrees ;

- The maximum dimension of the cross section of each extension is 4cm ;

- The height difference between the elbow support point (midpoint of the elbow
rest) and the highest or lowest point of the extension (including accessory)
must be less than 10cm.

SBIS, TRTOIVRTULIVERREBERIIUTICR DL FNIEESME0:

- HEBREI2ODOFENSLEY (BHICITEE), TIRTU aviMdmEni-zLED#HEFSh
3;

- BEREFESBORAIEIE12.5cm;

- EREFEOZAKIF12.5cm

- BEREFBOBRXEHN (BEFPRE CRESND) (X158 ;

- BIHRATFU A OB RMEIE 4cm;

- HoOZER(BREBOSTR)EIIRTUVIV (HEEZET) DEESPRFE-IIREREDE
SOEIFIOCMBLTF.
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Structure (1B)
v B

P +5cm
{ lolerance

C

.\

3
Y

75¢cm

(text modified on 07.06.00; 01.01.05; 01.04.07; 01.01.09; 01.02.12; 01.10.12; 29.04.14; 15.10.18).

1.3.024 ter  Any bicycle may be fitted with onboard technology equipment (including but not
limited to telemetry, transponder units, GPS units and video-cameras) that has
the ablllty and purpose to collect or transmit data, mformatlon or |mages Sueh

t fIIowincnditios |
WGBS BEETYH, 7% BHRECEREZINET-(ZEETIRNEBMERFODELTY/
AD—#E (TLAN)—, FSVRRUF A=y, GPSAZYrELUVETFHASEELHA AL

I-BEb&L\)%Eu'FOD 14=I 11‘E5C&§_’—?§1¢&L,’CHRUHH"CJ:L\ %@%%%%%&M%

ney

1. The system to install the equipment must be designed for use on bicycles and
shall not affect the certification of any item of the bicycle;
BREORMTTEELBSRE L THEATAOICETSAGTNEEST, BEEOLLES
mEDORAICHEZLLGVEDET D,

2. The system to install the equipment must not allow the equipment to be removed
during the race and the equipment will be considered non-removable;
BROIRTTEEL, #BESL—RARICINENDIEEFREICTH LD TIIELT, HERE
WA LFREEHGEND;

3- Any and all data stemming from a rider’s onboard technoloqy equipment

must not be transmltted durlnq a race to athlrd person. Jéh%%%%ﬁe%

Any intended use by a team or rider of onboard technology equipment shall
require prior authorisation by the UCI or the organiser, with UCI’s consent.
Requests for authorisation shall be assessed, inter alia, on criteria of equal
access to equipment, sporting fairness and integrity, and shall also comply with
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1.3.024quarter

1.3.025

article 1.3.006.

F—LFERIBREEICEIVWHIEIAROELTV/OC—#BOERAY, UCIORIET S, UCI
FEIEFEEICEILIBAMORAZHELTS. BADOERIE, IS, BBEAORFELGTIER, R
R—YDBESE, BLUBEMOBEICIYBETINDIEDEL, SHICEKIEL.3.006I2H#53DE

ERGY

UCI shaII not be Ilable for any consequences derlvmg from the |nstaIIat|on and use of
onboard technology by licence holders, nor for any defects it may hold or its non-
compliance

{%=UCI('J: 74t/xﬁﬁﬁ%l oté #*ﬁv-’y/ny wé%tﬁﬁﬁﬁ—(ia’ﬁ?éb\tbhm\
FTRTORMGEHANIFTEFNASHETIONEDERICEEENLLZNEDETS.

= == de For the sake of clarity, point
2 above does not apply to removable computers / rider information systems.
ZE LT AL, ERROE2ETIWALATREGIVE 2 —43/

(article introduced on 01.01.16; text modified on 15.02.19)

The UCI may fit, or appoint its agents or commissaires to fit, onboard
techonolgy devices for the purpose of detecting technological fraud during
competition. Refusal by a team or rider to comply with instructions to carry
such onboard technology devices may lead to the imposition of disciplinary
measures in accordance with article 1.3.003bis.

UCI, FRZOREBAFL(FOSE—LEFBELELT, BEABICHTNTEZRHTS-HICE
LT/ —BREEBRIEBECENTES. TOSSBELETH/AO—BREERTHLD
BRICHTEF—LFELIIHEEICKHIEMEIE, FIB1.2.003bisCHE->TERLSOMBELSIE
#eCd.

(article introduced on 15.02.19)

Freewheels, multiple gears and brakes are not permitted for use on the track during
competition or training.
FoYIRTIERRR, fL—=UFI2BWT, FU—RAIL, BBEXY, TL—FOFERAZELETS.

Disc brakes are allowed in Cyclo-cross training and competition.

Disc brakes are allowed in mountain bike training and competition.

Disc brakes are allowed in road race and time trial training and competition.
Disc brakes are allowed in BMX training and competition.

DISC brakes are aIIowed in Trlals tralnlng and competltlon

7D7D10)I~l/—:/7& s Jal,\'CT»rZO 71/ dHatu!F‘Ia“é
TFARY - T—FE, Y9 TUoNAIDN—Z 2 T ERRRIZEWTEHT T 5.
T4RY-TL—F &, A—FL—REZLLFSFAT DL —=2F EBERICEVVTHRT 5.
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1.3.027

1.3.033

TAARY-T—FIE, BMX QDRL—= 4 EBRICBUVV TR T 5.
FART - TL—FIE, FSATILDRL—=2 5 EEERICB N TR T 5.

NI 2= 10

For races on the road and cyclo-cross, the use of fixed sprocket is forbidden: a braking
system that acts on both wheels is required.

A—RBELUL/A7OR-L—RIZEWNTIE, BERTATOFERIFELEESNG: WmiRICHEE
TEHIL—FEBEEZVLELSND.

(text modified on 1.09.04; 1.01.05; 1.01.09; 1.07.09; 1.07.10; 27.03.17; 01.07.18)

SECTION 3: RIDERS’ APPAREL
Section 3 ®REEDOKRR

81 General provisions
81 BARE

Jerseys shall be sufficiently distinct from world champions', UCI cup and classification
leaders' and national jerseys to avoid confusion.

Dry—Tlk, HAEFIE UChy T, BEAIBEOBEMESLUVFatriL-Ory—YIKERLA
WESITENZTNBHRICEG 3D THRIT NSRS AL,
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1.3.033 bis

Items of clothing may not modify the morphology of the rider and any non-

essential element or device, of which the purpose is not exclusively that of
clothing or protection, is forbidden.
KEORBEIBEEOSERREEBELTIEST, ZLTKEFIRENAEZBEMELELY,

WA LSBAITTENVERFEIEENLRLLND.

Modifications to the surface roughness of clothing are authorised but may only
be the result of threading, weaving or assembling of the fabric. Surface
roughness modifications shall be limited to a profile difference of Imm at most.
REOFREHESADBEIRAENEN, HbDAv s, BYFLITRBOERLLTOLDT
BN (EEoE0. REASOBEIIRESSTEHET Imm QEIZHIBEhS.

o o I Max. profile 1mm

The measure of surface roughness modification shall be made without pressure
or traction on the clothing.
FEHASMBEDAEIEX, KE~ADEAFEIESIBRELIZTS.

All clothing must maintain the original texture of the textile and may not be
adapted in_a manner to integrate form constraints. Therefore, when not worn,
clothing may in no case contain any self-supporting element or rigid parts.
TRATOKREIIBPOT LA OUHEE#HBLETNIEEST, BEHHWE—KLTELISTHEEIE
WY THELL. LEA-T, EHSATOVEVEIC, RUTKEEFWHESIBILERF TRV S
L EATIXEDEL.

(text modified on 1.01.02; 1.01.04; 1.04.07; 1.10.10; 01.02.12; 04.03.19).

Socks and overshoes used in competition may not rise above the height
defined by half the distance between the middle of the lateral malleolus and the
middle of the fibula head.

BHEPICERTIHTEA—1N—a—XE, BOPDOEHFEEROLOMDOESDERICEST
EEINEESULIZRATIZGESAL.

Fibula
head Ny
; Maximum height
>;<<---I of Socks and
' overshoes
Lateral NCUERA
malleolus

(article introduced on 15.10.18).
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1.3.035

1.3.036

82 Teams registered with UCI
82 UCI #@&F—L

General observations
— g sE

Each team may have only a single design for clothing - colours and layout - which
may not be altered for the duration of the calendar year.

%9’- L\lj: 15—!"1( Eﬁ)1—Iba£EL7:J~L‘—*§xE(DT'U"f/0)Z‘Z*E(E JBJ:leff')"'bH’é?-*fo

LDETB.

| I | IO PR 7 O
A

UCI WorIdTeams and UCI professmnal contlnental teams must submit for
approval, before production, their clothing to UCI no later than December 15t
before the year in question. Other teams shall submit for approval their clothing
to the national federation of the team at the moment of the team reqgistration no
Iater than December 10" before the vear in question.

ucl U—)W?—A;BJ:U UCI Za2zyiad-a FRr o3 IVF—AlL, TOKREEREICE
iIh, BIED 12 B 1 BETIZUCIHIZEROE=OICRHELAITAIEESEL. FOMOF—LIE,
FOXREEF—LEFICEL, BIED 12 B 10 BFETITF—LOBEREBRICIRHLAITAIELS
AN

(text modified on 1.01.00; 1.01.05; 1.10.09; 1.01.15; 3.06.16; 25.10.17).

Provisions for permanent change during the season
v—X/EP( BlT5— H%E’]'C&L‘%E@T—&N)fﬂi
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Any permanent change to cIothlng must be duly jUStIerd and submitted for approval
to the UCI at least 30 days before the expected date of coming into effect. The
UCI will provide the team with an answer_no later than 15 days pnor to the
expected date of coming |nto effect.

—FRR2ER nu.O)t&)l ;czajua(m(mbm\ UCl [, ﬁﬁq
?Zﬁ;’f,ﬂ.ﬂaw 15 BRETETICF—LICEIES 5.

Provisions for a temporary change during the season

=AU RIIE L —HHEEBRDO-HDIRE

Each Road team may use different clothing for one full event each year. The clothing
must be submltted for approval to the UCI &

%ms at Ieast 2% 60 days before the start date of the event in questlon The

application may be rejected for reasons considered valid. The UCI will provide the
team with an answer no Iater than 30 davs prlor to the start date of the event in

guestlon
team.

&A—FF— Aliﬂﬁutﬁd)k‘“‘qﬂiﬁéiﬁ*ﬁ’éﬁﬁﬁL'CJ:L\ t_(DZExE(i Q%:—"’;’H%

D B A

§=§%§§=§%@; UCl (_élnichFaﬁ&'*Em%L 60 Elﬁuirl 7?‘<u.u03t&>( tzﬂjuaﬁmt:t
BoIEL. ZOEEE, 4 2 S _FBEALGEINBERIZKYRIT
555, UCI IFLEXE 0)Faﬁ9“Elo) 30 Elﬁuiruc LICEIET .

Applications either for a permanent or temporary change will be considered in
the order in which they are received by the UCI.
BAN, TE—EHNEEEDHDBREL, UCI ICRESKIIEFE THREEN 5.

However, tais these provisions does not apply to the @reeyee; cIothlng of Natlonal
Champions, and Continental Champions
of which are is subject to approval from r esgectlvely,
bedy—ie: ‘National Federations, and continental Confederations e#%l%

LAL, =RChbEEFENEFES, b&UiB*E%tE%%;@eee%ﬁ;ﬁ%o)#
=L ERBIGERAINT, TOMHBEFENTL DS — EREHA,
KEEESF = USIDSDREBLIDETHD.

(text modified on 1.01.00; 1.01.04; 1.01.05; 1.10.11; 1.01.15; 25.10.17).

85 National Team clothing
§5 FLatiL-F—LDOKR

1.3.057 The following advertising shall be authorised:
ROLEFRDONS.

front of the jersey: two logos of 64 80 cm? maximum;

rear of the jersey: rectanqular strip maximum 20 cm high;

area comprising shoulders and sleeves: strip of maximum & 9 cm heigh;

on the sides of the jersey: a 9cm wide strip;

sides of the shorts: a 9cm wide strip;

rear of the shorts: rectangular strip of 10cm high;

the manufacturer’s label (30cm?) may appear once only on the jersey and once on
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each leg of the shorts.
Cr—CDEIZHRK 64 80 cm? D200
Sr—UQREISEBAESE 20cm DERAK

So—S O — B XIS 9cm OEEDE
N D =RIE Ocm DEED S

AWMLY 3] 10cm BEDEFH
%L%%‘0)7’\)b(300m2) Sr—TIC1EASLU I —VYOmEIZEL1ET D

Advertising matter, as detailed above, shall be used at the national federation’s
discretion.

LROEEWE, BREROREICIYERYTS.

Advertising matter on jerseys and shorts may vary from one rider to another.
Dr—VICBFRLEYE, BERECL BREOATIVELUBRKER CEICELG>TELL.

The design of the jersey and shorts may vary from one category of riders to another.
Dr—UBLUNYDTHFAUE, BRED1ATIIILICELGS>TELL.

Advertising on protective leggings worn for downhill mountain bike, trials and BMX
events is not subject to the advertising restrictions on shorts.
RIVVTUNAY-FIUEGHRR, AT ILELUBMXTERAINAL XU XIIHEITHLEMIE
NV BILEHRESFMEELEL.

Additionally, the rider’'s name may be carried on the back of the jersey.
MAT, BRIFEDLREDY—2DEPITAFFTELN.

The above measures also apply to other items of clothing worn during competition
(rain jackets. etc).
LTROEEEF, BERPICERATIZEOMOKE(MEZOM) ICLERT 5.

(text modified on 1.01.00; 1.01.03; 1.01.04; 1.01.05; 01.01.17; 8.02.18).

1.3.058 The advertising space shall be reserved for the use of the national federation except
in the following cases:
TROHZEDRE, LREAR—RZERNEBNMERTA-OITEFIZET 5.

a) track world cup
For riders belonging to a team registered with the UCI, the advertising spaces are
reserved for that team, except for a logo of 64 cm? on the front of the jersey which
is reserved for the national federation.
bow - — LR AV T
UCI &8F—ALIC E‘cf% G EDIGE, REAR—RIEZOF—LIEFEETS. 1=1ZL,
Cr—CDRIED 64 cm? OOT EERESIIEFNEZETS.

b) cyclo-cross world cup
[text transferred to the article 5.3.010]

*/’JDODZ '7—)b|~73 w7
[%xriﬁ’slﬁ 5.3.010 [ZF&IH]

A= * D
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c) BMX world and continental championships and challenges
If the rider has one or more sponsors, a rectangle of height 10 cm on the front of
the jersey shall be reserved for their use. In this case these rectangles comprise
the only advertising spaces available on these parts of the jersey. If and only if
there is no advertising for a rider's sponsors, the national federation may make use
of two 64 cm? logos on the front of the jersey. The other advertising spaces on the
jersey (shoulder and sleeve strip, sides) are reserved in the first instance for the
national federation.
BMX tH R/ KEERFEXREEIVOF YLD
BHENVEDFLIIEBDODRAR Y —EHDIFE, Dr—CREDES 10cm D ERIFZEN
LDERADI=-OICEREIND. COBE, ChoRABBLEHIZOAMERATESGAR—REDY
—VEIZERT S BREODAR Y —NLEEZDFLENVEEICRY, ERERETOSy—0
BIEIC2 D0 64cm? AT E(FTHIENTES. Dr— P LDZDMDIEERR—Z (B, #
DHEHFCERANTERERD=-HIZRAIHERINS.

Each rider having received a UCI permanent number (as outlined in § 10, Title 6 of
the UCI regulations), must print his number on the jersey according to the following
principles:
A. The colour of the number must be in strong contrast with the colour of the
background.
B. The distance between the digits must be 1.5 cm
C. The minimum height of the number must be 20 centimeters
D. The width of the numbers shall be:
- minimum 10 cm for one digit numbers
- minimum 20 cm for two digit numbers
- minimum 25 cm for three digit numbers
E. There should be a minimum of 5 cm of free space without publicity around the
number.
F. As an option, he must display his last name across the shoulders, above the
number.
UCI lBAF/A\—(UCI FREIZE 6 #B § 6 ITBiEiSND)E 5 Ao -B k&L, TERAIZH-
TEDFTUN=FTx—DIZTY LR IFNIRIE SR
A FUN—DBEEEROBELARVDIAVIS AR AT NIEGRSMLN.
B. #FfEORMEIX 1.5¢cm &9 5.
C. H#FDOZRABHEIL 20cm &9 5.
D. HFDIBIETERD LS THITNITESALN:
- 1HIOEFDIHE, &/ 10 cm
- 2HIDEFDIHEE, &/ 20 cm
- 3HTDHFDIHE, &/ 25cm
E. #FDARICR/ 5 cm DEEDGEVERAZITHIEESRN.
F. BREELT, BFOLADEB I T THREEDHERTLTEL.
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1.3.068

1.3.073

(text modified on 17.07.98; 1.01.05; 14.10.08; 19.06.09; 01.07.18).

§7 National Champion’s jersey
§7 ENBRFEFOSY—

National road, track, cyclo-cross, mountain bike, BMX, trials and indoor cycling
champions must wear their jersey in all events in the discipline, speciality and
category in which they won their title and no other event.

A—k, kZv9, ©9098X, IIUTUNA4Y, BMX, A7 ILELVERNBEEHRROERN
BFEFIZTOIMNLERZER, 8, hT7IVITETHLHERARICBEVWTEDOY—2%
BERLGINEGSEND, OB TIEERATEGL.

The national champion in the individual time trial is not authorised to wear the
distinctive national champion’s jersey during team time trial events.
BANZALISATIVICETHZERNEFEEIL, F—LAALMNATILGRPICERNEFEER
BOOv—CEBDENESZONGLN.

In a six-day event, only madison national champions must wear the jersey even if they
are not paired together.

6 BREBREICEVTIE, YTV OEREFIEEIL 2 NEBITEMTHIGETHCTLEFES
Dov—THFRALGITNILESAN.

(N) When he no longer holds the title of national champion, a rider can wear piping in
national colours on the collar and cuffs of his jersey and shorts as per the technical
specifications determined by the national federation. However, he can wear such a
jersey only in events of the discipline, speciality and category in which he won the title
and in no other event; nevertheless, former individual time trial national
championis authorised to use piping in national colour on his time trial skinsuit
for individual time trial and team time trial events.

(N) ERZEFEZRFLGEGSEHREE T, ERNEBOEDSEIMMEE ICH-T, Z00v—
DBEUNVYDBEMOICZEOEDRDBEHYZSFITEENTES. LOLELNL, TDVv—
PIIERNEFEEZE-HERBMA BREESIUNTIVICEVWTOAHERATE, thDmHRTIE
FERATEGLLOLELS, BAZMLEFSATIOTERNBRFEEIL, BAZLLINSATIVET
—LALLNSATLDEOHDBEEDIVE—RTY—IIC, TOEOEDOBMHVER T 5EHE
e ALY ()

The national champion jersey must be worn whenever a rider is engaged in activities
on the track, awards ceremonies, press conferences, television interviews, autograph
sessions and other occasions which require a good presentation.
EREFEFODv—VF, BEENMSYILEICENT, REX, BEFRR, TLEAV2E1—,
YAUR, BIUOLWVAERBREVELL TV SO DEHICRHELTVSREIVDOTHERLY
[FHIEAESAELN.

(text modified on 1.01.05; 1.09.05; 1.01.06; 1.10.10; 1.01.13; 1.01.15; 01.07.17; 22.10.18).

SECTION 4 IDENTIFICATION OF RIDERS
Section 4 HEREBEBORIANAE

Identification numbers*

BAES (Evro%®)

During competitions, the following provisions shall be made for the identification of
riders.

B, TREORTEICKYFRBREZTHANTS.

| Discipline/speciality | Body number |Frame | Shoulder | Handlebar
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ik ~ 1R oy number number number
IL—L-FToNn— | BES NURLN—BE
Road
(A—FL—X)
One-Day races 2 1
(7o TA-L—2R)
Stage races
(;ﬁ-g&“-b—;q 2 1
Time Trials 1
(BA L RSAT L)
Cyclo-Cross 1 5
(9B8-40x)
Track
(FS9HL—R)
Sprint 2
RFYUE)
Individual Pursuit 1
(AVTAETaT e $=Ya—t)
Team Pursuit 1
(F=bri=va-h)
1kmTT. 1
(Tkm B4 L-rSATIL)
500mTT 1
(500m A4 L-+S4TFIL)
Points race >
(RAUr-L—X)
Keirin >
rAI)
Team Sprint 1
(F—L-RFTYR)
Madison >
(RT4VV)
Omnium (all events) 2
F LT L (25E)
BMX 2(lateral/{alm)** 1
Mountain bike
(RIUTUINY)
(all events /| &) 1 1
Trials 1 1

* The shoulder numbers shall be worn on the upper forearm so it’s visible frontally.
BESX siAMRZSLSICEBEICERALEFNILESAL.
** Frame numbers shall be used in BMX only if required as stated in the event technical
guide.
RTVZAAARIZEVWTRELENTNSAL, BUXIZEWTIL—L-FoN—%FHAT 5.

A bicycle, or rider, may be fitted with an electronic device for the purposes of
tracking the position of the rider within a race. Riders and teams shall comply
with any such request from organisers and/or the UCI, its agents and
commissaires.

BEEF-EIHFEEEIL, L—APICHEREONEZ BT A-OICEFREBRZNYMHTONE
3. BRESIUVF—LIE, THEESIV/FEIKXUC], UICIREBASLIUVISE—LILDESLE
BRICHEDLRITAEESAE.

(text modified on 1.01.01; 1.01.04; 1.01.05; 1.09.05; 1.01.06; 1.02.11; 1.02.12; 05.02.15; 15.02.19).
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PART 2 ROAD RACES

% 2 '&B D_P' L—A (version on 01.01.19).
Chapter | CALENDAR AND PARTICIPATION
$1=E B A ELHEFRADEM
International calendar
EREEBRE
2.1.007 bis Provisions for ME and MU class2 events of the Europe Tour as well as ME and MU class 1
and class 2 events of the America Tour, Asia Tour, and Oceania Tour

ME XU MU OI—BY/N-IYT—DIF5R 2 DRE, ME LU MU D7 A)AH, TOF,
BEUFET7=Z7 - IYT7—DIZR 1 HEWVEITR 2 DREDFEH

For events taking place between 15t January and 15" March, the organiser must invite:

1 F] 18553 A 15 HORMIZFESNAIREDEHEE I TRICOVTIBREFLATNITRSAL:
the first 3 UCI continental teams in the rolling classification by team for the relevant
continental circuit of the event, on the last day of the previous season (in the sense of Article
2.1.001). For the application of this provision, only teams from the relevant continental circuit
of which the event is part and, amongst these, only the best team of each nation is
considered.

- BHIV—XU(KIE 2.1.001 DEKIZEITS) DREBDYUZAEDIAVFRUZIIL-H—Fyh-F
—L-O—Y)U5-SUX BB LR 3 O UCI avFRUBIL-F—L. HEEOFERIZY
=Y, BBREDLEZY—FINDF—LDA NS INTE, EEARBEUDF—LDANERS
ha.

For events taking place between 16" March and 31st December, the organiser must invite:

3 FI 16 EM5 12 A 31 BOMICEESN A REDEHEB T TERICOVWTHBHFLATAEGRSAL:
the 3 first UCI continental teams in the rolling classification by team for the relevant
continental circuit, on the second Sunday of January (based on new team rosters). For the
application of this provision, only teams from the relevant continental circuit of which the
event is part and, amongst these, only the best team of each nation is considered.
1AE2BEADOHZAEOIVF R - —Fyh-F—L-O—YL T -50XJIZEITE
EE3OUCIAVF R F—L(FHF—LOEZLEICELD). BEREOERIZHY, 3
BREOHEZY—FTICDF—LDAHAHEMTE, FERESUDF—LOANBEREIND.

For stage races, the date to be taken into account is the first racing day.
RAT—=U-L—RIZHETEHEEE, ZMOL—RABEEETS.

Part 2 — Road Races Page 52



UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

The organiser must accept entries from above-mentioned teams who have responded
positively to an invitation.
FHEEIARICHBFICEAZLREOF—LHINLDIVRZEZIT AN (FRIEESAL.

(text introduced on 1.01.06; 1.01.07; 1.10.10; 1.02.11; 1.07.11; 1.07. 12; 1.10. 13; 1.01.15; 1.01.17; 25.10.17; ).

Chapter Il
EINE

2.2.009

2.2.015

GENERAL PROVISIONS
Rl

§ 1 Participation
§1 &

Participation allowance

BMFH

The contribution made by the organiser to the travel and subsistence expenses of the teams
or riders in a road race on the international calendar shall be negotiated directly between the
parties, except in the following cases:

EEHEEAEOA—RL—RSMOF—LF IR FIEORESIVFEE~OEEEILD
RIEEEF, TREOHAZRVT, AFEFMTERISLAETNIEESEN.

1. UCIWorldTour races: the organizer must pay a participation allowance of which the amount

is determined by the Professional Cycling council and published in the financial obligation
document; this amount shall be increased with CHF 1,550 for those one day races where
a team cannot return home on the same day because of the time of arrival of the race.

UCID—IILRY7—KE&: FHEIL, TO7zvia /) BERERFIESATSD, HFEEE
EBIZARINIBMFEEIILDOEITNIELESLELD, L—AD 74—y 1B DI=HICR B
FICF—LNFETRIENTELNERIZIE, COLEIFTITTAL—RIZHELVTL,550R
ARISVETHELLZITNIEARSEL.

. UCI Europe Tour HC, class 1, and Ncup races: the organizer must pay a participation

allowance for which the minimum amount is determined by the UCI Management
Committee and published in the financial obligation document;

uCIA—Bw/ Y7 —DF— IR, IZRIELUNAYTORE: EEEIE, TOT7zviar
IWBEREGRTSESNTOREEZTED, UHEEZICARINISMFEEIILDOIT
NIFAESAEN.

. UCI Women’s WorldTour races: the organiser of a race must pay either a participation

allowance for which the minimum amount is determined by the UCI Management
Comm|ttee and publlshed in the f|nanC|aI obligation document er—the—full—cest—of

ucut%'?—)bw? & ﬁﬁﬁzo)ﬂﬁ%li IE%Ab\%o)rﬁﬁﬁém&) BREEEEICS
RENBSMFYELD “ < REAZTIDOETNIEESE
LY.

(article introduced on 1.01.05; modified on 1.01.06; 1.10.06; 1.01.08; 1.01.09; 1.01.18; 1.01.19).

§ 2 Organisation

§ 2 BMBX= O
Security

=€

The course
a—A
In general, the course of aroad race is defined with the road available to road traffic. Riders

cannot leave the prescribed course, as per article 1.2.064.
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—g(<, O—FL—ZXMOa—R &, BRI EICFI AR EREEHRIND. £H1.2.064[KY, i
BEIFIRESh-O—ASEND LT TELL.

The organiser will physically mark the course (with barriers, tape, etc.) when itis very likely
for riders to deviate from it, intentionally or not, for instance when the course is lined by a
sidewalk/pavement, a path or a cycle path separated by edges, a verge or a difference in
road level that can be easily crossed.

FHEES ERNICELTERETICHEEENKEO—RE R L T340, EXE, 3—XH
S/, /ME, FEEBEFERIBRAEOEICI > TR TOA TN, BEREICHATNT, B
SICHEY LN TESHIC, YEMNICO—RICHE, T—FHEICEY) BRNZEOHEITh IS4
Ly,

The organiser shall, by way of signs, give sufficient prior notice of any obstacle that he can
reason ably be expected to know or anticipate and that presents an abnormal security risk for
riders and attendants.

FTEER BEECTTUOI VML TERMLGRIRESAVEEYDOHFEEEMIC, +79R
BELO>THDENTED LRSI, BHELULO>TFEESALITNIEGLALN.

Hence, the organiser shall in particular take care to ensure the lighting of tunnels so that it is
possible, at all points in the tunnel and at its entrance, to make out a car number plate at 10
metres anda dark-coloured car at 50 metres with the naked eye.

TN, FEEIL FoRILADOHLRDBIGEFRELVCADOIICENT, FETIOMD B, S B E)
BOFUN—TL—rMERN, 5OmDEHENSEEOEBEN B TEIBBETHEI4IC
BLELE T NIEARSALN.

(N) The obstacles referred to in the present article shall be indicated in the race programme -
technical guide. For one-day races, they shall also be especially mentioned during the
meeting of team managers.

AIEICHRRBEEMDOFEL, L—R-TOTILOTIZAIL-HARIZZD ERHELEZITAIEA
BN, TUTA-L—RIZEVWTI, BEEREBICSVTHICERLATNIEALSAL.

Lead vehicle

EATER

The organiser shall have an inspection vehicle lead the race to point out any possible
obstacles and intervene if necessary.

FHEEIE, REEMZEL—RAOEEICKREL, DETHNTIETVES SUZEDFELZERHLE
Fh(EE5i.

Inflatable structures

EERXOBEEY

(N) From 1st January 2022, inflatable structures on the road or crossing the road are prohibited,
except in order to mark the position of the start line.

(N) 2022F1R1B &Y, EBRBLIURER LOFERXBEDNE, RE—FSIVDHEEZTT 1=
HDI—U%RE, Fikshb.

(N) Between 1st January 2018 and 1st January 2022, inflatable structures on the road or
crossing the road are permitted only to mark the location of the start line, the last kilometre of
the race and the finish line, subject to the following requirements:
2018F1A1H&LY2022F1A1BFETORMIE, ERESIURER LOFEXBEDE, R52—F
FAUL—RADREDINME IV T =9 1FM0 DUBEERT=HOIZDH, FREFHELTH
BEhb:
- The structure must be equipped with two generators as well as two blowers working
simultaneously; the structure must be maintained in a stable position even in case one
of the two generators fails;
- At least one technician must stay on alert close to the structure in order to intervene if
a problem occurs;
- Atleast one of the two blowers must be supplied with a thermic petrol generator;
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- Petrol must be available next to the structure if necessary;

- The structure must be secured to at least 10 anchor points.

- BEVEEEICEHNT 200707 —DHELT 2EDREMEEHFBLEITNIELLK
LV 2EDHRBHODSILDIENHIET HIHFETHoTH BEMIRELIIKEBITH RS
NEFNIFIZSARLY;

- BEMNRISGL, DIEKEBIADEMRNNATE-OIEENDELIZERESRT
FRLTORTNIEESRLY,;

- 22MT7AT—05604EKEL1IDIE, REREMI OB HAEHBING TN LESA
Ly;

- BREEOEROEOIEENOAEGEICAELZITNIEGRSE;

- BEYIOLECELI0BEDT o h— RAVMTEE LG T NIEESA,

(text modified on 1.01.03; 1.01.18; 1.01.19).

2.2.016 (text moved to artlcle 2.2. 015 on 1.01. 19)
In-race communications (two-way radio)
BEPOEE (WA REEHE)

2.2.024

1)

The use of radio links or other remote means of communication by or with the riders, as well
as the possession of any equipment that can be used in this manner, during an event is
prohibited except in the following cases:

TRDIGEZERE, BHBICKDIFLIIREFLORBREEZTOMOERBEEDAELT, b
D=-BITFERTEHEDTEAHHIBRDATIFIIELEENS.

Men Elite:
Women Elite:
time trial events

BFI)—h#EEFIERS UCI T—ILRYT7—, =93 R, VSR 1DRE
TFI)—h HERFIELS UCILXFIT—ILRYT7—, 95X 1DKE
BALRSATILE

UCI WorldTour, class HC and class 1 events
UCI Women’s WorldTour and class 1 events

copooTw

In the cases above, a secure communications and information system (the «earpiece») is
authorised and may be used for safety reasons and to assist riders under the following
conditions:

FROBEIZHVT, REGBEBLIVERATLTATI7+—2 ) (FEFAISN, FEROEHED
TICRE EDEREGREICBEZRMET DOHIZERALTEL.

the power of the transceiver may not exceed 5 watts;

the range of the system shall be limited to the space occupied by the race;

its use is limited to exchanges between riders and the team manager and between riders of a
same team.

- FoUL—NR—DH NI 5 TYEBRLENIE;

VAT LOERTHERICEY GASNAZERICRoNDE;

ZTOFERAR, FRELEBERLUVRF—LDGHFERDOYRYIZELNEIL.

The use of such a system is subject to any relevant legal provisions and to thoughtful and

reasonable use with respect for ethics and the rider’s freedom of decision.
ZTDEIGVATLOFERFTRTOREEEORTEICHRL, ZLTEREZRS RIELE
BEHRANDOHEZL > TEHITERALGHTAIEZESARL.

FREDRED

2) Any rider breaching this Article shall be sanctioned by being prohibited from starting, removed from

the race or disqualified, as appropriate, and subject to a fine of CHF 100 to 10,000.
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LUEBEGERLEZWLDWWESHERES, RI—FEZLoN, L—IADSBRNH DD EIGICIYFHIFS
h, BEYEIEE, &5(2100~10,000 RAR IS DEieEFShb.

Any team breaching this Article shall be sanctioned by a fine of CHF 100 to 10,000 and the
directeur sportif and all team vehicles will be prohibited from starting or removed from the race.
LEBEIGERLE-VDAESF—L4E, 100-10,000 RARTSUDEERIh, F—LEESLUT
RTOF—LEMEREZ—IEELON, HAHWEL—AD LRI,

An infringement committed by a rider leads to the irrefutable presumption of an infringement
committed by the rider’s team.
BREICE S TLRINEERIT, BREDF—LIZE>TILEIN-ERELTOHTEEIBL.

The sanctions imposed on a rider and the sanctions imposed on his or her team are cumulative.

BREICBEIN-FIFEZRBOF—LISESN-FIRI RN THS.

An infringement is committed as soon as a rider or team appears at an event in possession of
the equipment prohibited by this Article. If the prohibited equipment is removed before the start
of the event, the rider or team may start and only the fine will apply. If a further infringement is
committed during the same event, the result will be removal from the race or disqualification
and a further fine of up to CHF 20,000 for a rider and CHF 200,000 for a team.

R EEL A TF LA SRBICLYBRLESN BB LMFLTHRERRICENSLRARIC, ER
FLRENF=2DELS. BIEShE-HBLIBREDORI—MIIZBRESN-IGE, BREHDIVIETF
—L[FRE—FFTHENTE, SIEDANEING. A—BERXITSLITERNENENT-IE
B, BROLDIRNHENIKBDHEBREEE, BB (CIIE&ES 20,000 RARTFY, F—LAIZ
[F& & 200,000 RARTZUDEEMNSHITHEND.

Articles 1.2.130 and 1.2.131 still apply.
I8 1.2.130 BLUEKIE 1.2.131 (FZTNTEEBERASIND.

(text modified on 1.01.02; 1.01.05; 1.01.08; 1.01.09; 1. 10.09; 1.10.10; 1.02.11; 1.01.13, 1.01.16; 3.06.16; 1.07.18).

2.2.025

Conduct of riders

BEEOMIT

Riders may not, without due care, jettison food, bonk-bags, feeding bottles, clothes, etc. in any
place whatsoever.

BEEE OWHRBIBFIZENTE, BRYON\YST OKEORESEFARAECRITFETTES
BIELN.

Riders may not jettison anything on the roadway itself but shall draw to the side of the road
and safely deposit the object there.

BREE, BREICEFALRIFIETHIEFITERNAD, BBEICBREBL TERELAETREST L
EMTES.

If waste zones are established by the organiser, the rider must safely and exclusively deposit
their waste on the sides of the road in this area.

FTHBICIYERREY —UARESNTVDIEE, BREFCOTUT7ORAIC, BEEVERLEIC
BLIEICKYBELGITRIEG SR

It is forbidden to carry and/or use glass objects.
HORBRDETELIWEIEFERITELTS.

Riders must not hold onto a vehicle or push off against a vehicle in order to gain a significant
advantage. In addition to the sanction provided for in article £222-040 2.12.007, the disciplinary
commission may impose a suspension of up to one month as well as a fine of CHF 200 to
5°000.

BHEHEE ZELOVASERA-OICEMICONE>RYEREZHBLEZYLTIEGSLRL. £FESE
12.1.040ICRESNAFHFITIMA T, BREBRIF200H55,000R 1 RISV DEEDHEDT

Part 2 — Road Races Page 56



UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

2.2.034 bis

Chapter I
EIINE

2.3.004

ERI7ADEREBEILZRTIENTES.

Use of sidewalks, paths, cycle paths or verges

HiE, ME, BEHEEFIIRAIOFER

It is strictly prohibited to use sidewalks, paths or cycle paths that do not form part of
the course as defined in article 2.2.015, separated by kerbs, verges, level changes or
other physical features.

&H22.015THRESH, &E, i, BARDEF (SO MEMFRHICI>THE#EN-O—X
D—HTIFEVGE, /B, BEEEDQERIIEL(EILEhD.

If a dangerous situation is created inter alia for other riders, spectators or race
personnel by such action or if such action procures a significant advantage over other
riders, the rider will be sanctioned in accordance with article 2.12.007.

BIC, thomEEE, BEFEBEL—RERICHT T8, FLEESLETBICI>ThHERES
YELWVEBRZRAISHERERANSELCKBE, TOHBBAEITFE2.12.007IfE>TH B
ha.

(text modified on 1.01.15; 1.01.18; 1.01.19).

Vehicles

Hilj

(N) The organizer shall organize a briefing which all persons following the race on a
motorcycle, a representative of the television broadcaster, a representative of the police, and
the commissaires panel shall attend.

(N) EEEL, A—FAIZEYL—RZEBSE, TLEREDERE, ERORKRELUIZE—
IV ISR DB MU TN IERS RN T =D T ETHORTNIEGRSAL.

At UCI WorldTour races the briefing shall be held in the presence of the technical delegate
advisor, the day before the race after the team managers’ meeting, or on the morning of the
race.

UCI D—ILRYF7— L—RIZBVWTZDT) =4 T [FEMTPENRA P —LEOHEDOTIZ, L
—AAHOF—LEBRBRF-EIL—XLBOHITRAELLZTNIEGESAL,

(article introduced on 1.01.06; 1.01.07; 1.01.15;1.01.19).

ONE-DAY RACES
JUT4A—F:L—2R

Course

a—X

The organiser shall place permanent panels indicating: kilometre zero (the real start), the
fiftieth thirtieth kilometre and then the last 25, 20, 10, 5, 4, 3 and 2 km points. In races ending
on a circuit, only the last 3, 2 and 1 km points and the laps remaining to be covered are to be
displayed.

FHEEL RONRIVEFRELGITNIEGESAE: Okm (EXGERE2—MR) & 86 30 km, T—JL
FHID 25km, 20km, 10km, 5km, 4km, 3km, H&U 2km DIZH. —F YL TL—RDE TS
BB AL 3km, 2km & 1km DIFHE S VFEY D BRI DA DIFETR.

The organiser shall also indicate the following distances from the finishing line: 500 m, 300
m, 200 m, 150 m, 100 m and 50 m.

FHEBEFELIAZD - FAUNRDEHDRREZFZRELLZ T NIEAESAY: 500m, 300m,
200m, 150m, 100m H&U 50m.

(text modified on 1.01.06; 1.01.19).
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2.3.009

Team presentation Startefthetrace

F—L-TLET—LarmEoRs—p

A teams’ presentation may be organised the day before the race or the first stage (or
prologue). This presentation shall be included in the specific requlations for the event and
the organiser shall cover any additional subsistence costs that may be incurred in relation
to such presentation. Unless the organiser has explicitly agreed otherwise, the presence
of all riders and sports directors registered for the race shall be compulsory.
F—L-TLELT—LaviE, L—RFRRE 1 AT7—C(FREF700—5)DRIEICERTE
5. COFLEST—av ERERAFRAICEFL, ZLTEREE, TOLSETLELT—S
aVICEELTELAN LN GV WS LZEMBERLEIETSCLLTH. THENESALET
BARMICEELTLVEWVERY, L—RCEB NI RATOHREELF—LEBO S MIT5EH
HEtDeET 5.

During the complete teams’ presentation, the riders will be wearing their team clothing
or official team clothes.

F—LFLET—avDRZEELT, BEERELOF—LKEFEAKXEF—LKRIEE
BEHT5.

The teams’ presentation cannot last more than one hour and should not interfere with
the training period and dinnertime of the riders.

F—L-TLE T—Lav(3 1 BRI E#RIET S LEFITES, MEEDQIL—=V T HEESY
BERMZEHITHIRETAHL.

Signature of the starting sheet

RE—TAVT - — b DER

The organiser can set the team order for team presentation and to sign the starting
sheet for one day events and for the first road race stage of stage races

FHESEEE F—L-TILELT—2aVDIERE, BLUIVTAL—RERT—UL—RDOEH DA
—RRT=VICEFBRE—TAV T O—FELDIBFERDBENTES.

The organiser can also set the riders or teams order for all the other stages according
to provisions to be detailed in a communigue.

FTHBEFMDTRATORT—VICEITEBEEFIF—LDIEEY, a3a=—4~(cilEshd
FHEICHST, ROBENTES.

For the signature of the starting sheet, riders will wear their team clothing.

ARE—TAVT - —rBRAITBVWT, BRERF—LOKBEERT 5.

The signature siga+ag of the starting sheet will take place one hour and 10 minutes before
the start time at the assembly point and will tesmirate end ten minutes before the start time

Z’;‘l—74/7-“/—l~0)§%li 7~9 FEZID 1 REEIRTAD 10 SRIICESBAATITL, ZLT
AA—PE L E S REBNEELAD 10 DRI T I 5.

Riders shall be required to sign on the starting sheet, otherwise be eliminated or disqualified
from the race. However, in case of the occasion of particular circumstances, the commissaires
panel might allow the riders in question to start.

BB ERI—O—RMIBALGTNEELT, TLEFNIEL—IDSBRAFEFERIELSH
5. LHL, BEDKRDOFANGHREDHZEIC, 2S—I/L/ARILIE, BEOHREHEELERI—FS
BHIEMNTES.

Riders and their sports directors shall assemble at the place where the starting sheet is to be
signed.
BHEHELF—LEEBIL, REI—r L —MBRTDEMICEELETNRIFEESALN.

They shall be present and ready at least fifteen minutes before the time of the start from the
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2.3.011

assembly point.
EEHRIT, RA—FEFZRIDT<AELED 15 DRTETICEFYERB LA TN IEGESML.

421040 2.12.007 12 007.

=1 7m'§'ﬁ' 1 —1-.-_~,—rm7/::_-.-/~ W P -
F i

: J:‘Ea)é’elﬁtﬂgiéhm\iﬁ %IE %1:94@ 212 007 IZ
méu ?ﬁ%‘& Aﬁ*ﬂ(iﬂ%uf!zéhé

AN B a3 EA

(text modified on 1.01.05; 1.10.10; 1.10.11; 1.01.15; 1.01.19).

Start of the race

L—RDRE—t

The real start will be given - flying or standing - at a point no more than 10 km from the
assembly point.

ERXRI—ME, FTS5AVTFRERID T4 WThDIGEEL, £E8HEHS 10km UNTIT
D.

At world championships and olympic games, identification numbers shall be distributed on the
day before the road race or two days before. The numbering of the start list will be as follows:

EREFEARLLVT Y E Y TBRFEARDGREREDC YT Id, O—FEERICETSETAFES
&2 BFIICEHLGETARLSLL). RE—FYRMZBIFEEFESHIELTFDELY:

Men elite:

EFTY—F:

1. the nation which won the world champion title at the previous world championships and the
olympic champion title at the previous olympic games;

2. the other firstd5 nations in the order of the last published men’s UCI \We#ddFeus world

ankmg ela%a#%eﬁ by natlon

4- the start order of nations which’are not ranked in the men’s UCI world ranking eertirentat
toeurs-classifieations shall be determined by drawing lots.

1. FilEIHSREFEAR CEFEZERLELLVFIEIL ) E VBB TS I E Y- R
THRILZFIERLE.
2. Q;A%%%LEJE/ A‘,ﬁ?é‘ﬁf’%-f_‘ UcCl ﬁﬁ@7/—‘!=/7/:fa/7‘5/ﬁ ‘éé%lé%
3. BRI D G T EN AT Y NS P [~ A ZF] D SELIE AL S = FLINEL A5 0 2T
%%%%%E-FUCI MRS FTIZL YN 75750 'E@Xﬂ—ﬁ/ﬁ/&fﬁﬂ;_
LYRETB.

Women elite:

XFIU—f,:

1. the nation which won the world champion title at the previous world championships and the
olympic champion title at the previous olympic games;

2. the other nations in the order ranked-accerding-to-thenumber of peintsby—natiendin the
last published womens’ UCI latest world classification by nation;

3. the start order of nations which are not ranked in the world ranking elassificatier shall be
determined by drawing lots.

1. FIEItEFEFHEXR CEFHEFEFL-EHLVFIES ) E Y OBFREARTT I E D&
TrILEEFZLI-E.

2. RETDZFVUC| HREFS>F2 0125 TERRERR AL B (111541 8 F.
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A BRS2F2TIZLYIRIT 75 ENE DI Z—FEIEHHEICL Y RET S.

Men under 23:

FFu23:

1. for the world championships only, the nation which won the previous world champion title;

2. the nations ranked according to the latest standings of the Under 23 nations’ cup ;

3. the start order of nations which are not ranked in the Under 23 nations’ cup shall be
determined by drawing lots.

1. EREFEXRDHAIZDUVT, Gl FEFIEICH I TEFHEFERL-E:

2. U23 RA23 X T DRETNELL IZNELL 111647 E :

3. U283 RA23> R FIZLYNELE T 175170V E DI Z—FBIE#:ZEZ LY RETB.

Men Junior:

BFIa=7

1. the nation which won the previous world champion title;

2. the nations ranked according to the latest standings of the Junior nations’ cup ;

3. the start order of nations which are not ranked in the Junior nations’ cup shall be determined
by drawing lots.

1. FUEIHE REFHEICH D TEFEZERFL-E,,
2. DPaZF-RA23 X By T DRINELICIELL AT 50 -E:
3. ZaZFRAI Xy (L YNELL T 5 A5 E DI Z—F B HEILYRETB.

Women Junior:

XFIa1=F:

1. the nation which won the previous world champion title;

2. the nations ranked according to the latest standings of the women junior nations’ cup ;

3. the start order of nations which are not ranked in the women junior nations’ cup shall be
determined by drawing lots.

1. BFilE/td REFH/CH D CEFHEFERZLEE,,

2. ZFa=F - RAIR Iy TDRENE T (ZNEL (7507 F:

3. ZFIa=F R A3 Xy T IZLEYNEE 5L NE DI Z—FEILHZEIZLYRET
3.

The number one bib shall be allotted to the outgoing world champion for the world
championships and the outgoing olympic champion for the olympic games.

1 BDEYTNE, BREFEXRICH D TIZFETEFRELTHEZIC, TV E Y IFRARICHIT
[XFTT Y E Y O EFEEIZEY LTS

The numbers of the nations shall be allotted according to the riders’ alphabetical order.
E%IcH11EFEE BN TIZREEEZE DT I T7NIBIZLB.

The nations shall be called to the starting line according to the numbering of the start list.
RZ—F-YRFDEENEIZEFH A FIT—, SN HEET S

(text modified on 1.01.00; 1.01.08; 1.01.09; 1.08.13; 1.01.16; 1.07.18).

Following vehicles

RE{TEE il

Only one vehicle per team will be permitted to circulate at race level.
BEF—LIZTDOE1EDHDEB[mABRRICAITTES.

However, in the UCI WorldTour events (except in circuit races or in final circuits) it is
allowed to have a second vehicle per team subject to the following conditions:
LHL, UCI D= FYT7—8E (H—FIMIEITEL—RFLEEREY—Fy AR FEERE)
UTDEHZEHRELT 1 DDF—LIZE 2 F—LH—2F O LEHSIS:
- _the organiser will provide the first vehicle with a red number and the second
vehicle with a black number to define the position of the vehicles in the race
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convoy;
- _the second vehicle will have the choice to circulate:

- _minimum 5 minutes ahead of the lead car opening the race, in front of the race
convoy; or
- __behind the race, in the second sports directors line.
- L—REINDOEHFDLEZAEICTH=HIC, THEBEIE 1 F—Lh—IZHFF/\—F
RBEL, F2F—LA—ICRBFUN—FRH#ETS;
- F2F—LH—ITHEFPDEEERIRTES:
- L—REFQHIAT, L—RBBETRTEITHEBAD 5 £5801; F£-1E
- L—RBAT, F2F—LEBDFI.

If the second vehicle circulates ahead of the race, following instructions and

conditions will need to be respected before inserting behind a group of break-away

riders:

¥ 2 F—LH—HDL—REATEGHE, HIFHHRESI—TICTELADRIC, FEDIETS

J:U%#lié—rénégz\ BHb:
the sports director of the main team vehicle will ask for the approval from the
President of the Commissaires Panel for the second vehicle to be able to_insert
behind a group of break-away riders; or

- _the President of the Commissaires Panel will be able to inform the teams of their
right to insert through radio-tour;

- B1F—LH—DF—LEEEL F 2 F—LI—IBRITBEEETINL—TDEABIZELAS
CEDHAEF—D7aSE—IVIZKRO S F=(&

- F=oa5t—E, SVAYT7—ENLTEREF—LICELASEFZRBINTES:

If the second vehicle is inserted behind a group of riders, as per article 2.3.021, when

the gap is not considered sufficient by the commissaire, upon instructions from the

commissaires, the second vehicle will be able to:

F—2ast—VISLYBELS+ 5 THENEHEESNEEIC, 8 2 F—LH—HFIE 2.3.021 (<

- THRBEETIN—TDRFICELAZLELIE, ASE—ILHLDIERIZCBWVWT, §F 2 F—L4LH

—(F. ROZENTES:

- _pass the break-away riders and continue circulating ahead of the lead car opening
the race, outside the race convoy; or

- _stop and come back in the second sports directors line.

- HFFEHEFEML, L—RABABRETRTAITHEADINAT, L—REJNTETERHRITS;
ESES
- BELT, E2F—LEBOFICMDS.

Teams vehicles authorised to drive in the race convoy cannot leave the race course,
unless they have instructions from the organisation direction or the president of the
commissaires panel.

L—RBESPTETTIHAEEION-F—LIh—IF, TRBEOEFRFLIEF—I7a3E—)L
FYDEGHEELIS, L—RI—RZEN TIEADAL.

Infringements to the provisions of this article are sanctioned as per article 2.2.039
related to the circulation of vehicles in race, without prejudice of any other applicable
sanction.

YEBRDOBREICHTHERITEHL, L—RAPOEROBEIZBIT H5EM 2.2.039[2&Y, f10i#
AShHHBEEB/ES L4, HFShD.

In any case, article 2.2.035 applies.

WFhizt & EE 2.2.035 (LEHsh 3.

(text modified on 1.01.19).

The order of team cars in the race will be determined as follows:
F—L-h—DIEEX, UTDOLIIZEHS:
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UCI WorldTour and UCI Women’s WorldTour events
UCI 7—ILRY7—EELU UCI EFT—ILEY T —HR

1. the cars of the teams represented at the team managers' meeting referred to in article

1.2.087 in the order of the ranking of starting riders on the last UCI We#ddTeur World
men individual ranking (for UCI WorldTour events) or UCI Women’s WorldTour
individual ranking (for UCI Women’s WorldTour events) elassificatiern of the current
season;
REA—IEREED, HE—AVDHRH UCI D=y Z=0— JLFBEFEAZVFYT
(UCIT—ILEY7— B DIBE) F=FXFI—LAFYF—BASVF T (UCI ZFIT—
LBV T —EDHE) ICHITHIRRIIZKY, FIF 1.2.087 [CRESNSGF—LEEREIC
HELI-F—LDEM;

2. the cars of other teams (alteams-censi idered-UE\ordFeams-included) represented
at the meeting whose starting rlders have not yet earned points in the UCI Aeddaur
World men individual ranking or in the UCI Women’s WorldTour individual ranking
elassification;

ZOMDF— L D= r—l i Sd o T L EERINSMT SR EMNFES UCI
D= f by 7= — LRBFBEASUF T ELEERFI—ILRIYT—BAT X T DR
AVPERTOVGY, F—LEEREBICHEL-F—LDEMR;

3. the cars of teams which failed to confirm their starting riders within the time limits set
out in article 1.2.090;

&I 1.2.090 ITHRET HHRETICRAS— M OBBREBEZEELGEN > F—LDEM;

4. the cars of teams not represented at the meeting.

—LEEREICHELENO-F—LDEM.

Criterion 1 is not applicable for the first UCI Women’s WorldTour event of the season, the
UCI Women’s WorldTour individual ranking elassiieatien not having been established yet.

HH¥E 1 (L, UCI ZFIT—IURYT7—RBANSUF T HRELTETVWVENEFI—ILEYT7T—Y
—XURADKREIZIFTEALLLY.

In groups 2 to 4 the order is determined by drawing lots.
LD 2554 DT N—THADIEE LHMRBIZLD.

The car of a team covered by point 1 or 2, but which falls into the categories covered by
points 3 or 4, will be placed in group 3 or 4 as appropriate.

i1 FEF 2FFBLTOA, 3FLIT 4 ITERLTLESLF—LDEMIE, 3F(E 4
DI N—TELTHEEEZONS.

Other events
Z DD FER
1. the cars of UCI teams and of national teams represented at the sports directors’
meeting and having confirmed their starters within the time limits set out in article
1.2.090;
FoLEBREICHEL, ¥ 1.2.090 RICEHLHRERICRI—T S EEEEL:,
UCI F—Lé&Fiat )L F—LOER;
2. the cars of other teams represented at the sports directors’ meeting which confirmed
their starters within the time set;
FoLEBREBICHEL, BREARNICREI—MTOBREBZHEL:, TOMDF—LDE
M ;
3. the cars of teams represented at the sports directors’ meeting which failed to confirm
their starters within the time set;
FLEBERBICHELLD, BERAIZRE—T SEEEEEELGEL) O, FL—F-F
—LFIFF—LDEM;
4. the cars of teams not represented at the sports directors’ meeting.
F—LEEREBICHELGEN-F—LDEM.

Within each group, the order of cars will be determined by drawing lots at the sports
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directors’ meeting.

ETNV—THOERDIEE L, F—LEBEREBICETHHEICL O TRDD.

In all events, the drawing of lots shall use a slip of paper bearing the name of the teams
entered. The first name drawn shall be given the 15t place, the second name drawn the 2nd
place, etc.

FTRTOBERKRRCENT, #EL, TUM)—LTWEF—LDRZELMAZANTITS. &
M nt=-F—LEx 1 FEBEL, RITBIDNI-F—LE2EH, &5,

In all events, when required, the order of cars may be rectified by the president of the
commissaires’ panel; any change shall be communicated to all followers through “radio-tour”.
FTARTOFERRKICHENT, RELIHE, EROIEEEF—7-03—LICKYBESINS: LD
BAERIISVA Y7 — 1 ZBLTIRTOEITEISBHMEINDSGLDET S.

(text modified on 1.01.01; 1.01.03; 1.01.05; 1.01.09; 1.10.11; 1.01.15 ; 3.06.16; 1.01.18; 1.01.19).

2.3.024 During world championships, the order of the nations vehicles shall be determined as follows:
HREFEARICHIT, EEDEGDNEFEILX TFLDLEIIZRETS:

Men elite events
BFITU—FiEE
1. vehicles of nations entering nine riders;
2. vehicles of nations entering seven to eight riders;
3. vehicles of nations entering fewer than seven riders grouped according to the number
of riders entered.
1. 9 BHEREFEIN, YL T BEDET,
2. 1 BH58 EDHEREFZI N UL TS EDER,
3. T BRBDHEEELINYL TOBEFRIEZHICL>TIN—TELI-E.

Within each group, the order is determined by the most recently published UCI World
ranking by nations. In a second phase, the order of the remaining unclassified nations is
determined by the number of UCI points in the most recently published continental circuit
ranking by nations. For vehicles representing more than one nation, the highest ranked
nation will be taken into account.

EIN—TIZHIT, BAEFEFED UC| B#RESF2T(ZLYIFEERETS. £ 2 RIES
LT BolZoF O DHEVEIZDNTIE, RFFDIAVF ARSI - F—FIrEFZF20
[ZLYRTET S EHEDDDERIZHTIE, REFTIVDEFEETS.

Women elite events
X FIT—rEEH
1. vehicles of nations entering at least six riders;
2. vehicles of nations entering less than six riders grouped according to the number of
riders entered.

1. R 6 EDFEREZI N YL TOBEDE T,
2. 6 BEXBDHEREFZINYL TOBEEHFEEHICL>TIIN—TIEL-FEF.

In each group, the order shall be determined by the last elite women classification of
nations published.

EIN—T A TCDIEFIEREFDZFI—FDUCI FZF2T(ZLY RS

For the vehicles grouping several nations, account shall be taken of the highest ranked
nation.

HHEF TN —TEL=E@ICH O TIE o5 F 20 i DEFEESL TS

Men Under 23 event

EFU23 B
1. vehicles of nations entering at least five riders;
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2. vehicles of nations entering less than five riders grouped according to the number of
riders entered.

1. BA5 EDHEHEFI N, UL T EEDE
2. 6 BEXFEDHREZINYL TOBEEHRIZEZHICLE>TOIN—TIEL-E .

In each group, the order shall be determined firstly by the latest Under 23 Men Nation Cup
classification by nation published and secondly the order of the remaining nations shall be
determined by the number of UCI points in the latest classification by nation published for the
continental circuits.

BEIN—THTDIEFIE, F—ICREFDFFU23 L1232 Xy T FZF 2T (kY, FZIC
FEDMDEIEIFFE ) Y —F I, DRFDSF2T125H11E UC| iK1 Rk YR
B.

For the vehicles grouping several nations, account shall be taken of the highest ranked nation.
HAHEETN—TIEL-EFIZH Tl E2EE5F 2T LG DEFEZEETS.

Men Junior event
BEIL1-FHRE
1. vehicles of nations entering at least five riders;
2. vehicles of nations entering less than five riders grouped according to the number of
riders entered.
1. RA5 EDHEREFZI N, YL TOSEDET,
2. 5 EXBHDRBEZEFIN YL TOBEFHIREHICL>TIIL—TELI-Ef.

In each group, the order shall be determined firstly by the latest Men Junior Nations’ Cup
classification by nation published and secondly the order of the remaining nations shall
be determined by drawing lots. For the vehicles grouping several nations, account shall
be taken of the highest ranked nation.

BEIN—TIZHNT, BEDFFa1=TF%* %yayz“yﬁ/jﬁi‘/#‘/ﬁ‘/:otU/E%@%E
L. 2 EEIZHEFEWEICLYRET S HAOEZFELDHEE@ICHTIE, REFID
EHZZETB.

Women Junior event
L FI1= Tt
1. vehicles of nations entering at least five riders or more;
2. vehicles of nations entering less than five riders grouped according to the number of
riders entered.
1. RS EDHEREFIFIL TOEEDET,
2. 3EXBDHBEZFEINYL T BEFHIREHICLO>TIN—TIEL-E.

In each group, the order shall be determined firstly by the latest Women Junior Nations’
Cup classification by nation published and secondly the order of the remaining nations
shall be determined by drawing lots. For the vehicles grouping several nations, account
shall be taken of the highest ranked nation.

BEIN—TIZHNT, BEDKXFIa=FHA3 XNy TEZF 2T (2L VIEEERTE
L, 2 BEIZHEEZHEIZLYRETS. #HOEGEELDEE@IZHTIL, REFDD
EZZETS.

During Olympic Games, the order of the nations vehicles shall be determined as follows:

FYIEYOFBEARIZHNT, EEDEZGDINEEIF TFELEDLIIZRETS:

Men elite event
BFTU—FieH
1. vehicles of nations entering five riders;
2. vehicles of nations entering four riders;
3. vehicles of nations entering less than four riders grouped according to the number of
riders entered.
1. 5 BEDFREFI N, YL TLBEDET,
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2. 4 BEDHEHEEI NI TLBEDEFE
3. A BEXFEDHEREZINYL TOBEEHRIEZHICLE>TIIN—TIEL-E .

In the first group, the order is determined by the latest UCI World Wse#dFeur ranking
elassificatien by nation published. For groups 2 and 3, the order is determined by the
number of UCI points in the latest classification by nation published for the continental
circuits. For the vehicles grouping several nations, the highest ranked nation will be taken
into consideration.

FE 1 DIN—TI2HTIE, BEERFZED UC| =gt 2=t FESF 2 T EF
RETS. E2, FEIDITN—TIZHTIE, RIFDIF A ENEZF+20125178UCI
ALY RET S HHEEELD/-EGIZH L TIE, REF>IDEEZETS.

Women elite event
XFIT—fiE
1. vehicles of nations entering at least three riders;
2. vehicles of nations entering less than three riders grouped according to the number of
riders entered.
1. RA3 EDHEREFZI N, YL TOSEDET,
2. 3EXBDRBEZEFINYL TOBEFRHIRE LTI I—TELI-Ef.

In each group, the order shall be determined by the last elite women’s classification by
nation published. For the vehicles grouping several nations, the highest ranked nation will
be taken into consideration.

EON—THTDIEFILRFTDZFIY—FD UCI FZ2F2 D -k YRS HHEEFD
I—TEL @ IZ BTl 0,5 F O L DEIFZEETS.

(text modified on 30.01.04; 1.01.05; 1.01.08; 1.01.09; 1.08.13; 3.06.16; 1.05.17; 1.01.19).

Feeding

BN S

All feeding (from a car and on foot) is prehibited strlctlv forbldden

?’A’C@*ﬁ%“(iﬁb&lﬂt&ih\b)(i 2inE Siicd:! Z

| 'F‘Ed)iﬁ‘“ﬁu’ﬂutéhé

- il and durlng the first 30 58 and last 20 km

- in the Iast kllometre before a sprint counting for a secondary classification (points
classification, king of mountain classification or others), bonus sprint, feeding
zone;

- in_the 500 meters after a sprint counting for a secondary classification (points
classification, king of mountain _classification _or _others), bonus sprint, feeding
zone;

- on ehmbs; descents of mountains listed on the mountain classification;

- in_any other area specified by the organiser of the commissaires panel.

- RE—FLTHS 59 30 km, 4=y aRTD 20km D[

- ZENIBER(RAVMNES, IWEEIRR) 0 TT=RTUVE, R—FRRTYVE, @R —
D 1km FIHD;

- ZENIER(RAVMNES, IWEEIRR) M TT=RTUDE, R—FRRTYVE, @R —
® 500m #FET;

- WWEEISEH EShSILEQ SISO IR XA,

- EEFEFEEISE-ARLLEETSHXME.

The commissaires panel may reduce the distance mentioned above, depending on
atmospheric conditions and the category, type and length of the race. Such a decision must
be communicated to irterested—p: arties-before-the-start-of-the—ra e the followers through
radio-tour.

EREDEERET, fﬁiﬁﬁd‘a‘&lﬁb—xaﬂﬁ':"} B8, EREICKY, OSE—VIETDEREE
HETES. COREI, 3 T EICSOAYT—ZB L TRE
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Chapter V
EVE

2.5.001

(Db F (A VAN

(text modified on 1.01.01; 1.08.13; 1.01.19).

During world championships and Olympic Games, feeding is only permitted from the team
cars and at the permanent pit(s) set up for that purpose along the course and from the time
set by the UCI for each course individually.

HREFEXLES VLY VBB P DIFHENE, F—LH—D6ELESEDEHID/=0/2T
—REEEZIZUCIHE DEFERELEIEE Y DS DHITISED TES.

(text modified on 1.01.00; 1.01.19).

TEAM TIME TRIALS
F—LBA LA

(numbering of the articles modified on 1.01.05, former article 2.5.012 was abrogated on
1.01.04;and former article 2.5.020 was abrogated on 1.01.03).

Participation

S

The number of riders per team is determined in the programme - technical guide - and must
be at least 2 and no more than 10. For mixed relays, the number of riders per gender must
be at least 2 and no more than 6. The maximum team size for mixed relay events shall
be no more than 12.

F—LHEYDOBRBERL, TATSL-TIOZHIL-HARRIZBEVWTERO LN, & 2 &, &%
10 2¢9%. BBUL—F, HAHEYOBHEEERIEEIE/N 2, BE 6 £55. BEIL—DF—L
DBERABUT 12 AFRZ TIEESAELN.

Mixed teams as defined in article 2.1.004 are forbidden.
SEIE 2.1.004 [SHRARENBERF—LIFELLGNS.

There are six riders per team for the mixed relay world championships, composed of three
men and three women of the same nationality.

BEYL—MEFEFEARIZH T, FAEEDEFI EXFIENCHEETS, 1 F—4L6F5
£73.

The participating teams are defined in Article 92842 9.2.021.
BMF—AIL, FIF20129.2.02] [ZHNTEEIHSB.

(article introduced on 1.01.05, replaces former article 2.5.028; modified on 1.01.06; 1.10.06;
1.07.12; 1.01.19).

2.5.002

Distances

EERE

The maximum distances for team time trial races shall be:
F—LBALMSATILDRREEIIRDESYET S.

Category Maximum distance
A73Y AR
World championships Other events
EREFEXS TOMDKRE
men: Elite Iyy—p Lo B0 e 100 km
BF: Under 23 U23 80 km
Juniors a=7 70 km
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2.5.003

2.5.006

2.5.009

women: Elite Il)—k 20-40km 50 km

ZF: Juniors $az=7 30 km
Mixed relay | Elite Il)—pk 25 km per gender 50 km per gender
BA'JL— | Under 23 U23 HERIE 25 km R 50 km

(text modified on 1.01.05; 1.01.07; 1.07.12; 1.08.13; 1.01.19).

Course

a—AR

The course shall be safe and perfectly signposted.

1—R(F, K2 TLMEELITHEREHERELGTNIEGSRL.

It shall be sufficiently wide and avoid excessively sharp bends.
A—RIE, +REEL BEICTHECHA >F-O—RIFE T ITN TSN

From the start of the race, the circuit may be used only by the riders in the race and the vehicles
following such riders.

B BRIRER D, BRENI—REHFHTE, MITEAMNBETEDS L.

A training session on the circuit must be organised the day before the mixed relay at
world championships.

HREFEXLRICHT EEYL—FIAIZa—XICE1EF—="T BRI Z8 15T (L55
ZL).

(text modified on 1.01.19).

Starting order

A5—NIE

The starting order shall be determined by the organiser of the race in accordance with objective
criteria that are to be resumed in the programme - technical guide of the race.

AE—MER, BERERES, KETOTIL - TIZAIL-FARICENSN-EHREREE
[CEYRETS. RAIELT, BIEEEMNF—LXEDIRLDFEIRET S.

The UCI establishes the starting order of teams at the world championships.
UCI /&, B REFEXRIZH I EF—ALADIZ—HFEZRETB.

At _mixed relay world championships, men start first and relay to their women
teammates.

BEUL—EFREFEXRICHT, FFIEILXI—FL, ZFIZIL—FF.

(text modified on 1.07.12; 1.01.19).

Start

RE—k

The riders of each team shall present at the bike check point no later than 15 minutes before
the scheduled start time of the team.

EF—LOBREF, EF—LDFERI—MEZIDODGLED 15 KA1, BERERESAICE
LA (N AV Y

Before the start, an additional check can be done.
AA—REIC, BN BEEREZERETES.

(text modified on 1.01.05; 1.07.12; 1.01.19).
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2.5.011

2.5.011 bis

At the start, the riders shall be held side by side on the starting line and then released, not
pushed, by "holders" who shall be the same for all teams.

AB—MIHYBRBREE, TR TOBREEBEERERFTHEAT I RLL—IICEYRE—~F1Y
[CHE LA, B9 ZEaEsnd.

This procedure will apply to the first gender that starts a mixed relay.

COFIEILTES)L—TEBHMICRA— 2RI ERINS.

(text modified on 1.01.19).

Relay zone for mixed relay
BEIL—DIYL—J—>
The gender that will receive the relay shall line up in the start lanes defined on the

2.5.014

start line. At least two start lanes shall be provided.
YU—%Z1T2HREREZ— AV [CHTRSAI=REI— N — CTEBLE TN ELESE. | 2
DRI—bL—2FRABLETNIEESE.

Three start lanes shall be provided at world championships.
HREBFEALIZHOTES DDRE—FL—FHETB.

The riders will start with their feet on the ground or if barriers are provided, they will be
allowed to hold on to the barriers with both feet on their pedals.

BMEEEEZMEICOTT, FEEMARESAZELMICOIFELOTHEEARF ILIZELITR
A—pT 3.

Riders must respect the instructions given by the Commissaires who will supervise the
relay zone. In case of a false start, a penalty of 10 seconds will be added directly to the
final results.
BREEFIL—V—FEET5a3t— IS ER0NSETREZEELETAIEESEL. FIE
RA—rDBHE, REFERICI10WEZEENETIRFTILTIHEZSNS.

A false start consists of at least one rider who takes the relay before the relevant
teammate crosses the relay line as per Article 2.5.014. A false start will be sanctioned
according to Article 12.2.007.

RIERZ—FIE, &8 2.5.014 [CEYBEF—LABRIL =54 %FBZ BRI, B/ 1 BOFE
BEENIL—FBLTHEARSND. FERF—FEIEIF 12.2.007 > THIFEESHS.

(text introduced on 1.01.19).

Timekeeping and classification

it B EIE L

The specific regulations for the event shall specify on which rider of a team crossing the
finishing line the classification of teams will be timed for the finish.

REFHRAUNE, F—LDTAZvP - 3A LEF—LOABEBDOHEEN T4 =V a-5M0%
BBLI-FET DA%, BAELAZTAIEGSA.

In UCI Women’s WorldTour team time trials the time shall be taken on the fourth rider.
UCI ZFT—IRYT—DF—LAALLSATIVIZENTIE, 4 BEOBREEICKVETRFT 5.

The relay and start of the women riders will be given by the second male rider crossing
the finish line. The overall finishing time will be taken on the feutth second female rider at
the world championships.

X FHREEDIL—-XF—FL, 2 BEBEDEFHREEN FZ1=va 51 FBA-FIZiTDA
B. MREFHEARIZH D TEEI= 2281 4IE, 42 BEDLXFHIEEICLYEHETS.

For mixed team relay the classification of teams will be the continuous time of both
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genders.
BEF—LIL—QF—LIEGIE, R OQEHRERTHS.

(text modified on 1.01.06; 1.07.12; 1.01.19).

Team conduct during the race
BEBROF—LOITE

2.5.016 A team, upon catching another, shall leave a lateral gap of at least 2 metres between them.
tF—LITEWDWV=F—LAIK, BADF—LEMTF—LEDREIZDGES 2m LLEDEF RO
FfREHEDET S,

In_ mixed relay events, teams that take their relay at the same time must respect the
lateral gap of 2 metres between them.

BAIL—BRICEV\TE, FLAXRKICUL—FBEIC 2m QRIFHERZEELLTAEE
DI,

After 1 km, the team caught shall ride at least 25 m away from the other.
WFEA 1km ZEBR 1D, BODW=F—LIE, BFEMoRD 25m BENGTFNILESE0N.

In_ mixed relay events, the commissaire will decide which team will ride at least 25 m
away from the other based on their position after 1 kilometre.

BEIL—BREICELTIE, 1km BBEVThOF—LAMMF—LOGEZREELLT 25m B
hadh%&, aSE—ILHBRETS.

(text modified on 1.01.19).

Chapter VI STAGE RACES (N)
BVIE RT—YL—R

Duration
HArE

2.6.007 The durations indicated below correspond to the total number of days occupied on the
calendar, i.e. both days of competition, including any prologue, and rest days.
TRICRSN 8L, REAEBICHOIBHMELTS. 34hsb, A, 7on—J, k&
BZ&¢.

UCI WorldTour

The duration of the events is determined by the Professional Cycling Council.
£OHMIETO7z v aF IV BEEHRBEIEESNRETS.

For Grands Tours, the duration must be between 15 and 23 days.
EFEXT—U-L—RAOHRIE 15 BEA D 23 BORET 5.

For all UCI WorldTour _events, the organiser may ask, every four years, for one
additional day in order to organise the start in a non-adjacent territory to the country of
the event and/or requiring a long transfer. Any such request must be submitted at least
one year before the event and will be reviewed at the Professional Cycling Council’s
discretion.

FTARTO UCI T=ILRYT7—KRRICEWNT, THEL, BREEICEELEVEESLU/EIEE
WBEIZEVELTIEICEVTRY— 2T 51012, 4 FILITEMD 1 BZERTSHL
RTES. ZOLSIBEREIREDDELES 1 FRICREShETAIEEST, TRT7zvi a3t
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2.6.033

2.6.034

IEEEREFESORETHIMESND.

15t0-23days
15 H=-23H

Continental circuits

AVFRURIL B —F Uk

The duration of existing events can be reduced by the UCI Management Committee. In that
event, the organiser has the right to be heard by the UCI Management Committee.
REOKOHMF UCI BRERICKYEREEINIS. COI5E, TEEFF UCI BER(CKYFEE
SNDHEFIZRD.

The duration of new events in classes HC, 1 and 2 is limited to 5 days, unless an exemption
is made by the UCI Management Committee.

F— V3R, 93 1, V53R 2 OFRAEOHREIL, UCI BERIZLLHFINNRBOHLNGNR
Y, 5 BEIZRoNS.

Elite women's world circuit

I)—rHRFT—I)LF-H—Fvyb

The duration of new events of classes 1 and 2 is limited to 6 days, unless an exemption is
made by the UCI Management Committee.

D3R 1, V53R 2 OFBR=OLHMIE, UCI BERITILHFINNZEHLNLLERY, 6 HREIZER
2y (%%

Junior men's and women's world circuits

DT RBFBLUVRFI—ILE-Y—Fvb

The duration of new events is limited to 4 days, unless an exemption is made by the UCI
Management Committee.

FHRRX2OHMIE, UCI BER(CEHFINNEROHLNERY, 4 BEICRLND.

(text modified on 1.01.05; 1.01.08; 1.01.09; 1.07.12; 1.10. 13; 1.01.15; 1.07.18).

Team vehicles

F—Lh—

Only one vehicle per team will be permitted to circulate at race level.
EF— LY 1 BEOEBABRKICKITTES.

However, in races of the UCI WorldTour and of the continental circuits of the classes HC, and
1, a second car per team is allowed (except in circuit races and on final circuits), as per
provisions defined in Article 2.3.017.

=1L, UCI D— LY 7 —B VIV F R —F IR B AR EDISRX 2HC LY 2.1
DBEIZHNTIL, F£1H 2.3.017 [THBRENSBEICHEL, H—FIMIBIFTEIRT—UF=1ED
A=Y AT T3 Y —F b EZRLT, 2 8 HOEMMAEHLNS.

During team time trials of Grand Tours, a third car per team is allowed.
ERRT—UL—RDEALMSATIIZENTIE, F—LEIC3BEBEOEEMHFINS.

In any cases, the article 2.2.035 does apply.

WHVEDIBEEHEIE 2.2.035 [LBEASND.
(text modified on 1.01.98; 1.01.05; 1.01.08; 1.01.09; 1.10.10; 3.06.16; 1.01.19).
For the first road race stage, the order in which team vehicles drive shall be determined

according to the position of the first rider of each team in the general individual time
classification at the end of the prologue or the first stage if the latter is an individual time trial
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Chapter X
EXE

or a team time trial and, where no such classification exists, by—drawing-tets as per the
following provisions.
B 1RAT—UICBHACNSCERORESE, 7O0—S 8T, £-EE 1 RAT—UMEASAL
FoATIVERIETF—L-BALISATIILTHIGE ERAT—UITDOVTE 1 RT—YITEITS
BEAREIELOEF—LOREMDFEREDBEICELS. COBRILZNEEIE, TROHATE
[ 8BS VAN
1. the cars of UCI teams and of national teams represented at the sports directors’
meeting and having confirmed their starters within the time limits set out in article
1.2.090;
2. the cars of other teams represented at the sports directors’ meeting which
confirmed their starters within the time set;
3. the cars of teams represented at the sports directors’ meeting which failed to
confirm their starters within the time set;
4. the cars of teams not represented at the sports directors’ meeting.
1. F—LEEBSEBICHEL 8 1.2.090 RICEHIHEANICRE—r T SBRBEELTHEL,
UCI F—L&Fiat-F—LDEM;
2. FT—LEBEBICHEL, BERNICRE— I 55nEEERELL, TOMOF—LOET;
3. FLEBEBICHELELD, BEANICRI—rTonEEEELGEN o, FL—F-F—
LFELIFF—LOERM;
4. F—LEEBSBICHELLE M >-F—LDER.

Within each group, the order of cars will be determined by drawing lots_at the sports
directors’ meeting.

BTN HNOERDIEFIE, F—LEBLSEBICE T2 HRIZL-TRDS.

In all events, the drawing of lots shall use a slip of paper bearing the name of the teams
entered. The first name drawn shall be given the 15 place, the second name drawn the
2" place, etc.

TRTOFBEHEKXLICENT, ##lE, TR —LTWESF—LOAFRELEBAZTANTETS.

BAISEIhNh=F—LZF 1HBEBEL, RISBIhhi=F—LZ% 2 %EH, ---&£55.

For the following stages, the driving order shall be determined according to the position of the
first rider of each team in the general individual time classification.

FNUBRDODRAT—IZENTIE, ZORADEAREEBIELD, 8F—LDORELEDFRERE
DRRHEIZKS.

(text modified on 3.06.16; 1.01.19)

UCI RANKINGS
ucl >4

(chapter replaced on 1.01.09 ; modified on 1.01.16)

§ 1 Elite and Under 23 Men’s UCI World Ranking

2.10.002 bis

BFI)—kBLY U23UCI D—ILE-So%4

Individual UCI World Ranking

UCI 7—IVEBASU XY

Individual UCI World Ranking - one-day races

UCI D—=IFBASYEXLT - DOTAL—R

The individual UCI World Ranking —one day races is a 52-week rolling ranking and shall

be drawn up at least once a week.
UCI D—ILREASYXVY - DUTAL—RIE, 52 BEoA—) 5 -S54 THY, bl
EHBIC 1 EERREND.

If necessary, the ranking for the preceding weeks shall be corrected. The new ranking
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comes into force on the day of publication and stands until the publication of the
subsequent ranking.

DETHNIE, EIOBEDTUF T IFITEENS. LWV F VT EREROHICHRIIL, R
DIVXVITRRETHMTHS.

Riders score points on the individual ranking in_accordance with the scale in article
2.10.008 only taking into account one-day races.

FEEEE (F4IR 2.10.008 FOEEIZH ST, IVTAL—RADAEERLTEASUFUTI2HT
BRAVEEBTTS.

(article introduced on 1.01.19).

Individual UCI World Ranking - stage races
UCI D—=ILRBASY XL T - RT—VL—R

2.10.002 ter __The individual UCI World Ranking — stage races is a 52-week rolling ranking and shall
be drawn up at least once a week.
UCI D—ILFRASY XV YT - RT—UL—RI(F, 52 BREOO—Y 5 -5o505THY, il
EHAIC 1 EERENhS.
If necessary, the ranking for the preceding weeks shall be corrected. The new ranking
comes into force on the day of publication and stands until the publication of the
subsequent ranking.
WETHLIE, £ BRADTUX T IETESNS. FLWSOX T ERBOHICHEIL, X
DIVXVITRBETHEUTHS.
Riders score points on the individual ranking in accordance with the scale in article
2.10.008 only taking into account one-day races.
B A [X4EIR 2.10.008 POEEIZH-T, RT—VL—RDAHAEFEEELTHEAS X TIZEIT
SRANEERTTS.
Points awarded for stages are included in the ranking drawn up following the final day
of a stage race.
AT—VIZBVWTEZILNIRAUME, RAT—L—ZXABRAZBHICERSIIhES XU TICE
Hond.
(article introduced on 1.01.19).

2.10.003 Ties on points between riders in one of the world rankings shall be resolved by counting up

the greatest number of 1st places on the corresponding ranking. If there is still a tie, it will be
resolved by the greatest number of 2" places, then 3 places etc. in_the corresponding
ranking taking into account only places for which UCI World Ranking points are allocated.

J—ILESUF T D—DIcEVTHBRERM TRAV BRI A TH 15E, HiETE50F05
2B 1 HBDZEICKYRERT S TNTERIRTHIES, UCI T—ILE-SoX 25 -RA
UM EZLNBIELLIZDONWTDH, ®ETEIFUTIEI1TE 1608, 26, ELDEEEE
BLTRETS.

In the event of there still being a tie, the highest-placed rider in each of their most recent races
counting for the ranking shall take precedence.

FERRTH>BE, TAODEADIUF TS LEhEHL—RADREMBEREE LET
3.

In the case of a tie in the final ranking, the rider with the greatest number of 1t places on the
corresponding ranking of races in the current year shall take precedence. If there is still a tie,
it will be resolved by the greatest number of 2" places, then 3" places etc., whatever the rider’s
placing.

BRIVFUTITBVWTCRIBRI LG5S, BREPITEDALRIETEI0FITITENT,
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2.10.004 bis

2.10.008

1R ZOHZEEZLMAET S TNTLRRADEGS, BERENMIMLTHOTE 2 L%, 3 LK
[CEYURRRT D.

Concerning stage races, only the final individual general classification on time shall be taken
into account for the application of this article.
AT—=OL—RIDWTE, EROBEARESHBIRLOAZCOFEOERICENTEET S.

(article introduced on 1.01.16; 1.01.19)

UCI world ranking by teams

UCIP—LE-F—LS5FDY

The UCI world ranking by teams shall be drawn up at least once a week by adding the
points of their 10 best placed riders in the individual world ranking.

UCI D—ILEF—LFoFx2 5%, 7—ILFBAAS X T I2HE1T2EF—L L6 10 SR EHIE
BLERAUMEBELT, 2AKELAIZ 1 BEERSHhS.

Special provision for riders transferred during the course of a season:

=AU HBICBEL-BEEO-HDRIEIE:

Points obtained until the date of the transfer, by a rider transferred during the season,
are added to the points of the former team if this amount of points would allow this rider
to beranked within the 10 best placed riders of the former team in the individual ranking;
points obtained from the date of the transfer, by a rider transferred during the season,
are added to the points of the new team if this amount of points would allow this rider
to be ranked within the 10 best placed riders of the new team in the individual ranking.

U—RUBIZBELEEREICKYBERETICEBRINERAIUMNE, BIF—LIZE T2 485

BREQBASUXTDRAVNEHNF—LA 10 S LETHALED, BHIF—LDRA M
Abhd; =X HICBELEBREICIVBEBLURICERShERAVME, FIF—LIZE

(TRLRBHEEDEASY X T ORI ERHAF—LRA 10 UL THEED, F—LDOK
02 1) Y, (%3

Special provision concerning trainees:

FL———D=H DHEBIEIE:

During his training period, regarding rankings, a trainee is still considered as a member
of his usual team. Points potentially obtained by the trainee during the training period,
shall in no instance be added to the points of the host team.

FL—=C 8P DN —=—F, SOFVTISEALTRERDF—LD AV N—EHEENS.
FL—=C T HEP O —=— S XY BR/INERAUEE, BHEANTF—LORAUMIIRS
hizLy.

Ties between teams in the UCI world ranking by teams shall be resolved by counting
the greatest number of 15! places on the (final general) classification (on time) of their
best 10 riders on the individual world ranking during races run in the course of the last
year. If there is still a tie between teams, it will be resolved by the greatest number of 2"
places, then 3" places, etc.

UCI D=L F—=LS X T ICBVWTF— LB TRIBRICHESf-BE (X, T—ILFEASVFY
91 10 BEEMNRERICTEOATL—RD (BELERHE) IBFICEWT, 1 B0 ZESF
ERELTRETS. ThTHELF—LETRIELIICHESIES, 2 (I8, 3 MBELDZEICLY
RRTS.

(article introduced on 1.01.19).

Scale of points
RaAbE%E
General provisions

— St
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For team time trial events and stages the points on the scale shall be awarded to the team.
These points shall be divided equally between the riders finishing the event or the stage.
Calculations shall be rounded up to the highest full point.
For team time trial events and stages the points on the scale shall be awarded to the team.
These points shall be divided equally between the riders finishing the event or the stage.
Calculations shall be rounded to a hundredth of a point.
F—L-BALFATLBEREF—L-BALISAT IV AT—O T, BEICHEIRSAUMNEIF—
LlI2EzoND. ThoRAUME, L—RERBFRAT V2T ELERREBMTEZICHEINS.
RAVME 1/100 RAVMIADTEET 5.

Final results in UCI WorldTour events
UCI D=LV 7= K& RIELL

Position | Tourde | Giro Santos Tour Down Under, Record Bank E3 Harelbeke, Cadel Evans Great Ocean
France | d'ltalia, Paris - Nice, Tirreno - La Fléche Wallonne, Clasica Road Race, Abu Dhabi Tour,
La Adriatico, Milano - Sanremo, Ciclista San Sebastian, Omloop Het Nieuwsblad Elite,
Vuelta | Gent-Wevelgemin Flanders | Cyclassics Hamburg, Vuelta Strade Bianche, Driedaagse
Ciclista | Fields, Ronde van Viaanderen | Ciclista al Pais Vasco, Tour de | Brugge — De Panne, Dwars
a [ Tour des Flandres, Paris - Pologne, Eneco Tour, Volta door Vlaanderen / A travers
Espafia | Roubaix, Amstel Gold Race, | Ciclista a Catalunya, Bretagne les Flandres, Presidential
Liege — Bastogne - Liége, Classic — Ouest-France Cycling Tour of Turkey, Rund
Critérium du Dauphiné, Tour um den Finanzplatz Eschborn-
de Suisse, Tour de Romandie, Frankfurt, Amgen Tour of
Grand Prix Cycliste de California, Prudential
Québec, Grand Prix Cycliste RideLondon & Surrey Classic,
de Montréal, Il Lombardia Gree — Tour of Guanggxi
1 1000 850 500 400 300
2 800 680 400 320 250
3 675 575 325 260 215
4 575 460 275 220 175
5 475 380 225 180 120
6 400 320 175 140 115
7 325 260 150 120 95
8 275 220 125 100 75
9 225 180 100 80 60
10 175 140 85 68 50
11 150 120 70 56 40
12 125 100 60 48 35
13 105 84 50 40 30
14 85 68 40 32 25
15 75 60 35 28 20
16 70 56 30 24 20
17 65 52 30 24 20
18 60 48 30 24 20
19 55 44 30 24 20
20 50 41 30 24 20
21 40 32 20 16 12
22 40 32 20 16 12
23 40 32 20 16 12
24 40 32 20 16 12
25 40 32 20 16 12
26 30 24 20 16 12
27 30 24 20 16 12
28 30 24 20 16 12
29 30 24 20 8 12
30 30 24 20 8 12
31 25 20 10 8 5
32 25 20 10 8 5
33 25 20 10 8 5
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34 25 20 10 8 5
35 25 20 10 8 5
36 25 20 10 8 5
37 25 20 10 8 5
38 25 20 10 8 5
39 25 20 10 8 5
40 25 20 10 8 5
41 20 16 10 8 5
42 20 16 10 8 5
43 20 16 10 8 5
44 20 16 10 8 5
45 20 16 10 8 5
46 20 16 10 8 5
47 20 16 10 8 5
48 20 16 10 8 5
49 20 16 10 8 5
50 20 16 10 8 5
51 15 12 5 4 2
52 15 12 5 4 2
53 15 12 5 4 2
54 15 12 5 4 2
55 15 12 5 4 2
56 10 8 3 2 1
57 10 8 3 2 1
58 10 8 3 2 1
59 10 8 3 2 1
60 10 8 3 2 1

Prologue and stages in UCI WorldTour events
UCI D—ILRY7—BERASTO0—J EXT—VIE

Position | Tour de Giro Santos Tour Down Under, Abu Dhabi Tour, Presidential
France d'ltalia, Paris -Nice, Tirreno - Vuelta Ciclista al Pais Vasco, Cycling Tour of Turkey,
Vuelta a Adriatico, Tour de Pologne, Eneco Amgen Tour of California,
Espafia | Critérium du Dauphing, Tour Tour, Volta Ciclista a Gree — Tour of Guangxi
de Suisse, Tour de Catalunya
Romandie

1 120 100 60 50 40

2 50 40 25 20 15

3 25 20 10 8 6

4 15 12

5 5 4

Final position in Grand Tour secondary classifications (points and mountains)

UCI TSR - Y7 —BBERE - RIER (RAVME - ILEE)

Position | Tour de Giro
France d'ltalia,
Vuelta a
Espafia
1 120 100
2 50 40
3 25 20
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Wearing the race leader’s jersey in a UCI WorldTour event (per stage)
UCI 7—=ILRY7—HBRRRICETSEMEDY—VDERRT—8%)

Position | Tour de Giro Santos Tour Down Under, - . Abu Dhabi Tour, Presidential
France d'ltalia, Paris - Nice, Tirreno - Vu_(l?lta C|cI|I§ta|1 al Pa'é Vasco, Cycling Tour of Turkey,
Vuelta a Adriatico, Critérium du grur deV ?ognlel,l neco Amgen Tour of California,
Espafia Dauphiné, Tour de Suisse, our,C olta Ciclista a Gree — Tour of Guangxi
Tour de Romandie atalunya
1 25 20 10 8 6
Final results in continental calendar events
KEEH B B RE RS HERIER
Position HC Class 1 Class 2 120et22y | N Tourde Neup
venir
1 200 125 40 30 140 70
2 150 85 30 25 110 55
3 125 70 25 20 80 40
4 100 60 20 15 60 30
5 85 50 15 10 50 25
6 70 40 10 5 40 20
7 60 35 5 3 30 15
8 50 30 3 1 20 10
9 40 25 3 1 10 5
10 35 20 3 1 6 3
11 30 15 3
12 25 10 3
13 20 5 3
14 15 5 3
15 10 5 3
16 5 3 1
17 5 3 1
18 5 3 1
19 5 3 1
20 5 3 1
21 5 3
22 5 3
23 5 3
24 5 3
25 5 3
26 5
27 5
28 5
29 5
30 5
31 3
32 3
33 3
34 3
35 3
36 3
37 3
38 3
39 3
40 3

Prologue, stages and half-stages in continental calendar events
KEBRBFARERERTOO0—Y, R7—280N\—7- XA7—V)ERL
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Position HC Class 1 Class 2 2.2U NCT,pATou.r de Ncup
venir
1 20 14 7 5 15 12
2 10 5 3 1 9 8
3 5 3 1 5 4
Wearing the race leader’s jersey in a continental calendar event (per stage)
AEFRFEARBRXRRICETIEUNE O Y—CDEFER (RT—28)
Position HC Class 1 Class 2 2.2U Ncu,p Togr de Ncup
I'Avenir
1 5 3 1 1 2 1
Results of national championships
EREFEXST LR
Position Men Elite Men Under 23
Road Road Ind. Time Ind. Time | Road Race | Ind. Time
Race A* Race B* Trial A* Trial B* Trial
1 100 50 50 25 50 25
2 75 30 30 15 30 15
3 60 20 20 10 20 10
4 50 15 15 5 15 5
5 40 10 10 3 10 3
6 30 5 5 5
7 20 3 3 3
8 10 3 3 3
9 5 1 1 1
10 3 1 1 1
11 3
12 1
13 1
14 1
15 1

* Category A corresponds to the Men Elite national championships of nations that
the road race of the Men Elite UCI Road World Championships in the previous season. Category B

at least one rider

corresponds to the Men Elite national championships of all nations not included in Category A.

*ATTU—A L, DED 1 ADOFEEEEFRS—X2 0O UCI BFI)—~O—FHRABFEREOO—FL—X
EOBFT—rERNBEFERRIZKETS. ATIV—B [FATIV—A [TEFNLGEVTRTOE
DBEFTI)—FEREFEXRRITEZETS.

1z

Where elite and under 23 men compete in their national championships in the same event, points shall be
awarded according to their position in the event classification according to the Men Elite points scale.

BFT)—hE U23 BEESEREFEZRCHEETHD
[CHLOTRAVIDEZ NS,

58, TOBROIRMLICEYBFITI—h-RAPEE

When two or three nations are organising a joint National Championship event, results will be however being
considered distinctively.

2FIT3DENERERNRFERARERELLIBEICE, BREIRMNLTEREIND.
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Final Results of continental championships and continental games *
KEZEFEXSH IV ERRRSZRRIESL

Position Men Elite Men Under 23
Road Race Ind. Time Road Race Ind. Time
Trial Trial
1 250 70 125 50
2 200 55 85 30
3 150 40 70 20
4 125 30 60 15
5 100 25 50 10
6 90 20 40 5
7 80 15 35 3
8 70 10 30 3
9 60 5 25 1
10 50 3 20 1
11 40 15
12 35 10
13 30 5
14 25 5
15 20 5
16 15 3
17 10 3
18 5 3
19 5 3
20 5 3
21 5
22 5
23 5
24 5
25 5
26 5
27 5
28 5
29 5
30 5
31 3
32 3
33 3
34 3
35 3
36 1
37 1
38 1
39 1
40 1

* The UCI Management Committee will annually determine which continental games will receive points.

UCI BZER(L, EDHBHEHARSITRANHRELEDEBFFRET S.

Where elite and under 23 men compete in their continental championships in the same event, points shall be
awarded according to the elite points scale.
BFIT)—rE U2 BRENKERFEEZRLBERTHIGS, TU—FORECIYRIVMEZLND.
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Final Results of team time trial continental championships
KEZBFEXST LA LFSATIILRBRIRRL
continental championships
Position Elite Team Time Trial
1 70
55
40
30
25
20
15
10
5
3

Olo(NoOBwWiN

—_
o

If a continental confederation organises a separate team time trial event for the Men Under 23 category, no
UCI points shall be awarded for that event.

KEEENBF U ATITVDF—LEALMNATILERET DIBE, TOHKIZ UCIRAUMIEZ LA
(AR

Final results in the Olympic Games and UCI Road World Championships
AVUEYIHBRREE UCI O—FHFEFEXRICE T HRKRIELL

O'Vm%‘r’] Games and World World Championships

ampionships

Position Elite Road Race Elite Time Trial U23 Road Race U23 Time Trial
1 600 350 200 125
2 475 250 150 85
3 400 200 125 70
4 325 150 100 60
5 275 125 85 50
6 225 100 70 40
7 175 85 60 35
8 150 70 50 30
9 125 60 40 25
10 100 50 35 20
11 85 40 30 15
12 70 30 25 10
13 60 25 20 5
14 50 20 15 5
15 40 15 10 5
16 35 10 5 3
17 30 5 5 3
18 30 5 5 3
19 30 5 5 3
20 30 5 5 3
21 30 5
22 20 5
23 20 5
24 20 5
25 20 5
26 20 5
27 20 5
28 20 5
29 20 5
30 20 5
31 20 3
32 10 3
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33 10 3
34 10 3
35 10 3
36 10 3
37 10 3
38 10 3
39 10 3
40 10 3
41 10
42 10
43 10
44 10
45 10
46 10
47 10
48 10
49 10
50 10
51 5
52 5
53 5
54 5
55 5
56 3
57 3
58 3
59 3
60 3

Final results in the Y€} team time trial mixed relay of the UCI Road World Championships
UCI A—FHFEFIERED UCHEEL—F—LBA LA TIVIZE T HREIER

Position Team Time Trial
1 300 500
2 250 400
3 200 325
4 150 275
5 125 225
6 100 75
7 85 450
8 75 425
9 60 400
10 50 85
1 40 v
12 30 69
13 25 50
14 20 59
15 15 59
16 10 39
17 10 39
18 10 39
19 10 30

20 10 30
21 5 25
22 5 25
23 5 25
24 5 25
25 5 25
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Points shall be split between finishing male riders based on final mixed relay classification.

Calculations shall be rounded to a hundredth of a point.

RAVMEREIL—SRIEMHZEIC, TEL-BFHREEMTHETS. 8 HE 1/100 RAUMIAHS.

(article introduced on 1.01.16; modified on 1.01.17 ; 25.10.17; 1.01.19)

§2

2.10.014

Elite Women’s Rankings
TFIY—k-50F%25J
(paragraph moved from Chapter Xll on 1.01.16)

Elite and Under 23 Women’s UCI World Individual ranking
I)—hE &Y U23 TF UCI D—ILRBASV XS

Team ranking

F—L-S0FY
The ranking of UCI women's teams shall be obtained by addlng together the pomts of thelr 4
best placed rlders in the individual ranking A

UCI t?i"— L\0)7/:’Fz7li 1@)\7/=‘FJ’7I a*oL\’C_t‘LL4%0) FREIEFLI-RA RS
, : 1 (o LDEEIZEYEZDN

Special provision for riders transferred during the course of a season:
=XV PICBBEL-GHEED-HDRHHFIE:
Points obtained until the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are
added to the points of the former team if this amount of points would allow this rider to be
ranked within the 4 best placed riders of the former team in the individual ranking; points
obtained from the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are added to
the points of the new team if this amount of points would allow this rider to be ranked within
the 4 best placed riders of the new team in the individual ranking.
—RAURICBELEBRREICIYBEBETICERIINRAUME, BIF—LIZH T L5
BEDOBEANSOXTDRANETHDBF—LNRN 4 L ETHSEED, FIF—LDKRAURMIMZ
bhé-v—z/qﬂl BELEBBREICIYBEBLURICESINRAUNE, HiIF—LIZET
LEBHEOBEASUF T DORAMEHNTF—LRN 4 LU LETHEHS, IF—LOKRA
/HJJDiB#’L%).

Special provision concerning trainees:

Fo—=—D1=-DHRRIFIEA:

During his training period a trainee is still considered as a member of his regular team with
regards to rankings. Points potentially obtained by the trainee during the training period, shall
in no instance be added to the points of the host team.

Fo—=UFHBR DR —=—1F, SUFUTICEALTIIERDF—L DAV IN—EHEENS.
Fo—=U BB DO ———IZKYEBESN=RAUME, ZHANF—LDRARIIMZS
N,

Ties between teams shall be resolved by counting the greatest number of 15t places, 2" places
etc. on the (final general) classification (on time) of their best 4 riders on the individual elite
women’s ranking during races run in the course of the last year.

F— LB TRIBERIZHES-BEIE, TFIT)—rS5oF20 L 4 SREENBIERIZITEbNT-
L—RD (REBEERBDIBRICENT, 163, 2 6% ERDEFEEEELTRETS.

(text modified on 1.07.12; 1.01.17; 1.01.19).
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2.10.017 Points scale Women Elite
KFIY—hRAV L

General provisions

— iR E

Points awarded for stages shall be recorded on the last day of the event.
RAT—UIZEZONERAVME, BREORKABIZEEINS.

For team time trial events and stages the points on the scale shall be awarded to the team.
These points shall be divided equally between the riders finishing the event or the team time
trial stage. Calculations shall be rounded to a hundredth of a point.
F—LBALNTATILBRBEEF — L FALISAT IV AT—UTIE, BEICHIRAUMNEF—
LIzBEzEN5. CNBRAVMME, L—RELEF—L-FALISAT I - ATV FEELIHEK
EETEZICHERINS. RAUME 1/100 RAUMI D TEHET 5.

One-day events and stage races (final classification)
D74 L—RERT—VL—X (BHRRIBELD)

Position WWT Class 1 Class ZGer]T?ezf gional
NE sz ZFIT—IILEYT— 95R 1 552 2 BEUHE XS

1 200 125 40
2 150 85 30
3 125 70 25
4 100 60 20
5 85 50 15
6 70 40 10
7 60 35 5
8 50 30 3
9 40 25 3
10 35 20 3
11 30 15

12 25 10

13 20 5

14 15 5

15 10 5

16 5 3

17 5 3

18 5 3

19 5 3

20 5 3

21 5 3

22 5 3

23 5 3

24 5 3

25 5 3

26 5

27 5

28 5

29 5

30 5

31 3

32 3

33 3

34 3

35 3

36 3

37 3

38 3

Part 2 — Road Races Page 82



UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

39 3
40 3
Stages and half-stages
ART—=VEN—T-RAT—=D
Position WWT Class 1 Class 2
IE iz RFIT—ILEYT— JS5AX 1 VSR 2
1 25 16 8
2 20 12 5
3 18 8 3
4 16 6 2
5 14 5 1
6 12 4
7 10 3
8 8 2
9 6
10 4
Wearing the race leader's jersey (per stage)
AT=VZEQL—R-)=F—-Or—C &M
Position WWT Class 1 Class 2
JIE £z TFIT—ILRYT— 95X 1 P9I 2
Leader
A — 5 3 1

Wearing the leader’s jersey of UCI Women’s WorldTour (per round)
RIEDKFI—ARYT— )= F—Tv—CKRA

Position

[E5s WWT
Leader
—5— °

National championships

EREFEXS
Position Women Elite Women Under 23
Roaii?ace Roacéi?ace Indfr?—allr]e Indfr?—allr]e Road Race Ind_l._ Time
A* B* rial

1 50 25 25 10 25 10
2 30 15 15 6 15 6
3 20 10 10 3 10 3
4 15 5 5 5
5 10 3 3 3
6 5
7 3
8 3
9 1
10 1

* Category A corresponds to the women elite national championships of nations that
least one rider starting the road race of the women elite UCI Road World Championships in
the previous season. Category B corresponds to the women elite national championships of
all nations not included in Category A.

* ITTUY—A L, 2LEL L ADBEREEFH>—X>DUC| ZFIY—f O—FEFEFEX

Part 2 — Road Races

Page 83




UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

2DO—FL—XIZRE—FEEDXFIY—FENEFHEXRICHET S HT7TY—B [EDHT
TY—AICEFAGVTI NTDEDXFI—FEXNEFHEXRICHEETS.

Where elite and under 23 compete in their national championships in the same event, points
shall be awarded according to their position in the event classification according to the women
elite points scale.

T—hr& U23 BEENERNBFERRICBVTRLBRETHEIGSE, RAUMNIZTOFHEDIE
RIICkYZFI—b RAVMRECRH>TEHZEDIBLIZIELTEZLONS.

When two or three nations are organising a joint National Championship event, results will be
however being considered distinctively.

2FIE3DENEGRERNRBFEARERELLIBGEICE, BREIRAMNLTERESNS.

Olympic Games and world championships

FYLE Y IBRBAXREEREF AR

Position Road race Time trial Position Road race Time trial
N1z O—rL—X SLLFIATI Y304 O—rL—X BLLISATH
1 200 120 11 60 10
2 170 100 12 50 9
3 140 85 13 40 8
4 130 70 14 30 7
5 120 60 15 20 6
6 110 50 16 15 5
7 100 40 17 10 4
8 90 30 18 8 3
9 80 20 12 5 2
10 70 15 20 3 1

Olympic games and world championships

FUVEVIBRRELHREFHEXRE

Position Road Race Time Trial
1 250 125
2 200 85
3 150 70
4 125 60
5 100 50
6 90 40
7 80 35
8 70 30
9 60 25

10 50 20
11 40 15
12 35 10
13 30 5
14 25 5
15 20 5
16 15 3
17 10 3
18 5 3
19 5 3
20 5 3
21 5 3
22 5 3
23 5 3
24 5 3
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25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40

RPRPIRPRPIPWWWWWWOIOI|O1T|(Oo1|Oo1|O1

Continental championships and continental games*

KEBRFEXS
Position Women Elite Women U23

Road Time Road Time
Race Trial Race Trial

1 150 75 75 25

2 100 40 40 15

3 85 30 30 10

4 70 20 20 5

5 60 15 15

6 50 10 10

7 40 5 5

8 35 3 3

9 30 3 3

10 25 1 1

11 20

12 15

13 10

14 5

15 3

* The UCI Management Committee will annually determine which Continental games will
receive points.

UC| BER(IBE, EDKXBEHRALIF 1N EEZSNEHRET S.

Where elite and under 23 compete in their continental championships in the same event, points
shall be awarded according to the women elite points scale.

T—k& U23 BRENKEEFERRICBEVCRILHRETHEIEE, RAVMILFTY—LD
RAVMEEIIR->TERONS.

Final results of team time trials continental championships
F—ALBZLALFSATINKXEZEFEXRRRIFI
Position Continental Championships
Team Time Trial Elite

1 50

2 30
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3 20
4 15
5 10
6 5
7 3
8 3
9 1
10 1

If a continental confederation organises a separate team time trial event for the Under 23
category, no UCI points shall be awarded for that event.

KEEENBF U223 HTITVDF—LEALINSATIVEERRT DHE, TOHKIZ UCI RS
VMEEZ LN,

U<l team time trial mixed relay world championships
UCI F—AZTAFSITILEFEFEXR

Position Team points
1 300 200-
2 250 150
3 200 125
4 150 100
5 125 85
6 100 #9
7 85 80
8 70 508
9 60 48

10 50 35
11 40
12 30
13 25
14 20
15 15
16 10
17 10
18 10
19 10
20 10
21 5
22 5
23 5
24 5
25 5

The points shall be spllt between f|n|sh|nq female riders based on final mixed relay
classification. s . Calculations shall be rounded
to a hundredth of a pomt

RAVMEIEE)L—BRKRIEHZEIC, TELE-XFEEERTORT 5. YUo-F=L-5%
ST R H-E 2 5he—F I 1/100 RAV M AHB.

(text modified on 1.01.06; 1.01.09;1.07.12; 1.09.12; 1.10.13; 1.01.15; 1.01.16; 1.01.17; 24.03.17; 25.10.17;
22.10.18; 1.01.19)

§ 3 Elite and Under 23 men’s Continental Rankings
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2.10.021

2.10.023

BFI—bEEU U23-aVFRUBIL-SUF YT
(paragraph moved from chapter Xl on 1.01.16)

Individual classification
BATU XY

Riders are ranked %@e&%p@m% in the |nd|V|duaI ranking of the continent of which their
nationality is linked #—w ; e. They may can only appear in the
rankmgs of saerethan one contment

BERER, HoOEELET SHEAFEPRERECEAS VX TITENTIV T E
‘a‘-i%hé%&%ﬁé. NDHRERL, —DDHDEHRDOKEDSUFUTITENSS.

(text modified on 25.10.17; 1.01.19).

The individual ranking is a 52-week rolling ranking for continental circuits and shall be drawn
up at least once a week.

KEY—FYMIBFEIEASFUTE 52 BROO—)2T 50X THY, Vet

1 BEMERENS.

Where applicable, the ranking for preceding weeks shall be corrected. The new ranking comes
into force on the day of publication and stands until the publication of the subsequent ranking.

BYGIBE, EIADHEDSUFUTIFETESNS. HILWLWSUXUJ TR RO BIZESL, XD
IUXUTRRETEDITHS.

Riders score points on the individual ranking in accordance with the scale in article 2218-:03%
2 2.10.008.
FRRE (L5 240032 2.10.008 FOEEITHOTEAIVF LT IZEITERAUNEEFT 5.

Points awarded for stages are included in the ranking drawn up following the final day of a
stage race.

AT=VIZBVWTERLIZRAVMNE, RT—CL—RAREBICHEVTERSINDSU X UTICEF
had.

As a general rule, a same event will not be taken into account more than once in a single

ranking; the following provisions apply:

[RAIELT, R—RKLIE1D2OI0F T DHTLREZEZTEEINGL LTOFENAERS

ns:
- If a same event takes place less than 52 weeks after the previous edition, only the most

recent event will be taken into account in the ranking,

AIEXE &Y 52 BEILANICE—AXRAFESNDEE, RFOREOANIUFUJICE

ASnb.

- If a same event takes place more than 52 weeks after the previous edition or does not

take place, no point will be taken into account beyond the 52-week period.

HIEAR &Y 52 BREILIEICR—KXEABRRESNDGEE, TEIRESNGNGEES, 52 E8/H
THEATIEOALEERAVPBEASHAL.

The aforementioned provisions apply to all events, including world championships, continental
championships and national championships.

FRDEIEL, HREFERSE AEEFEASBSIVERNBFEARZECITATOKRRITE
AEhb.

(text modified on 1.01.06; 24.01.15; 1.01.16; 3.06.16; 25.10.17; 1.01.19).
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2.10.025

2.10.031

§4

Team ranking

F—L-S0%2Y

The ranking of UCI continental teams and UCI professional continental teams shall be drawn
up at least once a week by addlng the pomts of thelr 810 best placed nders in the |nd|V|duaI
World %9%%% ranking 2 ;

UCI :/%*/5% F—L& UCI 7°|:|71 w3 I AVFRUAI - F— Aoﬁyﬂe/y 1%, '7—
IV AFES XTI &L\‘C_H_L g 10 &M% ?32%‘75\%% l,tfr«r/h
UG F— L. L) bS5 A7) BT 4 ol BN L R LDEE(C J:U/}‘t;(&ﬂb
1 [EEfENS.

Teams are ranked in the team ranking of the continent of their nationality. They can only
appear in the rankings of one continent.

F—LIEZOEBOREDF—LIVF U TISBVWTIVF U TE52005. EhoF—LlE—
D2DHADKEDSU XV TISHNIS.

Special provision for riders transferred during the course of a season:

=XV PICBBEL-GHEED-HDRHFIE:

Points obtained until the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are
added to the points of the former team if this amount of points would allow this rider to be
ranked within the 8 10 best placed riders of the former team in the individual ranking; points
obtained from the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are added to
the points of the new team if this amount of points would allow this rider to be ranked within
the 8 10 best placed riders of the new team in the individual ranking.
—RAURICBELEBREICIYBEBETIIERIINRAUME, BIF—LIZHTEH L5
BEOBEASUXRTDORAVEHNF—LA 8 10 MUETHEED, FIF—LDRAUM
maohd; o—AURICBELEBRREICIVBEBLURBICEGEIN-RAUMNE, HiF—LAIC
BIELAEBREOBEAIUFU T DORAVIETNF—LRN 8 10 LA ETH AL, FiF—L
DIRAVMIMABNS.

Special provision concerning trainees:

Fo—=—D1=- DFFRIFIEA:

During his training period, regarding rankings, a trainee is still considered as a member of his
usual team. Points potentially obtained by the trainee during the training period, shall in no
instance be added to the points of the host team.

fo—=UFHBR DO —=—(F, SUF VT ICEALTITEEDF—LDAVN—LHEIND.
Fo—ZU T HBHP O —Z—ICEYERENF-RAUME, RIFANRF—LDRAUMIMAS
Nz,

Ties between UCI continental teams and UCI professional continental teams shall be resolved
by counting up the greatest number of 15t places on the (final general) classification (on time)
of the races run in the course of the last year obtained by their best 8 10 riders on the individual
continental ranking. If there is still a tie between teams, it will be resolved by the greatest
number of 2™ places, then 3 places, etc.

UCIaVFRUZIL-F—LEUCI FTATzyIaFIL- a0 FRUZ)I - F— LB CRIERIZHE>T-15
Bl EAKXES XY LA 8 10 EENFIERICITEONIL—AD (RELE M) IELL
[ZEVT, 1 fHBDZFEEZEELTRETD. TNTERRADIGSE, 2 I, 3 MHFLADEEE
EBELTRET 5.

(text modified on 1.07.12; 1.01.16; 1.01.17; 1.01.19).

[abrogated on 1.01.19].
Peints-seale

Io ~ |§.E

UCI Women’s WorldTour Rankings
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UCI D—=ILRYT7—52%2 5
(paragraph moved from chapter Xlll on 1.01.19)

Overall individual classification
BREBATXUT
2.10.032 UCI Women’s WorldTour Points are awarded for the final classification of each event according
to the following scale:
EREDRMRIELLIZ, FREEIZLY UCI ZFT—IRYT—RIVIEEZ 5.

Points awarded for stages shall be recorded on the last day of the event.
AT—UTERONERAUNME, BERXEORKAICFH LIS,

For team time trial events and stages the points on the scale shall be awarded to the team.
These points shall be divided equally between the riders finishing the event or the stage.
Calculations shall be rounded to a hundredth of a point.
F—LBAALESATILVREERT—IIZEWNT, BRELORAVMEIF—LIZHLTEZLONS.
NORAVMIREFRERT—VETELEHRERTELL S EREINS. RAUMT 1/100 R
AVMIHNDTEHET S.

Points scale

RAPEZE
2.10.033 Final classification of each event
ERERRIEL
Classification Points
JIE 15z RAk
1 200
2 150
3 125
4 100
5 85
6 70
7 60
8 50
9 40
10 35
11 30
12 25
13 20
14 15
15 10
16 5
17 5
18 5
19 5
20 5
21 5
22 5
23 5
24 5
25 5
26 5
27 5
28 5
29 5
30 5
31 3
32 3
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2.10.034

2.10.035

33

34

35

36

37

38

39

40

WWWWwWwlw|w

Stages and half stages

AT—=UBIUN—IRAT—D

Classification

I 52

Points
Ak

25

20

18

16

14

12

10

8

6

Blo|o(~N|o|a|s|w|n|-

4

Wearing the race leader's jersey per stage
RAF—UCEDL—R-—F—Sv—UER

Classification Points
JIE 3z RAk
Leader 5
ERvES

= relliEdsy VB

Best young rider classification

Frxr =

On the basis of the final classification of each UCI Women'’s WorldTour event, best young rider
points are awarded to the first 3 riders Under 23 according to the following scale:
UCI ZFT—IRYT7—BRRDIBLELICEDNT, REFEEREEERIUMNILTOREE(IC

H-oTU23 DL 3 NDFEEEICEZS:

Classification Points
JE 1L RAb

1 6

2 4

3 2

(text modified on 1.01.04; 1.01.05; 1.1.06; 26.06.07; 1.01.08; 1.10.13; 1.01.15; 5.02.15; 1.01.16; 25.10.17).

Team classification

F—L-So%vY

The team classification shall only include UCI women’s teams and national teams.

F—L-SUXUFIZE, UCI REFF—LEFLaFI-F—LOHEEDHS.

The team classification is obtained by adding the individual classification points scored by all

the riders of the team in the UCI Women’s WorldTour individual ranking.
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2.10.036

F—L-Z2FT1E, UCIKFIT—IRYT—BEASUFUTIZEWNWTF—LDERBREINER
LI=EASUXUT - RAVERBRIILTEZONS.

Special provision for riders being transferred during the season:

=AU ELBRRE DO DRRIEIE:

Points obtained until the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are
added to the points of the former team if this amount of points would allow this rider to be
ranked within the 4 best placed riders of the former team in the individual ranking; points
obtained from the date of the transfer, by a rider transferred during the season, are added to
the points of the new team if this amount of points would allow this rider to be ranked within
the 4 best placed riders of the new team in the individual ranking.
—AUHIIBELEBRREBEICKYBERETITERIEINLARAUME, BIF—LIZE TS L%
BEOBEASVXTDRANETFDF—LRA 4 LU ETHIES, BIF—LDRAUMIMZ
5N v —AUHIIBELEHREEICLYBER URICERINRAIUME, F—LIZEIT
BEEZHBREDEAIUF T DRAVNEHDNF—LA 4 LUELETHEIUHS, FHF—LDOKRA
VhImzoensd.

Special provision concerning trainees:

Fo—=—D1=-ODRRIKIE:

During his training period, regarding rankings, a trainee is still considered as a member of his
usual team. Points potentially obtained by the trainee during the training period, shall in no
instance be added to the points of the host team.

Fo—=U PO —=—(F, SUFUFICEALTIRERDF—LD AV N—EHTEND.
Fo—=U T HIRF DO ———[CKYEBINRAUME, ZHFANF—LORAUMNMIMADS
PR {RY

(text modified on 1.01.04; 1.01.06; 26.06.07; 1.01.08; 1.10. 13; 1.01.15; 1.01.17; 25.10.17).

In the event of a tie on overall individual and best young rider classification at the end of each
event, the riders shall be placed on the basis of the larger number of 1st places, 2" places,
etc. in their respective classification only taking account of places for which points shall be
awarded.

BERERTE, EARSIELSIVREBFEERRBEIRMLICEV TSI 2 FBEEITONT
[, ENETNDIOXUTITETEHE 1 MOBHIRLEVEHEERE, RIZE 2 LK, FL, BR
EE5ZoNBDIERDEIZE > TIELLfTIT5.

As a subsidiary criterion, the best classification in the most recent event shall be decisive.
FENEELLT, BEEOKEDIELICKYIRET S.

In the event of a tie in the final classification, riders shall be placed on the basis of the larger
number of 1st places, 2nd places, etc.

BRAEBICEVWTEIZENTT5EE, £ 1 HOBNEL2ELBVEHERE, RICE 2 LOHK, FA4IC
KO TIERLAT F5.

Concerning stage races, only the final individual general classification on time shall be taken
into account for the application of this article.

AT—YL—XR[2DWTIE, HROEARERKBIEMOAZCOFEDBERICENTEET 5.

(text modified on 1.01.99; 1.01.05; 1.10. 13; 1.01.15; 1.01.16; 25.10.17).
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§ 5 Technical and qualifying rankings

BifisLUSMERT X T
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2.10.037

(paragraph introduced on 1.01.19)

The UCI has created various rankings that can be used to gualify teams in an event or a

2.10.038

series. These rankings may also be used as a sporting criterion as part of the registration
process of teams with the UCI.

UCI IIBmBREFLIE)—ZXADEMEERF—LD=HICHWNSENTEEZELDIT TV

The UCI is the exclusive owner of these rankings. These rankings for internal use only
may not be published.

UCl [FShibooF o F DE—DRMBEETHS.

UCI world ranking for men UCI teams — 3 years
BF UCIF—L UCIT=IF5oF T -3 &M
The UCl world ranking for men UCI teams — 3 years shall be drawn up at least once a week

2.10.039

by adding the points of each men UCIl team in the UCI world ranking for men UCI teams of
the “n-2” and “n-1” years established at the end of their respective season (as per article
2.1.001), with the points of each men UCI team in the UCI world ranking by men UCI teams
of the current “n” season that was reset to zero at the beginning of the aforementioned
season.

BF UCI F—L-UCI D—IFSoFT - 3 FMlE, Dt 1 |/, BF UCI F—L-UCI D
—IESOFX T DN-2BEP N 1" FEDE—X R T B (FIE 2.1.001 [2EB)ICBVWTEEBF
UCI F—LDER/LI-RAIURE, BF UCI F—L-UCI T—IESoX T DBR“n"S—X L DR
D—X VBB EOCY Y Ehd B BF UCI F—LNEBLERAIUMERELTERT .

Ties between teams shall be resolved by counting the greatest number of 15! places on the
(final general) classification (on time) of their best 10 riders on the UCI individual world
ranking during races run in the course of the current season. If there is still a tie between
teams, it will be resolved by the greatest number of 2" places, then 3' places, etc.
F—LBORIELLIE, BO—XLHDL—RATDEDF—LD UCI 7—IFEASUFUY L4 10
BEED (BREEHEIBEICETIRZBOE 1 MHKICKYBERTS. ThTHTF—LBTHEIE
PDIEE, B2 FEINFELDZZIHICIYERTS.

Qualifying ranking for men’s UCI teams
BF UCI F—LEBMEES ¥ T

The qualifying ranking for men’s UCI teams shall be drawn up at least once a week. The

final ranking is calculated on the last day of the season as per article 2.1.001. The ranking
for each season will begin at zero.

BF UCIF—LEMERS T, DidEHE 1 BERTS. BRTU I 1%, £1H2.1.001
2B —XVBRBICHEINS. £O—XVD50F 05 1FEOar kT 3.

Men'’s teams reqistered with the UCI are classified in the ranking with the exception of UCI
WorldTeams.

UCI BIRDBFF—LAIE, UCI T—IFF—LERNLTSUF T ICEVTIERfF 5N 5.

The ranking is calculated by adding the points of the 10 best riders of each team taking
into account the points scored by riders between the first day of the current season until
the date of publication of the ranking.

FoxTIE, BEENR XV ONBNCREAFTOSIVXF T ARAICEFLEERAUME
ZEL, EF—LO LA 10 BEEORAERELTHEHEINS.

Riders score points in accordance with the points scale in Article 2.10.008.
Points awarded for stages are counted on the final day of the race.

B E 1L IE 2.10.008 RS EEICK LRI EEETS.
AT—UL—RTHEIONBZRAUMNE, L—RABKRBICEASHS.
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Chapter Xl
EXNE

Special provision for riders being transferred during the season

Points obtained until the date of the transfer, by arider transferred during the season, are
added to the points of the former team; points obtained from the date of the transfer, by a
rider transferred during the season, are added to the points of the new team.

U—ZAVHIZBELEEHEICIVBERETICESSAERIUMNE, FIF—LORAUMIME
bnd;o—AVhICBELEREEICKYBEB LURBICESShERAVMNE, iF—LORLUE
ISmAbn%.

Special provision concerning trainees:

Fo—=—D-HDERIEIE:

During his training period, regarding rankings, a trainee is still considered as a member
of his usual team. Points potentially obtained by the trainee during the training period,
shall in no instance be added to the points of the host team.
fo—=VJ8iEBR DO —=—(F, SUFUTICBALTRERDF—LD A IN\—LHEENS. b
L—=F MO —=—IcKYEBEIARIUME, RIFAAF—LDORAU MR SNE
Ly,

Tiebreaker

E)EL DR L

Ties between teams shall be resolved by counting the greatest number of 15t places on the
(final general) classification (on time) of their best 10 riders during races run from the
beginning of the season. If there is still a tie between teams, it will be resolved by the
greatest number of 2" places, then 3" places, etc.

F—LHEORIELIE, B—AXHDL—RTDEDF—LD L 10 FHERED (BREESHME) IE
PIICETERZHBOE 1 HBICKYERTD. TNTLF—LRBITCRIEMDIES, 8 2 61, & 3
ZFEROBZRICKYRRTS.

RACE INCIDENTS AND SPECIFIC INFRINGEMENTS BY ORGANISERS
L—RHPDERB LV EHEICLLIBARTERTS
(Chapter introduced on 1.01.19).

§1 Race incidents concerning riders, teams and other licence holders in the context of

road events
O—FHBEORRICET55EHE, F—LBIUVMMDSA 2 AFFEICETSL—RER
General provisions

— R IRE

2.12.001 The infringement related to race incidents observed in the context of road events are
sanctioned as set out in the table of race incidents defined in_article 2.12.007, in
accordance with article 12.4.001.
O—FHBEORRICEVNTHREINSL—RAERICHFRTIERIT AL, 15 12.4.001 [ZHELVEE
2.12.007 ISR EhEL—REBEERICRTSN S LS CHIFESND.

Sanctions given by commissaires shall be noted in the communigué of the commissaires’
panel and will be sent to the UCI.
O3t IZEYEZONBEIR L, aSt— L/ RO =HIZiRESHh, UCI IZ#EfFEh5.

2.12.002 The provisions of Part 12 of the UCI Regulations apply to infringements committed in the
context of road events.

UCI FRBIZE 12 BBOEIEIE, O—FFEHORRICE TS ERTAISERASNS.

Warnings

B
2.12.003 Every individual commissaire may issue a warning when noting an irregularity during a
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2.12.004

race. Thelicence holder is directly informed of warnings verbally, by gestures or by Radio-
Tour at the time of the infringement. The Commissaires’ Panel shall decide to impose a
sanction if the irreqularity for which a warning was issued during the race turns out to be
an infringement related to a race incident.

EEDIAZSEL—ILIFEL—RAFDEBERITAICEIVELEFICEBELTHRTIENTES. S/IEVRAH
FEE ERBICERE O SRYELEFSCAY7ZICIVEEEZEMENS. BEMN, L—RHh
ICHELERD, L—RABEHICEELERTHAEHBATEIUL(E, 23—/ RILE, HEE
HIREETS.

Warnings shall be noted in the communiqué of the commissaires’ panel and will be sent
to the UCI.

ELIE aSb—RARIL OIS HIZEEIEh, UCH ITEftEhb.

Penalties and sanctions imposed by the Commissaires’ Panel
S AARILIZEYEENBZRFILT 1 LEIE
Without prejudice to the sanctions of the table below, any licence holder who is involved

2.12.005

in a serious race incident may be immediately disqualified by a commissaire.
TROHFEEFBGESIC LS, BALGL—REHICEAE L5/t AFEHEE, aSE—VICKYED
[S&kigLEn .

In the case of behaviour which represents an infringement that can be referred to the
Disciplinary Commission under the terms of articles 12.4.002 and subseguent, the licence
holder may be summoned to appear before the Disciplinary Commission.

FIEH124002 5LV LBEEOTICBEEERICHATELEREZRTHITEIOEE, 1R
FEEIBREESSICHEILSICHLLNES.

Without prejudice to the competence of the Disciplinary Commission to impose sanctions

2.12.006

for the same circumstances, if applicable, in the case of the infringement of articles
12.4.002 and subsequent, the race incidents described by the table below shall be
sanctioned by the commissaires.

FCKRICH L RZR I BREESOERFTELSICLLS EHATESLS, £H 12.4.002 &
VLBOEIEDERTADIES, UTISEEREhIL—REBFISE—ILICKYHIREESNhS.

The table below applies to all road events. However, for national calendar races, the

respective national federations can set lower fines than those stipulated in Column 3 of
the table, which includes “other races’.

TRETRTOO—FBEISEASNS. LAL, ERBEBEL—RIZENT, BRENESEE
[EDOHMDL—RIZEHT, ROE 3NICHET SSIYEEDEAFERETES.
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2.12.007 Scale of race facts relating to road events

A—FHRICETEIL—RAERTADEE

Column1/ &1 5

Column2/ & 2 5l

Column 3/ % 3 3|

Olympic Games

Elite World Championships
UCI WorldTour
FIVEVIHBR AR
T—MEFREFERS
UCl 7—ILRY7—

Under-23 and Junior World Championships
Continental Championships

Continental Games

UCI Women'’s WorldTour

Class HC and Class 1 Men Elite

UB BFUD21=T7HEEFIERS
KEEEFIERR

UCl ZFT—ILRYT7—
BFI)—FHC BXUISRX 1

Para-cycling:
Paralympic Games

World Championships
World Cups
INSYAYYLYT
INSYUEYIRBRBEKRE
HAZRFEAR
J—ILEhyT

Class 2 Men Elite

Class 1 and 2 Women Elite
Under-23 Nations’ Cup
Under-23 events

Men Junior Nations’ Cup
Women Junior Nations’ Cup
Men Junior events

Women Junior events
National events

Other events

BFI)—rI3R2
TFI)—MISR1 BLVISR2
U23 A avXhvr

U23 #iik
BFazZT7RA A XhyT
BFDAZTHRAavAhvT
BFOITHK
TFD1T7EE

ERNGHRAE

ZTDHD R

Para-cycling:
Other events

NSGHADYLT
Z DD ER

1. Procedures at the start and finish and official ceremonies
AA—MI74=9a B LUK KXHBDOFIE
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1.1 Starting without signing on
ELETIZRE—FT B

Rider: 1,000 fine and 20 points from UCI
rankings per rider involved

WEE : Ei& 1,000 HKU UCI KA k20
Sport Director: 1,000 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE:FlE 1,000 BE5EFBIE
HYyiQ)

Rider: 500 fine and 10 points from UCI
rankings per rider involved

EREE B 500 KU UCIRAR-10
Sport Director: 500 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE:Fit 500 BE5EFHICED
Yz<)

Rider: 100 fine and 5 points from UCI
rankings per rider involved

BB B 100 $&U UCI RAU-5
Sport Director: 100 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE:FlE 100(BE5EFHIED
Vi)

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may eliminate or disqualify a rider.

LEOMEICMAT, EXLIES, B=DEBRF-IISSICEESEIRADBEF-IIERICKYFEFNELEZESE, as&—
VISRV I B EERNF (X RELETES.

1.2 Failing to respect the order or timing of
signing the signing-on sheet or the team
presentation

RE—FTAVT—FDEBELEFT
—LTLEVT—Lav DIREE
REEHELGZL

Rider: 500 fine and 20 points from UCI
rankings per rider involved

B ESREEREICHE 500 H&
U uCl RAk-20

Sport Director: 1,000 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE: §i$ 1,000 (B8535 F $=k
HY1K)

Rider: 200 fine and 10 points from UCI
rankings per rider involved

BERE BEHREAEREICEHE 200 5&
U ucl RA k10

Sports Director: 500 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE:fiE 500(BE5EFHICED
Y75<)

Rider: 50 fine and 5 points from UCI rankings
per rider involved

BREE BEGBEEREICHAE0H L
U uCl RA k-5

Sport Director: 100 fine (regardless of the
number of riders involved)

F—LEE: & 100(BE5EFHICED
V7<)

1.3 Failing to attend official ceremonies
(including press conference, etc.) or
failing to respect the 10-minute deadline
after the rider crosses the finish line

AXXRGEEERRFZEV) ICEHE
BV, FFT12yaSM 2 A
310 FOHIPRFFHMZEEELLL

Rider: 1,000 fine and forfeiture of prizes and
points for UCI rankings earned during the
race or stage.

BEEE  E® 1,000 5&LUL—RIRT—Y
THRONDESB IV UCI FoF T RS
DR

Sport Director in charge: 1,000 fine
(regardless of the number of riders involved)

HYF—LEEE: Hid 1,000 BI5EFH
IZRH YL

Rider: 500 fine and forfeiture of prizes and
points for UCI rankings earned during the
race or stage.

BBE: flE 500 BEUL—RIRT—Y
TRLNDEEBLU UCI F>FTRS
D EIR

Sport Director in charge: 500 fine (regardless
of the number of riders involved)

HYF—LEE: 8% 500 BERFHKIC
EHYi)

Rider: 200 fine and forfeiture of prizes and
points for UCI rankings earned during the
race or stage.

BEE: fE 200 5&UPL—RIRT—Y
THRONDESB IV UCI FoFTRS
VDR

Sport Director in charge: 200 fine (regardless
of the number of riders involved)

HEF—LEE: && 200 ERFHIC
EhYi)

1.4 Attending official ceremonies not

wearing competition clothing
BROKBEZERAETICAXKAIC
Fads

Rider: 500 fine per rider involved

BEE B EHREEREICEE 500

Sport Director in charge: 500 fine (regardless
of the number of riders involved)

BYF—LEE: fiE 500(BEREFHKIC
EHY7%<)

Rider: 200 fine per rider involved

BRE BEnEEREICEE 200
Sport Director in charge: 200 fine (regardless
of the number of riders involved)

BEYF—LEE: fiE 200 BERFHKIC
EhYi<)

Rider: 100 fine per rider involved

BEE BEREEREICHE 100

Sport Director in charge: 100 fine (regardless
of the number of riders involved)

BEF—LEE: & 100(ERFHIC
BEHY7<)

1.5 Rider who has abandoned or been
eliminated crossing the finish line while

displaying a body number or frame

Rider: 1,000 fine
BEEE 514 1,000

Rider: 500 fine
i §& 500

Rider: 200 fine
BBE Fl& 200
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number
ERFIEBRNShHEER, R
TAF o NR—FIEIL—LF—
FRELFFIT1=vaTM0%EEB
ERC)

1.6

Recrossing the finish line in the direction
of the race while still displaying body
number or frame number

RTF4F o N—FBFIL—LFIN
—&#REFEEI =y aFM10%EL

Rider: 200 fine
EEE & 200

Rider: 100 fine
s Si& 100

Rider: 50 fine
EHRE:§& 50

—AARICHERT S
2. Equipment and innovations
RSB
2.1 Rider attempting to start a race or stage |Rider: Start refused Rider: Start refused Rider: Start refused
with a bicycle that does not comply with | i : 53—k 3E#ESh D BHEE: R4— M IEESNhD BEE: R5—EERINhD
the regulations
RAICESLGVWBEREREZF->TL—
RIZRT—=Y DRZ—MZEBT
2.2 Use of a bicycle that does not comply Rider: Elimination or disqualification Rider: Elimination or disqualification Rider: Elimination or disqualification
with the regulations BEE RO E R BERE RO EITEE BEE RO E RS
RACEASLGWBEEZERT S | Team: 1,000 fine Team: 500 fine Team: 200 fine
F—L: & 1,000 F—L: HiE 500 F—.L: g 200
2.3 Use or presence of a bicycle that does | Rider: Elimination or disqualification Rider: Elimination or disqualification Rider: Elimination or disqualification
not comply with article 1.3.010 (cf. art. | FiEiE : BROVEI= [T KM BERE RO EITEE BEE RO E RS
12.1.013 bis) Team: Elimination or disqualification Team: Elimination or disqualification Team: Elimination or disqualification
KR 13010(RIF 121013 B IC# | F—L ROV EILKE F—L RS E G K F—L RSV E 1T L
ALEVWEBEEOFERAFLEEFE
2.4 Use of a prohibited remote Rider: Start refused, elimination or Rider: Start refused, elimination or Rider: Start refused, elimination or
communication system by a rider disqualification disqualification disqualification
BREICEHIRELONEMEREE | BiHE: R5—MEM, RAFEEEE  |BREE: X5—MEE BROAFEEE  |BEE: X5 —MEE, ROAERITRE
BEDFEHA Sport Director: Exclusion Sport Director: Exclusion Sport Director: Exclusion
F—LEE RS F—LEE kR4 F—LEE RS
Team vehicles: Exclusion Team vehicles: Exclusion Team vehicles: Exclusion
F—LHh—: &5 F—Lh—: 5 F—Lh—: s
2.5 Use of a technical innovation, innovative |Rider: Start refused, elimination or Rider: Start refused, elimination or Rider: Start refused, elimination or

clothing or equipment not yet approved
by the UCI during an event

disqualification

BRiE  AF—ME, BRI EIERE

disqualification

B E  AS—MEH, BRI EIE RS

disqualification

BEE: AF—ME, BROAELITEE
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UCI B3R Sme B i I fin, E3
MRBFE-TEHREERTS

2.6 Evading, refusing or obstructing an

equipment check

WM FvoZzEE, 56, 5EFTS

Rider: Elimination or disqualification
B BRIV E TR

Other team member: Exclusion
ZFDMDF—LA /13— &4

Rider: Elimination or disqualification
BE RO EIT RS

Other team member: Exclusion
FDMDF—LA3—: &4

Rider: Elimination or disqualification
BEE R FEIT RS

Other team member: Exclusion
FDMDF—LA 13— &5

3. Riders’ clothing and rider identification
FBREEOKMRELUFRZRE DB

3.1 Failure to wear the race leader’s jersey or
skinsuit or distinctive sign

HUEFEOOSy—CFEEOUE—X,

Rider: 500 fine and start refused, elimination
or disqualification

BREE B 500, RZ—HMEM, BRoVESR

Rider: 200 fine and start refused, elimination
or disqualification

BBE e 200, R5—HEE, BRSVER

Rider: 50 fine and start refused, elimination
or disqualification

BBE : s 50, R2—ME#E, Ry E-

RAEOHMEFERALLEL [T PP Ik
3.2 Use of a non-compliant clothing Rider: Start refused or disqualification or Rider: Start refused or disqualification or Rider: Start refused or disqualification or
BELLEWKIRDOEA elimination elimination elimination
BigE R E#, BRAFEREFIEE | BEE: X9—MER, BRAFEREIEE | BEE: R9—ME#, RO FERIEEE
3.3 Rider at the start without mandatory Rider: Start refused Rider: Start refused Rider: Start refused

helmet
BEMTONTI=AIIAYNILTRE—
~MZEED

BEE: RA—MEH

BEE  R4—MER

BEE: R2—MEE

3.4 Rider taking off mandatory helmet during
the race

BHEPICEBEMFONEAILAYLE
59

Rider: 200 fine and elimination or
disqualification

BroE Bl 200, BROVET (T K4E

Rider: 100 fine and elimination or
disqualification

B Ei® 100, BROVET (T R4

Rider: 50 fine and elimination or
disqualification

mEE Ei& 50, BRyb I3k 4E

3.5 Identification number replicated on a
medium other than that provided by the
organizer

FHEBICIVRHEShIZDLDLERELS
RMICEYRANBEEZEETS

Rider: Start refused
i A4—ME

Rider: Start refused
mBE  A4—MEi

Rider: Start refused
BE  AF—HME#

3.6 Identification number (body number or
frame number) missing, not visible,
modified, incorrectly positioned or not
recognizable

BAES (RTsFron"—FEIL
—LFoN—-)EREK, RAGL, &
&, FELGHEBEF-ITEBETEE

Rider: 200 to 1,000 fine *
BHEE 1% 200~1,000*

Sport Director: 100 to 500 fine * per rider
involved

F—LEE BEREEREICHE
100~500*

Rider: 100 to 500 fine *
BB E : i 100~500*

Sport Director: 50 to 200 fine * per rider
involved
F—LEE BEBREEREICHS
50~200*

Rider:

1st nfringement: 50 fine 1 [E] B : §l& 50
2nd infringement: 100 fine 2E@B:E
& 100

3rd infringement: 200 fine 3EB:E
& 200

Sport Director: 50 fine per rider involved
F—LEBEE BAEHREREICHE 50
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3.7 Failure to return a body number to a
commissaire or the broom wagon after
abandoning or failure to inform a
commissaire or the broom wagon of
abandoning
EERICRT4Fo /N —%a54—
WV, YT OITUITRALELN, F=0F
a3t—)L, Y9I VISERMLEL

Rider: 200 fine

BiEE Eis 200

Sport Director: 200 fine per rider involved
F—LEE BEREEREICHE 200

Rider: 100 fine

maE Bk 100

Sport Director: 100 fine per rider involved
F—LEE BERBEEREICHE 100

Rider: 50 fine

BHE: & 50

Sport Director: 50 fine per rider involved
F—LEE BEHEEREICH R 50

3.8 Putting on or taking off clothing contrary
to the regulations

BRANZRLTREZF ST TS

Rider: 200 fine
e Fid 200
Sport Director: 500 fine

Rider: 100 fine
A i 100
Sport Director: 200 fine

Rider: 50 fine
BEE 50
Sport Director: 100 fine

F—LEE:500 F—LEE:200 F—LEE:100
3.9 Non-compliant rain jacket (different|Rider: 500 fine per rider involved Rider: 200 fine per rider involved Rider: Warning
design to that of the standard team jersey | 335 % : B S s & B H & 500 BRE EEHREEREICEHE 200 BEE S
or non-transparent material) or team | Team: 500 fine (regardless of the number of | Team: 200 fine (regardless of the number of | Team: Warning
name does not appear on rain jacket riders involved) riders involved) F—L1 BLE

BELGLVRR (REQOF—LOY—
DERBBT AU E=ERBRLGH
B) FEARRITF—LAHINRTRS
higLy

F—L: El% 500 (B ERFRICEAHYL

Q)

F—L: El% 200 B ERFRICEHYL

Q)

3.10Different clothing (jersey, shorts, rain
jacket) for the different riders of a team

F—LDRBIFEFREICHLTER
BRI (r—o, 1Y, MR)

Rider: 500 fine per rider involved

BEE e REE R ECHS 500
Team: 500 fine (regardless of the number of
riders involved)

F—L i 500 B 5EFHICBAHYL
<)

Rider: 200 fine per rider involved

BmEE EEHREEREICHE 200
Team: 200 fine (regardless of the number of
riders involved)

F—L:fig 2005 RFRICEDYL
<)

Rider: Warning
BoEES
Team: Warning
F—LI EBE

4. Irregular assistance, repairs or feeding

RASN DB A, EEE TG

4.1 Irregular mechanical assistance towards a rider of another team

thF—LDHEEEICHT HHRANS DM EIBI S

One-day race
DoTAL—R

Rider: 500 fine and elimination or
disqualification of the riders involved

BEE: ff 500 SXUBEEHRBE DR
SNEFTRE

Rider: 200 fine and elimination or
disqualification of the riders involved

BEE S 200 5LV EREE DR
SERITRE

Rider: 100 fine and elimination or
disqualification of the riders involved

BEE: fIf 100 8LUVREERRE DR
NERIEEE
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Stage race Rider: 500 fine and 2 to 10 minute penalty* | Rider: 200 fine and 2 to 10 minute penalty* |Rider:
AT—UL—R per infringement per infringement 1st infringement: 50 fine and 2 minute penalty

BEE FE 00 BLEREIZ2-0Y | BEE S€ 200 BLUEREIZ 2~10 4 | 2" infringement: 100 fine and 5 minute

DRFIVTA DRF T4 penalty
3rd infringement: 100 fine and 10 minute
penalty
4th infringement: 100 and elimination
BB
1EE:fif 5 &V 2 73DRF T4
2B :fi& 100 5EU 5 FORFILTA
3EAE:Hif 100 LU 10 FORFILT
4
4 B8 :Fi€ 100 H KU

Other licence holder: 500 fine Other licence holder: 200 fine Other licence holder: 100 fine

TDMDSAE AFEE: Ei& 500 TRMDSA U RAFEE: Eid 200 TOMDSA L AETHEE  §iE 100

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or

aggravating circumstances or if an infringement offers an advantage, the Commissaires’

Panel may eliminate or disqualify the riders involved and/or exclude a licence holder.

LROBEICMAT, EXHRE, BEOERFLEISSICELESELIRAEDES

FEBRICKYERNELGZESE, 2SE—IL/ARLEEARLTWSHEEEZRNF

FIFERBETE, BEIVFEEFIMERAFEERN TES.

4.2 Hand sling
NERYGT

4.2.1 Between teammates
F—LAMEIT

One-day race

Rider: 500 fine per rider involved and per

Rider: 200 fine per rider involved and per

Rider: 100 fine per rider involved and per

DoTAL—R infringement infringement infringement
paE EEREEISEREICHE 500 |HEE EASHEEEICEREICHE 200 |HREE BESHREECSERECEH S 100
In addition to the above provisions, in the case of an infringement at the end of a race, the rider(s) involved may be eliminated or
disqualified by the Commissaires’ Panel.
FRORBICMAT, L—RAOEDYDEBRDIFS, ASE—LARLEEESLEHBREERN F-EEELTES.
Stage race Rider: 500 fine, 10 seconds and 20%** Rider: 200 fine, 10 seconds and 20%** Rider: 100 fine, 10 seconds and 20%**
AT—UL—R penalty in points and mountains penalty in points and mountains penalty in points and mountains

classifications per rider involved and per
infringement.

BmEE ESBREEICEREICHR

classifications per rider involved and per
infringement.

B E EESREEICEREICER

classifications per rider involved and per
infringement.

s BEREEICEREICHE
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500, 10 B LURAUMEEE LT ILE
EIESLIZHULT 20%DRFILT1

200, 10 B ELURAIVMNERS LUV ILE
EBIERIIZHLIT 20%D R+ T4

100, 10 BB LURI VMRS SVILE
EIEGIIZESULT 20%DRF VT4

In addition to the above provisions, in the case of an infringement in the last kilometre of the stage, the rider(s) will be sanctioned by an
additional 20-second penalty and a further 80%** penalty in the points and mountains classifications and relegated to last place in their

group.

LEOMEICMZAT, AT—CDRED 1km TOERDIFBE, HEE(E 20 ROEBMRFILTLEESITRAVMNERZE LV ILE
BIEGLIZEWNT 80%DRFILTo+Z2FEh, FTRTHEBEORTHICHEEShS.

4.2.2 Between riders from different teams
BR3F—LOmEELE

Rider: 500 fine per rider involved and
elimination or disqualification of the riders
involved

BEE BEREEECHS 500 5LV
A5 REE DR F-TXE

Rider: 200 fine per rider involved and
elimination or disqualification of the riders
involved

BHE BSHEEEICHAS 200 5&U
B 5HREE DR F=EEE

Rider: 100 fine per rider involved and
elimination or disqualification of the riders
involved

BEE BEREEECHAS 100 5&U
B 5 HREE DR F L

4.3. Pushing off against car, motorcycle, rider

BHll, E—3YM4), BREERT

One-day race
D TAL—R

Rider: 200 fine per infringement

BHEE  EREICH & 200

Stage race
AT—VL—R

Rider: 100 fine per infringement

BHEE EREICE® 100

Rider: 50 fine per infringement

BEE EREICHE 50

Rider: 200 fine, 20%** penalty in points and
mountains classifications and 10 seconds
penalty per infringement

BEE GEREICE R 200, 10 BB XIUR
AVMNEEESTILEEIFRICHLT
20%DRFILTA

Rider: 100 fine, 20%** penalty in points and
mountains classifications and 10 seconds
penalty per infringement

B BERECEE 100, 10 BRELIUR
AVMNERBSTIUEEIRRICENT
20%DRFILTA

Rider: 50 fine, 20%** penalty in points and
mountains classifications and 10 seconds
penalty per infringement

HHEE EREICHE 50, 10 HELUR
AVMNEEESTILEEIRRICHELT
20%DRFILTA

4.4
Y=y —RFELFY—FvbIq

Prohibited assistance between riders during a circuit race or a circuit finish (riders not

at the same distance in the race)

ZyPaltB T HBEEER (L—RISENWTETEMO RS EER) DELoh-BH

One-day race

Rider: 500 fine per rider involved and

Rider: 200 fine per rider involved and

Rider: 100 fine per rider involved and

2oTAL—R elimination or disqualification of the riders | elimination or disqualification of the riders | elimination or disqualification of the riders
involved involved involved
BHEE GEREICH® 500, BLUBER | BEE EREICHA® 200, SLUBER | BEE EREICH® 100, BLUBEEH
BEEOBRNERLITERE BEEORNE T EE BEEORMNELTERE

Stage race Rider: 500 fine per rider involved and Rider: 200 fine per rider involved and Rider: 100 fine per rider involved and

AT—UL—R relegation of the riders involved to last place |relegation of the riders involved to last place | relegation of the riders involved to last place

on the stage
BEE GERSICH® 500, BEXURT—
B THICEE

on the stage
BREE BREICHE 200, BEURT—
OB T RIS

on the stage
BEE ERSICHE 100, 8BLVRT—
DR TAICES

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may eliminate or disqualify the riders involved
LERORAEICTMAT, EXGIRE, BEOEBRFLIFSOICEBEIEIRAOBEEFFERICKYFFELLILLIE, ast—

VAR IVIZBEFBRL TW DR EEE RN -3 REICTES.
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4.5 Rider not completing the race entirely
through his or her own effort and without
the assistance of any other person
BEEN, BEROZhZELTES,
SDBIAGLICERICL—RETEL
L

Rider: 500 fine, 100 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BHE B 500, UCI SVF VT RAUE
100 E XUV E BB EDRN F= T K4E

Rider: 200 fine, 50 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

mRbE  Eif 200, UCI SUXUTRAUE
50 BELVBEERBEEDORMNEITRIE

Rider: 100 fine, 20 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEE RS 100, UCI SV T RAUb
20 BRUBEBRBRE DR EITEE

4.6 Rider holding on to own team vehicle, or
vehicle of another team or other motor
vehicle, or being pushed/towed/held by a
vehicle passenger, or a mechanical
intervention on the rider's bike from a
moving vehicle

BEENBF—LOE@=ONFED
T EREAENSHENBEI A
5IRFEIND, FIETETERED D

BHREOBGEICHBBEEZTD

Rider: 500 fine, 100 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BHEE: Bid 500, UCI ST RAUK
-100 BLUBEASHHEDO KRN F= 15K

Driver: 500 fine and exclusion
B € 500, BXURKS

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 200 fine, 50 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEEE EIS 200, UCI SV FUTRAUE
50 ELVBEEREEORNE=ITRIE
Driver: 200 fine and exclusion

BEERE : BIE 200, H&URRS

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 100 fine, 25 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEE: B 100, UCI SUF LT RAUb
25 BLUBEERMEE DRI E [T LK
Driver: 100 fine and exclusion

EirE : fE 100, HLUERS

Sport Director responsible for the vehicle:

500 fine and exclusion
ElEFEETHELETF—LEE  §i& 500,
B&URS

Other licence holder involved: 500 fine and
exclusion

BELIM  RFEEE: §if 500, Bk
VR4

Other person involved: Exclusion
a3

Vehicle: exclusion of the vehicle until the
end of the event without the possibility of
replacement

Bl XMF A O T FTOEMR
5

200 fine and exclusion
ERMEEETHELIT—LEE & 200,
BIURRS

Other licence holder involved: 200 fine and
exclusion

BELIM  RFEFE: §i€ 200, B&
(03378

Other person involved: Exclusion

T OB 5E : Brot

Vehicle: exclusion of the vehicle until the
end of the event without the possibility of
replacement

Bl XBMA R OFHER T ETOERR
5

100 fine and exclusion
BEmMEFEETHELITFT—LEE HiE 100,
H&URS

Other licence holder involved: 100 fine and
exclusion

BELI=Z1t  RFfFE: §if 100, B&
(035378

Other person involved: Exclusion

T DB 55E : Bro

Vehicle: exclusion of the vehicle until the
end of the event without the possibility of
replacement

Ell: XA OHEER T ETOERE
5

4.7 Sheltering behind or taking advantage of the slipstream of a vehicle
EROBAICOK, FERYyTRM —LTHERS

One-day race
DUTAL—R

Rider: 200 fine per infringement
siE EREICH & 200

Driver: 500 fine per infringement

EERE B EICE & 500

Rider: 100 fine per infringement
BEE BREICHE 100

Driver: 200 fine per infringement

EERE B R EICH & 200

Rider:

BRE:

1stinfringement: 50 fine 1 [B]1 B : §l<& 50
2nd infringement: 100 fine 2 [E] B : &% 100
Driver:

EiE:

1stinfringement: warning 1 [B1 B : &
2nd nfringement: 100 fine 2 [E] B : &< 100
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Sport Director responsible for the vehicle:

Sport director responsible for the vehicle:

Sport director responsible for the vehicle:

500 fine per infringement
ERRFEETHEIF—LEE BEREIC
Ei& 500

200 fine per infringement
ERRFEETHEITF—LEE BREIC
i 200

HEMREEETHEIT—LEE:
1stinfringement: warning 1 [B1 B : 45
2nd infringement: 100 fine 2 [B] B : &js& 100

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances, the Commissaires’
Panel may eliminate or disqualify a rider and/or exclude a licence holder.

LEOREICNAT, EXGHRE, B=OEBRFLIFSHICEAESEIRRDOBE, 23— L/ ARILIFERLTVSHREEE
BN FLEERBETE, BLWFEERFSIELARBFEERNTES.

Stage race
AT—YL—R

Rider: 200 fine, 20%** penalty in the points
and mountains classifications and 20 second
to 5 minute penalty per infringement

BEE & 200, RAVMBEGIES KT
FEIERIZHNT 20%DRFILT1E &
VER 5 28220 B

Driver: 500 fine

EERE : S 500

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 100 fine, 20%** penalty in the points
and mountains classifications and 20 second
to 5 minute penalty per infringement
BEE: & 100, RAUMERIS KU
FEIERLIZHT 20%DRFIILT1E K
VER 5 78220 B

Driver: 200 fine

EERHE : S 200

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 50 fine, 20%** penalty in the points
and mountains classifications and 20 second
to 5 minute penalty per infringement
BEE: fl€ 50, RAVMNBRI B SUILE
EIEGIIZEHT 20%DRFILTAEKY
ER 5282208

Driver: 100 fine

EERE : S 100

Sport Director responsible for the vehicle:

500 fine
EREFETHLATF—LEE: Si<E 500

200 fine
EREFETCHATF—LEE S 200

100 fine
EREFAETHLIF—LEE  §i& 100

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may eliminate or disqualify a rider and/or exclude a licence holder.

LROREBICMAT, EXLGIRE, BEOBERFLIISOHICEIELSEIRADBEFLITERICKVENELSLLIE, as+—
WNRRVITHEEERNELFERBLETE, BEUFEERSA O AMFEERN TES.

4.8 Changing a bike other than from team
vehicles, neutral service or the broom
wagon or outside authorised zones
F—LHh—, —a—FSLY—ER, ¥
ToIvesnms, FE¥Eashiz
V—UNTEEEEXRRTS

Rider: 500 fine and elimination or
disqualification

BEHE E& 500, HXURBRSNFEITRIE

Rider: 200 fine and elimination or
disqualification

BEE: SE 200, BKEURRNFEITRE

Rider: 100 fine and elimination or
disqualification

BRE:E& 100, HXURRNFE=ITRIE

4.9 Follower leaning out of a vehicle or
holding equipment outside a vehicle

BITENERMNORYHT, T
ERRICBMERIFTD

Driver: 500 to 1,000 fine *
B §1& 500~1,000

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 200 to 500 fine *
BHE i 200~500*

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 200
BEBE F& 200

Sport Director responsible for the vehicle:

1,000 to 2,000 fine*

EREFETHETF—LEE:
1,000~2,000*

y
=

500 to 1,000 fine *
EREEECHET—LEE fiE
500~1,000*
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Other licence holder involved:500 to 1,000
fine *

TOMBEAELISA O RAEE Sid
500~1,000*

Other licence holder involved: 200 to 500 fine

ZFOMBEEELISA o AMESE  Sid
200~500*

3 infringement: 500 fine and exclusion
3EB : Fik 500 H&UERST

Other licence holder involved:
TOMBELI=54 2 RFE:

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or
aggravating circumstances or if an infringement offers an advantage, the Commissaires’

Panel may exclude a licence holder.

LEOREICNAT, EXGHRE, B=0OEBRFLIFSHICEESEIRRDOEGE
FERILBRICKYVERELGDIELIE, IZE—I AR TM O RAFBELZRINTE

1st infringement: 100 fine 1 [B] B : His& 100
2nd infringement: 200 fine 2 [E] B : &% 200
3 infringement: 500 fine and exclusion

3[E A : i 500 B XU

3.
410 Unauthorised feeding
FaShZL B e
4.10.1 One-day race, in the first 30 km Rider: 200 fine Rider: 200 fine Rider: 50 fine
DUTFAL—R, RED 30 km b B 200 BB B 200 BEEE:fE 50
Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 150 fine
TDMS A2 AFEE : §id 1,000 TDMS A2 RFHE : S 1,000 TS A2 RETHEE : i€ 150
4.10.2 One-day race, in the last 20 km Rider: 1,000 fine Rider: 200 fine Rider: 50 fine
DUTFAL—R, JRED 20 km & : §if 1,000 BB B 200 BEEE:fE 50
Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 150 fine
TDMSA 2 AFEE : §id 1,000 TS A AFHEE : §if 1,000 TS AETEE : §i€ 150
4.10.3 Stage race, in the first 30 km of the | Rider: 200 fine Rider: 200 fine Rider: 50 fine
stage BHE RS 200 BHE: RS 200 BEE: R 50
AT=UL—R, AT7—=UB#®O 30| Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 150 fine
km ZDMFA 2 A FFE : §ls 1,000 ZTOMSA 2 RFFEE : §i& 1,000 TS REtEE : Ei& 150
4.10.4 Stage race, in the last 20 km of the | Rider: 200 fine and 20 second penalty per Rider: 200 fine and 20 second penalty per Rider: 50 fine and 20 second penalty per
stage infringement infringement BoE flE 50 SLHEREC 20 B
AT—VL—R, AT—URED 20| HEE f€ 200 5LEREC20 7 | HEE: i 200 5&LEREC20 7 |infringement
km Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 1,000 fine Other licence holder: 150 fine
TS A2 AFHEE : i 1,000 TS A REEEE : iE 1,000 TS A2 RETHEE : i 150
4.10.5 Stage race, from the 3rd infringement | Rider: 1,000 fine Rider: 1,000 fine Rider: 150 fine

(during the same event)
AT—YL—X, 3EEUEDER
(R—X=IZEITH)

A i 1,000
Other licence holder: 1,000 fine
ZEDMSA 2 AFRFFE : §id 1,000

R E : Eid 1,000
Other licence holder: 1,000 fine
TS RS : Sk 1,000

BHEE EHS 150
Other licence holder: 150 fine
TDMSA 2 AFrEE : g 150

411 Irregular feeding (“sticky bottle” for a
short distance, feeding outside feed
zone, etc.)

RAST DER R FHHIE

Rider: 200 fine per infringement
s BE B REICH & 200
Other licence holder: 200 fine per
infringement

Rider: 100 fine per infringement
BEE RREICAS 100
Other licence holder: 100 fine per
infringement

Rider: 50 fine per infringement
BEE EREICHE 50
Other licence holder: 50 fine per
infringement
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EOMSA L AFFRE EREICHE
200

EOMSA L AFHE EREICHE
100

EOMSA O AFFHE EREICAE
50

5. Intermediate sprints and final sprint

FERATINE LV IT7AFILRAT R

5.1 Deviation from the chosen line that obstructs or endangers another rider or irregular sprint (including pulling the jersey or saddle of another rider, intimidation or threat, blow from
the head, knee, elbow, shoulder, hand, etc.).

thFREEDOHEFEBELERIETRRLESIUDSDBRBFIERAT) U (MFEREDO S y—CF I Y FILEE5I0RS, BiliE-(3%8, 5, B H,

B, FITKHEAT, F)

One-day race
JoTAL—R

Rider: 500 fine and elimination or
disqualification

BEE  B® 500 SRV FF LR

Stage race
AT—VL—R

Rider: 200 fine and elimination or
disqualification

BEE: flE 200 SEURNE=ITEE

Rider: 100 fine and elimination or
disqualification

BEE: f$ 100 SXURSNF=FEE

Rider: 500 fine, 100%** penalty in the points
classification and a 30 second to 1 minute
penalty*

BEEE  Ei® 500, RAVMIBERIIZEHLT
100%*DRFILTAELVER 1 28I
30 Fb*

In the case of infringement during the final
sprint, the rider will also be relegated to the
last place in his or her group.

I7AF VAT NRDBRDIBE, 7R
BEIHRBT T I —TORTHICEE

Rider: 200 fine, 100%** penalty in the points
classification and a 30 second to 1 minute
penalty*

RO Bi® 200, RAVMBERIIZEWNT
100%*DRF LT ESVER 1 28I
30 Fh

In the case of infringement during the final
sprint, the rider will also be relegated to the
last place in his or her group

I7AF VATV R DBRDIBE, 3
BERIHETSIIN—TOETHEICER

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or
aggravating circumstances or if an infringement offers an advantage, the Commissaires’

Panel may eliminate or disqualify a rider

LROREICMAT, EXGIRE, BEOEBRFLIFSSICELESELHIKREDERS
FRITERICKYFFELGDLESIE, S AR BREEER E - EERIEIC

TES.

Rider:

BEE:

1st infringement: 100 fine, 100%** penalty in
the points classification and 30 second
penalty

1 B8 : fi€ 100, RAVMNBERIISHELT
100%*DRFILT1E KT 30 7

In the case of infringement during the final
sprint, the rider will also be relegated to the
last place in his or her group.
I7AFTLVRTIV RO BRDIFS, 5
BEFBT 2V WV—TORTHICKEE
2nd infringement in the same event: 100 fine,
100%** penalty in the points classification
and 1 minute penalty

2@ B : & 100, RAVMBERISHELT
100%*DRFILT1HELT 1 5

In the case of infringement during the final
sprint, the rider will also be relegated to the
last place on the stage.

IT7AFTNRTIV RO BRDIFE, 5
BEIIFRERT IV —TORTLICEE
3rd infringement in the same event: 200 fine
and elimination or disqualification
R—X&ITHEWTIEE: Hid 200 H&
VRN FEf= 1T RAE
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6. Circulation of vehicles (cars and motorbikes) and riders in the race
L—RAAICHETPER (RS LUV ) SLUBEEOTE
6.1  Obstruction by a rider or vehicle in order to prevent or delay the movement of another rider or vehicle

thDEEEEF L FERMOBEEY T, Bod BREEFEEMICISHE

One-day race

Rider: 500 fine and elimination or

Rider: 200 fine and elimination or

Rider: 100 fine and elimination or

D574 —R disqualification disqualification disqualification
BEE SE 500 BXUBNEFRE |BEE SI€ 200 BRUBRNEEFRE |BEE:S€ 100 BEXUBRNEE XK
Other licence holder: 1,000 fine and Other licence holder: 500 fine and exclusion | Other licence holder: 200 fine and exclusion
exclusion TS AFREE  fif 500 8&U | ZOMS AL AFREE: 1 200 &V
ZOMS AL AFFE g€ 1,000 5K | ot 239
UBRSH

Stage race Rider: 500 fine, 20-100%** penalty in the Rider: 200 fine, 20-100%** penalty in the Rider:

ATF—SL—R points and mountains classifications and 10 | points and mountains classifications and 10- | 385 :

to 30 seconds penalty per infringement*
BEEE Ei# 500, RAVFBSLUVILEE
NELLIZELAT 20~M00%* D RFILTaE K
U8 (1< 10~30

30 seconds penalty per infringement*
BHE € 200, RAIVFSEUVILEE
JERLIZELIT 20~00%* D RFILT1E K
WERE(Z 10~30 #

1st infringement: 50 fine, 20%** penalty in the
points and mountains classifications and 10
second penalty

1 B8 : fig 50, RAVFSLUILEEIE
FLIZHEWNT 20%*DRFILT1E LU 10
®

2nd infringement: 100 fine and elimination or
disqualification

2[E B :§E 100, BLUBRNFT-(TLRE
Infringement during the last kilometre: 100
fine, 50%** penalty in the points and
mountains classifications, 30 second penalty
and relegation to last on the stage

BEO 1km [2H1THER: Fig 100, KA
VrFBEUPUEEIERIIZELT 50%* D~
FILT4BEIV 0B, FIRTEIIN—F
DR T RISk

Infringement during the final stage: 100 fine
and elimination or disqualification
BRAT—UICBTH5ER 1 100, &
FUBRNFE (T LK

Infringement against one of the top 10 riders
in a classification: 100 fine and elimination or
disqualification
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10 LU A DFERFICHT HER:
100, BEUBRSME 1T KK

iy
i

Other licence holder: 1,000 fine per
infringement

EDMS At A FRE : Ei& 1,000 H&
Ukt

Other licence holder: 500 fine
TS AFEE : Fid 500 LU
2398

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or
aggravating circumstances or if an infringement offers an advantage, the Commissaires’
Panel may eliminate or disqualify a rider and/or exclude a licence holder.
LROBRICIAT, EXLIEES, B=0OEBRFFISSICELELSEIRAEDES
FREBRICKYEFELZELIE, aSE—ILARIVIEHEEEZRN FE XKL
TE, BLVFELEEFIEVARBFEERNTES.

Other licence holder: 200 fine per
infringement

TOMSA L AFFE EREICHE
200

6.2 Spraying a rider with liquid from a vehicle

ElMSIRBEEICEREENTS

Driver: 200 fine per infringement
BEE ERECH % 200

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 100 fine per infringement
BEE EREZHE 100

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 50 fine per infringement
HBE EREICHS 50

Sport Director responsible for the vehicle: 50

200 fine per infringement
HEREFECHEST—LEE EREIC
El& 200

100 fine per infringement
HEREEECHHIT—LEE BEREIC
gl 100

fine per infringement
EREFETCHEIT—LEE EREIC
Hi& 50

6.3 Breach of regulations or guidelines
concerning vehicle movements during
the race or failure to comply with the
instructions of commissaires and/or the
organization
L—RhOEROEZICEAY SHHAI
F@EHAFFAVI0THEER, £
fEast—LBLUIFELFEEE
BORRICHEDHEL

Driver: 500 to 2,000 fine *
E#R#E : Hi$ 500 ~ 2,000

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 200 to 1,000 fine *
EERH : §i& 200 ~ 1,000

Sport Director responsible for the vehicle:

Driver: 100 fine
EERE : Ei& 100

Sport Director responsible for the vehicle:

500 to 2,000 fine *
EREFETHETF—LEE HiE 500~
2,000*

Team vehicle: Relegation in the convoy of
sport directors, exclusion for one or more
stages or definitive exclusion

F—Lh—: F—LEBOEIDRERE
[ZHERR, 1 FREEBORT—IIZETS
Brot, sE2AERST

Other vehicle: exclusion for one or more
stages or definitive exclusion
TOMMODERM 1 F-IXEHDRAT—VIC
1155, TLEHRN

200 to 1,000 fine *
HREEETCHLET—LEE & 200~
1,000*

Team vehicle: Relegation in the convoy of
sport directors, exclusion for one or more
stages or definitive exclusion
F—Lh—:F—LEBOEIDORERE
[THERR, 1 FREEBORT—IIZETS
krot, E2%RRST

Other vehicle: exclusion for one or more
stages or definitive exclusion
TOMDER 1 F=IETBEBDRAT—VIC
B1585, T2

100 fine

EMEEETHEIF—LER HiE 100
Team vehicle: Relegation in the convoy of
sport directors, exclusion for one or more
stages or definitive exclusion

F—Lh— F—LEEOEIOREE
(CHERR, 1 FERERORT—VITETSH
R, LT

Other vehicle: exclusion for one or more
stages or definitive exclusion
TOMDEM: 1 F-[FEHDRT—VIC
BT BN, TR

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may exclude a licence holder.

LROREIZMAT, EXTIHE, BEDBREFISHICEASEIRROBEF-TRBRICKVEFELSLLE, ast—

IWIRRIFSAEORAFTEEZRIN TES.
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6.4 Interviewing a rider during the race
L—RRIZEITEHBEEADI5E

a1—

Media driver: 500 fine and exclusion
A T47BERE  Hif 500 HXUERS

Journalist: Exclusion

Sx—F YR Bo
Media vehicle: Exclusion

ATA4T7EM : B

Media driver: 200 fine and exclusion
AT 47 BERE & 200 HXUERS
Journalist: Exclusion

Sx—F) R4

Media vehicle: Exclusion

A T4 7 HT: R

Media driver: 100 fine and exclusion
AT47BERE : Bif 100 BXUERS
Journalist: Exclusion

Sr—F) XL &5

Media vehicle: Exclusion

A TA47EM : RS

6.5 Interviewing a sport director during the
last 10 kilometres of a race or conducting
the interview from a car rather than a
motorbike

L—ROD#EE 10km [ZHTHF—LE
BADAVEEa—, £-I3E—4Y
AL TIREL, BBE,MIVEEL
—Z115

Sport Director: 500 fine
F—LEE: §if 500
Media driver: Exclusion
AT 47 BERE IR
Journalist: Exclusion
Trv—FURL: RS
Media vehicle: Exclusion

A T4 T EM : R4

Sport Director: 200 fine
F—LEE: fid 200
Media driver: Exclusion
AT 47 BERE R
Journalist: Exclusion
Tx—F)Rb: RS
Media vehicle: Exclusion

A T4 7 EHM: IR

Sport Director: 100 fine
F—LEE:  §i& 100
Media driver: Exclusion
AT4TBERE R4
Journalist: Exclusion
Tr—FYRL: RS
Media vehicle: Exclusion

A TATEM : RS

7. lIrregular behavior, in particular behavior that
RAERDITE), FITAR—Y LDF

RFELFERELOTERTE

affords a team or rider a sporting advantage or that is dangerous

7.1 Deviation from the race route
constituting an advantage, attempting to
be placed without having covered the
entire race route

L—Ra—REMEESELFHR
/EOH&EL, IRzEEELTI—R%E

bl )

Rider: 500 fine, 100 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEHE - i€ 500, UCI S F VT RAVE
100 BELU BN E= X %4

Rider: 200 fine, 50 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

B B 200, UCI SV FUTRIUE
-50 HLUBRIVET-ITRIE

Rider: 100 fine, 20 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BHEE:BI€ 100, UCI ST RAUE
20 BEUBNFEIT &

7.2 Resuming the race after having been
transported by car or motorbike

BREF-IZE—S4Y S TER
BICL—RAZEHTS

Rider: 500 fine, 100 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BB B 500, UCI SV XU RAUE
-100 BV E= [T KK

Driver: 500 to 2,000 fine*

Bz & : & 500 ~ 2,000¢

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 200 fine, 50 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEEE B 200, UCI ST RAVE
-50 B LUERNEF (T KA

Driver: 200 to 1,000 fine*

BERE : Ei€ 200 ~ 1,000*

Sport Director responsible for the vehicle:

Rider: 100 fine, 20 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEE A€ 100, UCI SUF VT RAUb
20 BEUBRNE (T RHE

Driver: 100 fine

EIRE: Hi 100

Sport Director responsible for the vehicle:

500 to 2,000 fine*
ERMEEETHLT—LEE: fid 500~
2,000*

200 to 1,000 fine*
EREEETHEIT—LEE  Fid 200~
1,000*
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Team vehicle:

F—Lh—:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

JoTAL—R &5

ART—=VL—R N FEEHORT—D
BT 585, TGRS

Other vehicle:

TO/DER:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

TUTAL—R: &R

ATF—UL—R 1 ELEEBORT—Y
BB, TLERS

Team vehicle:

F—Lh—:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

JoTAL—R B

AT—=OL—R N FREEBRDODRT—Y
[ZHTHE5, T2

Other vehicle:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

DUoTFAL—R B

RAT—UL—R 1 EEERORT—
[ZHTHER, TLERR

Team vehicle:

F—Lh—:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

DoTAL—R &5

AT—=VL—R N FRIEEBDODRT—D
BT 55, TL2EBRN

Other vehicle:

One-day race: Exclusion

Stage race: Exclusion for one or more stages
or definitive exclusion

JUoTAL—R: &4t

RATF—UL—R 1 £REERORT—D
BB, TR

7.3 Attitude or behaviour that has the
objective of avoiding elimination

M ZEITSEMNEROBEELE

Rider: 500 fine, 100 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEHE i€ 500, UCI S5 RAVE

Rider: 200 fine, 50 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

B E: B 200, UCI SV XU TRAUE

Rider: 100 fine, 20 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BHEE & 100, UCI S ¥ T RAUE

178 -100 BEL VBRI E T KRR -50 BLUBRNEF T RS 20 BEUBRNE TR

7.4 Rider refusing to quit the race after being | Rider: 200 to 1,000* fine and 100 points from |Rider: 200 to 500* fine and 50 points from Rider: 100 fine and 25 points from UCI
eliminated by a Commissaire UCI rankings UCI rankings rankings
BRESISE-ILIVBRSAShI-# | 5EEE  §i® 200~ 1,0004, UCI 5S> &> T | HE#E: S 200 ~500%, UCI SF TR | gEE : §if 100, UCI SUF o TRAUE
[CL—REPHHCLEERTS RAk 100 Ak -50 -25

7.5 Rider undertaking part of the race route
on foot, or crossing the finish line on foot,
without his or her bicycle
BEENBSOBEKEALGLT, L—
AOA—AD—#EEWLE T HINVT
4=y aS4UEMAS

Rider: 500 fine and elimination or
disqualification

BRE E& 500, BEUBRNF-13 K&

Rider: 200 fine and elimination or
disqualification

mERE EE 200, BEURBNT-ITKLIE

Rider: 100 fine and elimination or
disqualification

A EE 100, BRURN F-13kE

7.6 Use of sidewalks/pavements, paths or
cycle lanes that do not form part of the
race route
BEENI—RD—ETRHL, HiE/
HE, ME, BEREEFEBAZE
FRATS

Rider: 200 to 1,000* fine and 25 points from
UCI rankings

BREE : §lsk 200 ~ 1,000%, UCI > %24
RAVE 25

Furthermore, for stage races, a 20 second
penalty and 80%** penalty in the points and

Rider: 200 to 500* fine and 15 points from
UCI rankings

BEHE: B 200 ~ 500%, UCI Sv 25K
A2k 15

Furthermore, for stage races, a 20 second
penalty and 80%** penalty in the points and

Rider: 50 to 100 and 5 points from UCI
rankings

BBE: §1& 50~ 100, UCI SV ¥ T RS
ok -5

Furthermore, for stage races, a 20 second
penalty and 80%** penalty in the points and
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mountains classifications
SHIZRTF—UL—ADIEE, RFILT4

mountains classifications
SHICRTF—UL—RADIFE, RFILT1

mountains classifications
EBIZRAT—UL—RADHE, RFILT4a
20 BLUVRIVIMEIVCUEEIBRIC |20 MELURIVEESIVLEEBIRRIC |20 BBLURIVISSVLEEIBRIC
BT 80%*DRFILT4 BT 0% DRFILT4 BT 80%*DRFILT4

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may relegate the rider to last place on the stage or eliminate or disqualify the rider

LEREOHREICMAT, EXTIHE, BEDERFIISOICEESEIRROBEFLITERICKVEFELSLLE, I5+—
WIARIVIEERBEEERT R T HICHREEITRIKBISTES.

7.7 Passing through a level crossing that is
closed or in the process of closing (lights
flashing and/or audible warnings)

FACTLSFEIFFAL LS ELTLSF
RMEFEEBRTLESFEORRBE L
WEEFEHE)

VX
Rider: 1,000 fine, 50 points from UCI Rider: 500 fine, 25 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

rankings and elimination or disqualification
BRECE : Bl 1,000, UCI o ¥ TRA | BREE: Bl 500, UCI SoF 2 TRAUE
-25 BELUBRNET=ITRIE

k 50 XU FE- (T KHE

Rider: 200 fine, 10 points from UCI rankings
and elimination or disqualification

BEBCE : & 200, UCI SV X TRAUE
10 BEXUBRNE= (T X

7.8 Cheating, attempted cheating, collusion b

EEY, EEE5LT 5, thF—LBREEFLEEELTODS, HELTWS D

etween riders of different teams or other licence holders who are involved or complicit

FAEARPFELHAETS.

One-day race

Rider: 500 fine and elimination or Rider: 200 fine and elimination or Rider: 100 fine and elimination or

DUFA(L—X disqualification of each rider involved disqualification of each rider involved disqualification of each rider involved
BigE i 500, SXIUBEESL-HES |BEE: 1€ 200, SLUBESLEBRES |BEE: §& 100, SLUBESLBEESE
DN FE=T KM DBRNFE= (S LE DN FE=ITKHE
Other licence holder: 500 fine and exclusion | Other licence holder: 200 fine and exclusion | Other licence holder: 100 fine and exclusion
ZDMSA O RAFEE fid 500 5LV | ZDMSA O RAFEE i 200 5&U | DS RFEE  Ei& 100 5KV
BR5t Bt B 5t

Stage race Rider: 500 fine and 100%** in the points and |Rider: 200 fine and 100%** in the points and | Rider: 100 fine and 100%** in the points and

AT—YL—R mountains classifications and 10 minute mountains classifications and 10 minute mountains classifications and 10 minute

penalty per rider involved

s B 500, RAVFBSLUILEE
JEHLIZHELT 100%=*DRFILTAE LY
BEREEEIC10 5

penalty per rider involved

BEE FE 200, RAVFSITILES
IEELIZELT 100%*DRFILT1E LY
BEHREEEIC10 5

penalty per rider involved

BBE: E$ 100, RAVFESLVILEH
IBEZIZELT 100%*DRFILTAE LU
BEEREERIC10 59

Other licence holder: 500 fine Other licence holder: 200 fine Other licence holder: 100 fine

ZTRMSA O AFREE : §lE 500 ZRMS5AL 2 ApriEE  §1& 200 ZTRMSA O XS : §iE 100

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may eliminate or disqualify a rider and/or exclude a licence holder.

LROBREIZMAT, EXTIHE, BEZDBRFEFIESHICEAESEIRROBEF-TRBRICKVEFELSLLE, 54—
ARV IETRBEE Z RN ERICTESSIWEL RS/ AFFEERI TES.

8. Failure to respect instructions, improper,

dangerous or violent behaviour; damage to the environment or the image of the sport

RREEEEY, T, BRRFCFIRAMTEH AR—VOREF-EFA—CDRIR
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8.1 Failing to respect the instructions of the | Rider: 100 to 500* fine

organiser or commissaires

BECE : Ei& 100~500*

FHEEF (XS E—IL D5 R%EE | Other licence holder: 200 to 500* fine

ELGW

TDMSA 2 AFREE : i€ 200~500*

Rider: 50 to 100* fine

miE  Hif 50~100

Other licence holder: 100 to 200* fine
TS A2 AFEEE : §i& 100~200

Rider: 50 to 100* fine

wBCE : & 50~100

Other licence holder: 50 to 200* fine
TS A2 AE S : §i€ 50~200

8.2 Assault, intimidation, abuse, threats, insults, unseemly behavior improper conduct (including pulling the jersey or saddle of another rider, blow with the helmet, knee, elbow,
shoulder, foot or hand, urinating in public, etc.), or behavior that is indecent or that endangers others

1T, B, BE, FH, B%, FTRULTE, FEHULTA(RREODv—IUFIFYRIVESIOERS, ~NLAYN, R, B B, BREEEFTRITYS, 2RER
EEMRT D, FEEO), FE, REERCFEIMERRICEISTTR

8.2.1 Between riders or directed at a rider

BERERMEIBREICAGTT

Riders: 200 to 2,000* fine per infringement
and 10 to 100 points* from UCI rankings
BHE EREICHS 200~2,000%, UCI S
oxVTRAUE -10~100

Other licence holder: 2,000 to 5,000* fine and
exclusion

ZEDMS At AFEEE  §i& 2,000~5,000
B LU

Riders: 100 to 1,000* fine per infringement
and 10 to 50 points* from UCI rankings
R E ERE(CE® 100~1,000%, UCIS
X VITRAUE 10~50

Other licence holder: 1,000 to 2,000* fine and
exclusion

DS A2 RFEE : §i€ 1,000~2,000
B LU

Riders: 50 to 500* fine per infringement and
10 to 25 points* from UCI rankings

BEE EREICHE 50~500¢, UCI 5>
FUTRALUE 25

Other licence holder: 500 fine and exclusion
ZDMSA 2 R : §i& 500 KUV
2398

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may eliminate or disqualify a rider
LROBREICMAT, EXLGIRE, BEOBRFLIISHICEIESEIRADBEEFLITERICKYVEFNELSLLIE, aS+—

WA E B EEZRINKBICTES.

8.2.2 Directed at any other person (including
spectators)

hd ANICRETTEWEEFZED)

Rider: 500 to 2,000* fine per infringement, 10
to 100 points* from UCI rankings and
elimination or disqualification

BEE EREICHE 500~2,000%, UCI S
DXUTRAUE 10100, BEUBRSNE
f= T &H&

Other licence holder: 5,000 fine

Z D54t A : §5 5,000

Rider: 100 to 1,000* fine per infringement, 10
to 50 points* from UCI rankings and
elimination or disqualification

BEE EREICRE 100~1,000%, UCI S
XU RAUE 10~50, BLUBRSNET=
[T

Other licence holder: 5000 2,000 fine
TS/t RS : §lf 2,000

Rider: 50 to 500* fine per infringement, from
10 to 25 points* from UCI rankings and
elimination or disqualification

BEE EREI<HS 50-600%, UCI 5>
FoTRAUE 10~20, BEUVRRINFE (T
K%

Other licence holder: 1,000 fine
TR A 2 AFREEE S 1,000

In addition to the above provisions, in serious cases, in cases of repeated infringement or aggravating circumstances or if an infringement
offers an advantage, the Commissaires’ Panel may exclude a licence holder.

LTEROBEICMAT, EXLIBE, BZOERFEIISSHICEESEIRRDBEF-IIERICEYEFELZLLIE, ast—
IWINRINESA O AR E LIBICTES.

8.3 Throwing of objects in a careless or
dangerous manner onto the road or

spectators
FEBFERERGAEZTHER
EELRBEICEITS

Rider or any other licence holder: 200 to
1,000* fine
BREEEESA o AREE &
200~1,000*

Rider or any other licence holder: 100 to 500*
fine

BREFEEISA U AFEE g
100~500*
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(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)
(FAEAFBFEZRETELELVES,
RFLTAEF—LISERTS)

(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)

(M AFFEEZRETELEES,
RFEVTAEF—LISERT )

(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)
(SAEVAFFEZR/ETELEEGS,
RFILVTAEEF—LISERTS)

8.4 Discarding litter outside the authorised
litter zones

RISV -0 TIAHERTS

Rider or any other licence holder: 200 to 500*
fine

BEEFEISAE AEFE fid
200~500*

(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)

(S ATREERETELELVES,
RFLT1EF—LISERTS)

Rider or any other licence holder: 100 to 500*
BEEFIISA O AFESE §id
100~500*fine

(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)
(SAEVRABEERETELZIMES,
RFEVTAFF—LICSERT )

Rider or any other licence holder:
BEEBFLESAE AFREE:
1stinfringement: 50 fine

Subsequent infringements: 100 fine
1EE®DER: fl& 50
FhiEGER: Sig 100

(the penalty is applied to the team if the
licence holder cannot be specifically
identified)
(SI1EVATREER/ETELES,
RFINTAEEF—LISERTS)

8.5 Carrying, using or discarding a glass
object

HIRBERD, EATIFEEET
®

All licence holders: 500 fine and exclusion
FRTDSA U AFFEE §iE 500 $&
(032248

All licence holders: 100 fine and exclusion
FTRTDSA ARS8 100 &
(037378

All licence holders: 50 fine and exclusion
FTRTDSA U AFEE i€ 50 &
(03238

9 Specific sanctions for time trials
A LA T ILDYERIFR A

9.1.1 Starting on a bicycle that has not been
checked by the commissaires in an
individual time trial

BAZALISATILIZENT, O3
T—ILICKBF VI ZEZIT TGN

BEEETRE—F3%

Rider: Elimination or disqualification
BEE RO FE(EERE

Team: 1,000 fine

F—L: §isE 1,000

Rider: Elimination or disqualification
BEE RO EEEE

Team: 500 fine

F—L: §iE 500

Rider: Elimination or disqualification
BEE ROV EERE

Team: 200 fine

F—L1: §isE 200

9.1.2 Starting on a bicycle that has not been
checked by the commissaires in a team
time trial

F—LEALFSATIIZEWNT, 3
StE—VISEBFIvIERITTWEG

WHEETRE—r D

Team: 1,000 fine and elimination or
disqualification

F—L:Eif& 1,000 BXU, BRAAFEIEE
1%

Team: 500 fine and elimination or
disqualification

F—L: B 500 8LV, BN F-13K4E

Team: 200 fine and elimination or
disqualification

F—LA: B 200 5LV, BAF-1EK1E

9.2 Bicycles and equipment not presented
for checking at least 15 minutes before
a rider’s or team’s start time in a time

trial.

Rider: 500 fine per rider involved

BEE EELEHREEEICH® 500
Sport Director: 500 fine per rider involved
F—LEE BELEBEEEICHIE 500

Rider: 200 fine per rider involved
B E: EELmEEEECHE 200
Sport Director: 200 fine per rider involved
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BALRSATIIZENT, BmEEE
= EF—LDRAEZ—k 15 FHRIETIC
FrvID-HICBEREFE - XHH
ZIRHLEL

9.3

Rider or team failing to respect
regulation distances and gaps during a
time trial

BREEEREF LN, FALMA
FIIZEIT SR ERRORAIEE
BELGWL

Rider: 200 fine per infringement
BHE EREICHEE 200
Team: 200 fine per infringement
F—L B REIZEHE 200

Rider: 100 fine per infringement
BRE EREICHES 100
Team: 200 fine per infringement
F—LEREIZEHE 200

Rider: 50 fine per infringement
HEE EREICHL 50
Team: 200 fine per infringement
F—LEREIZEE 200

9.3.1

Slipstreaming (individual time trial)
AYYFTRR) =307 (BAZAL L
A7)

Rider: 200 fine per infringement and time
penalty in accordance with the table in
article 2.12.007 ter

BEE GEREICEH® 200 S&EUFKER
2.12.007 ter D RIZHEST=F A LRFILT 4

Rider: 100 fine per infringement and time
penalty in accordance with the table in
article 2.12.007 ter

BEE ERECEHE 100 BXUFE
2.12.007 ter DRIZH L1231 LRFILT4

Rider: 50 fine per infringement and time
penalty as in accordance with the table in
article 2.12.007 ter

BEE ERBICHE 50 SKUFKR
2.12.007 ter DRICHET=B A LA FILTA

9.3.2

Slipstreaming (team time trial)
RYYT RN =S T (F—LBA L
cZA7 V)

Rider: time penalty in accordance with the
table in article 2.12.007 ter for each rider of
the teams involved

BEE  F—LTEELEHRREREIC, &£
I8 2.12.007 ter DR IGE2 =24 LRF )L
TA

Team: 200 fine per infringement

F—L BEREICH & 200

Rider: time penalty as in accordance with the
table in article 2.12.007 ter for each rider of
the teams involved

BERE F-LTHEELEBRERIC, &
1§ 2.12.007 ter ORIZHE>T=2 1 LRF)L
TA

Team: 100 fine per infringement
F—LEREICHIE 100

Rider: time penalty as in accordance with the
table in article 2.12.007 ter for each rider of
the teams involved

BHEE: F-LTHEELE-HBERERIC, &£
18 2.12.007 ter DTGt T=21 LRF )L
T4

Team: 50 fine per infringement and
F—LHEREICEE 50

9.4

Following vehicle failing to respect a
distance of 10 m during an individual
time trial
FEITENEANZALNSATILED
EERE 10m ZEELAL

Rider: 20 seconds per infringement
mEE EREIC20P

Sport Director: 500 fine per infringement
F—LEE EREICHE 500

Rider: 20 seconds per infringement
BEE EREIZ20 B

Sport Director: 200 fine per infringement
F—LEE EREICHE 200

Rider: 20 seconds per infringement
HEE GEREIC20 R

Sport Director: 100 fine per infringement
F—LEE EREICHE 100

9.5

Assistance of any kind (nudging [poussette], guiding or pushing) among riders of the same team during a team time trial, except in cases of imminent danger

F—LELLFFATIVIZENT, ELESEEROFEERE, AF—LOEREK

ERTOHLPLBEEDNI S (Y [AICLESHRAL], £ET S, #Y)

One-day race

Rider: 500 fine per rider involved

Rider: 200 fine per rider involved

Rider: 50 fine per rider involved

JoTAL—R AR R R B E & 500 BEE R RECE & 200 BB B RECHE 50

Team: 1 minute penalty Team: 1 minute penalty Team: 1 minute penalty

F—L:A GOEALRFILTA F—L:A FOEALRFILTA F—L:A FOEALRFILTA
Stage race Rider: 500 fine per rider involved and 1 Rider: 200 fine per rider involved and 1 Rider: 50 per rider involved and 1 minute
ATF—IL—R minute penalty in stage result for each rider | minute penalty in stage result for each rider | penalty in stage result for each rider of the

of the team

s ASLmRERECH® 500 &

of the team

s EELLEEEEICHE 200 5

team

BEE BSLEHRERCHIE 50 £&

Part 2 — Road Races

Page 118




UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

FUF—LDOBHREBEIZHLTAT—
HRIZ1 9DRFILTA4

FUF—LDBHREBICHLTRAT—Y
ZRIZ19DRFILT4

UF—LDEREEICHLTAT—#
RICT15DRF VT4

9.6 Following vehicle failing to respect a distance of 10 m during a team time trial
F—LEALISATZVISEWNT, FEITEAERM 10m ZEELAL

One-day race

Team: 20 second penalty

Team: 20 second penalty

Team: 20 second penalty

JoTAL—R F—L: 20 BDEALRFILTA F—L:20 RO LARFILTA F—Ls:20 BDRALRFILT A

Sport Director: 500 fine Sport Director: 200 fine Sport Director: 100 fine

F—LEE: Hidk 500 F—LEE:Hidk 200 F—LEE:Hi& 100
Stage race Rider: 20 second penalty for each rider of the | Rider: 20 second penalty for each rider of the | Rider: 20 second penalty for each rider of the
AT—UL—R team team team

F—L:F—LOEFEHEITHLT 20 7
DEALRFIVT4
Sport Director: 500 fine

F—LEE: % 500

F—L:F—LOEFHEEEITHLT 20 B
DEALRFILT4
Sport Director: 200 fine

F—LEE: fl% 200

F—L:F—LOEFEHEEFITHLT 20 7
DEALRFIVT1
Sport Director: 100 fine

F—LEE:f& 100

9.7 False start less than 3 seconds during a
mixed relay event
BRIL—BRBVTIHLRAD

RIERS—F

Team : 10-second penalty
F—L:10 BDEALRF VT4

Team : 10-second penalty
F—L:10 BDELLRFILTA

Team : 10-second penalty
F—L:10 BOFLLARFILTA

9.8 False start more than 3 seconds during
a mixed relay event

ESIL—ERITBLT 3 PEEX
AFIERE—+

Equipe : Elimination or disqualification

F—L RN E [T RE

Equipe : Elimination or disqualification

F—L IRV E (T K&

Equipe : Elimination or disqualification

F—L BRIV E= (T KE

*When there is a scale of sanctions, the commissaire must take into account any extenuating or aggravating circumstances, including:

HEDRT—ILAHDIHEIC, aASt—ILIE, UTZETCHEFLE—BETIRRELBZELLETNIEESE0:
- __The level of the team of the licence holder involved (club team, UCI WorldTeam, etc.);

- __Whether the sanction follows a warning;

- __Whether the licence holder has already been sanctioned for the same infringement during the same event;

- _Whether the infringement afforded the licence holder an advantage;

- _Whether the infringement led to a dangerous situation for the licence holder or others;

- _Whether the infringement happened at a key moment of the race (final kilometres of the race, feed zone, intermediate sprint, etc.);

- __Any other extenuating or aggravating circumstances according to the commissaire’s judgement.

- BELESAE RARBEDF—LDKE(DSTF—L, UCI T—ILEF—L, F);

- HIRHEEITHELDTHAINEDD,;

- AV AFEFEANELBERAZHRICELER TY TISHIFESN TS,

- BRTANSALVRABHEICAENELOLID,

- BRTANIALVAMBFEFIIMECBIRTRRER =,

- BRITANL—ADBELHEE (L—XORHEE 1km, @#isV—>, PERTIUE, F) ISHKELED;
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- ZoMOaTtE—IILDHIEICR - EREFIE—EBELT HIKMNR.

** \WWhen concerning a “penalty in the points classification”, the number of points deducted is a percentage of the points allocated to the winner of the
stage in question. When concerning a “penalty in the mountains classification”, the number of points deducted is a percentage of the points allocated to
the first rider to reach the summit of a climb of the highest category in the stage in question. The penalties are rounded up to the nearest whole nhumber.
[RAVKERIDRFILTAUZBELT, BEINEZRA L, BERT—VDEBBEICEZONERANIDN—1 T3, UEBIBEORFILT
AIBELT, BEINARAUMIE, BBAT—COESHNTIIDILED 1 MBIZEZAONBRAIDIN—to T8 5. R TAITEEDOEHIC
gy LEiFons.
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Clarifications

2R

2.12.007 bis Unless otherwise stated, sanctions are to be applied “per infringement” and “for the licence holder

2.12.008

involved”.
EOoETHRARONGWRY, #EFEREICIZLTBEAELEESA U AFEE IISERSND.

When a penalty is imposed regarding “points from UCI rankings”, the points will be removed from
all UCI individual rankings in which the rider may be ranked. As a conseguence, the sanction will
also impact other UCI rankings (by team, by nation, etc.) that are calculated on the basis of the
points scored by the rider in an individual ranking.

RFWNTADTUCI VX TDRAVMICERASNDIZE, RAVMIBEBEENTISNDET
RTD UCIHBASU X T hiobhnd. FERELTHIEE BASU T I TEBLIERAU M EE
[CEHSINDMD UCI SUX T (F—LISUXT, BSVFVYT, F)ITHEETD.

When a “time penalty” or “points penalty” is imposed, the penalty is applied to the general
classification (time or points) of the event. The penalty is rounded up to the nearest whole number.

[BALRFIWTAIEIFRAVIRFILTAIDEESNDEE, RFILTAIEZFDREDRENBLL (B
BEEEFERAVD ICHLTERASNS. RFIILTAITEHRQERTY LTSN B.

The word “poussette” in French equates to “nudge” in English and refers to the action of one rider
touching another in order to indicate how to move. “Pushing” is one rider assisting the movement
of another in order to gain an advantage.

{LEBED BB “poussette” [ EE D ‘nudge”tRIETHY, —FEHEBNMUBERBEICED ISICEIET
Tr-HMNSEEICHTIEFES. “Pushing”lE— R ENMGEREBICHERNZL-oT-OICBANTS
HETHD.

Unless otherwise stated, sanctions for a “Sport Director” are given to the Sport Director in charge
of the team.

B THRALNENRY, [F—LBEREISHTHHRE, F—LOBEEETHLATF—LEEICE
AbND.

If a licence holder cannot be specifically identified by the commissaire(s), a fine may be imposed
directly on the team or the Sport Director in charge of the team.

JEE—VICKYSAEV RABFEIMEFECETLEVGE, SIS TEEF—LFLEIF—LOEFEET
HEF—LEBICHEND.

In stage races, all sanctions and penalties relate to individual general classifications. These may,
depending on their severity, and upon the decision of the Commissaires’ Panel, also be applied
to _the individual stage results. If the Commissaires’ Panel considers that the infringement
committed by a rider benefits his or her team in the general classification on time, a further 30
second penalty is applied.

ART—IL—RIZBVWT, IR TOFESLIUARFILTAIE, BAREIBGIZEEETS. DL,
EINSDEESITHN-TEY, ASE—JL/ISRILDREIZEDEDTHY, BADRT—IUHEISE
Aahd. aSt— LRI, FEHRFICKYILSN-ERITANESE S DF—L DKL ERFREIERL
[CERZLOLIZEHGELIZIEE, SHIZ30DRFTILT1EERT .

Upon the request of the sanctioned licence holder, the Commissaires’ Panel will provide the
reasoning behind the sanction applied.

FESN A RAFFEDERICEY, IZt—)L/ARVIFBERASN-H RO HNEIRET S.

§2 Specific infringements by organisers of road events

O—FBEXKICE TS EREICIIAERTERITS

General provisions

—HIRE

The infringements described are sanctioned by the Disciplinary Commission in accordance with

article 12.4.013 on the basis of the table of sanctions defined in article 2.12.012.
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2.12.009

SEBASNTWSERITAIFEIE 2.12.012 [CEHRSNI-HIFKRICE DT,
BREERICIOTHIBSINSD.

18 12.4.013 IZHEH-T

Without prejudice to the sanctions set out by the table, an organiser committing a serious

2.12.010

infringement or repeated infringement over several editions of the event may be sanctioned by
the Professional Cycling Council or UCI Management Committee as follows:
RICHRESNFIRZTELGSICLES FUGERITATZILL-FEEFIHEOFHEHRARITHT
STERITAZRYIRLI-FERE, 07y aF )L BEERBFEERF (L UCI BELR(CKY
'F:.E@J:ol HEENSD:
The withdrawal or refusal to register one or more editions of the event on the calendar;
- __The demaotion of the event to a lower class;
- __The supervision of the event by a Technical Delegate appointed by the UCI, at the
organiser's expense;
- __Any other measure considered appropriate in light of the circumstances
- BEEEND 1 EFLIFEHEIRY FIFELEBRNAESND,
- TFEIFANDFBHEERE DEE
- FEBFOERBICKY, UCHITHEASNEMIKRICELZDERZDEE
- RKREFELTCEUTHSEEZEZONSMtDHLRPDUE.

Disciplinary procedure

2.12.011

B F

A. In accordance with article 12.6.019, if the organiser acknowledges the allegations against
it and the infringement is punishable by a fine, the UCI may propose that the accused party
accepts the consequences.

The organiser is afforded a period of 15 days to pay the fine. The disciplinary procedure is
closed upon payment within 15 days.

B. In other cases, in particular if the organiser does not pay the fine within the established
deadline, does not acknowledge the allegations or makes observations on the matter, the
UCI may refer to the Disciplinary Commission in accordance with article 12.4.013.

A. I8 12.6.019 IZHELY, FHEENZENICHLTEREZRD, ERITAMNSIRICEOTETARE
THAELIE, UCHIEERSN-BARENMERETZITANDLEFRETEDS.

FHEEE SIEZZIS-HIC 15 HOHRESZA oD, B FHEE 15 HLUADZILLIC
FYRTTS.

B. thigd, THEMNEHONLMBHICTLEXIDT, FHEEDHAL, F-LRIFEIZD

WTHDERZBRARZLSIE, UCIIEEIE 12.4.013 [T TEBREERIMHIETES.

The table set out in article 2.12.012 applies to all international road events. For national calendar

events, National Federations may set fines at an amount equal to or lower than that established
for class 2 events.

518 2.12012 ITHRETHFKIE, TIRTCOEEBREARICERASNS. EABREAEITOVTIE, E
REBH, 95X 2 BBRAEICRESNIEFABENMEEDSIEEFIRTETES.

The following weightings apply to the amounts of the fines set out in the table of sanctions in
article 2.12.012:

UTOMEELEIE 2.12.012 DHFERICHESN S EHEISERASNS:

Group 1 Group 2 Group 3 Group 4
Federation | Federation | Federation | Federation
BL1IN=7 | 2907 | 39T | E4T0-F
R R 5 5
UCI WorldTour
Bg: V;"_ng;;\’fr'dnur 100% 100% 100% 100%
UCI ZFT—IFYT7—
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Men Elite - Class HC

0 0 0, 0,
BEIU—F - F—h5R 80% 80% 80% 80%

Men Elite - Class 1

0 0 0 0
BFIY—f - 45X 1 70% 56% 28% 14%

Women Elite - Class 1

Men Elite - Class 2

Men Under-23 - Nations’ Cup & Class
2

Men Junior - Nations’ Cup 60% 48% 24% 12%
ZFI)—bk - Y95R1

BFx)—k - V95R2

BF U23- RMavXhvT & ¥5R2
BFLa=7 - xavXhv7

Women Elite - Class 2

Men Junior - Class 1

Women Junior - Nations’ Cup & Class
1

Other events 50% 40% 20% 10%
TFI)—h - V)5R2

BFPa1=7 - V5R1

F U23 - RqMavXhvT & 95X 1
ZTOHDFmEERE
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2.12.012

Table of sanctions relating to the organisation of events

BEASFEEICETLHEK

Applicable sanctions

i AR il &

Administrative management of the event and financial obligations
BRBAEEMBREEICOVWTOEE EO#iH

1.1

Infringements or non-compliance with administrative provisions and in particular:
EEREICEHTHERT AT TFEST, FI;

failure to respect administrative deadlines and the calendar registration procedure;

failure to respect the event date approved by the UCI;

event format or name does not comply with regulations, event is part of a classification or cup that is not authorised by
the UCI;

refusal by the organiser to issue accreditation to an entitled party.

TE OB IURBEARERFHREOTET:

UCI [CRBEh-m B AEEZEELLLY,

HAZETFLEOVKER KX FIEETF, UCHZEKBEhEBWREDISRAFIEHVT;

FERBRE~DAD RITETHEIIEETTS.

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 25 10,000 RAR TS D Eig

1.2

Infringements or non-compliance with provisions relating to ethical principles:

RERAICET 5B RITAEITFETF:
association with brands prohibited under the terms of the UCI Regulations;
failure to respect the prohibition of demanding participation fees from riders or teams: "pay to play”.
UCIHREIDEHTFICEIEShI-TSUREDRE;
BEEFEEF—LICBMPEERTSICEORILEICHTHER: HRESMADZTHL.

Fine of CHF 10,000 to 50,000
10,000 HMi> 50,000 RA RIS D Ei&E

1.3

Infringements or non-compliance relating to insurance obligations and obligations to secure administrative authorisations
to organise events.

REDBHLEIUBRBEASHBI S-ONRELEERDOENEFIBH RIS ERITHEETEF

Fine of CHF 10,000 to 100,000
10,000 /5 100,000 RA XI5 D FlE

1.4

Infringements or non-compliance with provisions relating to financial obligations (including for previous editions) with
regards to the UCI, its members, any licence holder or organisation subject to UCI Regulations;

UCI HRAIZFEHLETSH UCL EDAN—, SAEUARMFEELEXESHEBIOVTORBRE (LFIOXED
B ICETAEEICOVTOERITAEIXFETF;

Non-respect of mutual commitments made by the organiser with regards to teams;
F—LIZOWTEERICKVGSN-HEOWRDIEEE;

The infringement or non-compliance may concern taxes, riders’ prizes, teams’ travel or boarding expenses, team
accommodation, contracts and any other financial obligations scheduled by the UCI Regulations or the Financial
Obligations published by the UCI.

UCI J|RAIEL(Z UCI IZEYARShEMBREEICEROONT:, HE, BREES, F—LOKE -BE, 7L
DEAER, ZHNESIUVZOMT RTOMBHEEICET S ERITAFEFEF

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 /> 10,000 RA RIS D ik
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2

Event format and technical and sporting preparation

KeBXBEIUVHEFLE, RR—Y EO#(R

21

Infringements or non-compliance with provisions relating to the technical guide and events’ special regulations, and in
particular:
TIZANBARFBELVRERHIRAICETIRBICHT 5B RITAHEETET, FI<;

deadlines, approval procedure and communication;

provisions concerning the form of the technical guide and the special regulations (language, etc.);

failure to respect the comments and requests of the President of the Commissaires’ Panel relating to the content of the
document;

Absence of obligatory elements in the document content.

R, RRBFHRESHICER;

TIZALBARELUARLRBAHAR (FFE, #) ICETHRIE;

F—7AS L OXEARICETIERBSLUEEII DV THELLLY,

XEABICEITEEBHERORIN.

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 25 10,000 RAR TS D Eig

22

Infringements or non-compliance with provisions relating to the race route and the event format, and in particular:
L—R3—R, R&EHRICETIFEICH T HERITAEEXFTES, FI<;
distances of events, stages, circuits, neutralised section;
provisions relating to the duration of stage races, number of stages, half-stages, rest days and transfer days;
format of events, distribution of rest days and time trials.

B, AT, Y—Fvb, ERERBOER;
AT—=UL—RADHEE, RT—U - Nn\—2RT7—=C0H, KEASSUBHHICETSEIE;
2K, ABEBDORSELUFLLINSATIL.

Fine of CHF 5,000 to 50,000
5,000 HMi> 50,000 RA RIS D Eidk

23

Infringements or non-compliance with provisions relating to the event participation rules, and in particular:
RLEMBRICETIFRAICHT HEBRITAEETESF, I,
number of riders in the race, number of foreign teams, number of riders per team, number of national teams,
a limit to an age category that is not recognised by the UCI;

L—ADOEEEYN ENF—LE F—LEOBEEY FlarLF—L¥;
UCI AAEEELZLERATITI DT HIRR.

Fine of CHF 5,000 to 50,000
5,000 A\ 50,000 RA RIS DE&E

24

Infringements or non-compliance with provisions relating to the procedures of inviting and registering teams and riders for
events, and in particular:
ROB/EIVF—LERBEDOBRZFHICETIREICHT HEBRITAT-EITET, FIC;

respect of the scheduled procedures and deadlines, use of official documents and forms;

dispatch of entry forms to the commissaires;

compliance with obligatory team invitations;

refusal to allow the start of a rider or team duly entered for the event.

EHLN-FHRESSVHR, EXNEBLUKRAOFERZEELLLY;

AZE—ILADIVRITF—LDFE;

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 /> 10,000 RA RIS D ik
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BENBEF—LOEST;
EHICKEICTVMN) LEBREEFIEF—LDRI—MES.

Logistics and operational management of an event
REOASRTAHYREBE LOEE

3.1

Infringements or non-compliance with obligations relating to the logistics of an event and in particular:
BERXEOACRAT1IXICETHEBICHT 58 RITAHFIETEST, #FI<;
- the equipment necessary for the organisation of the event;
establishing a race headquarters and area for checking licences;
respecting the established opening hours of the organisation headquarters;
managing and organising the event start area, start line or start ramp;
the dimensions of the finish line, obligations relating to the finish area, structures associated with the finish line (banner,
podium, etc.), intermediate sprints, the top of KoM climbs and other points of sporting interest;
failure to respect the obligatory sporting signs (signposts on the race route, distances, red kite flag at one kilometre to
go, feed zones, etc.)
obligations relating to Radio Tour;
obligations relating to establishing litter collection zones;
obligations relating to the reception of teams.
REEEICHELIR M- #4
REXBESA U RAF VBT OREL;
FEZL-EE RSO EE;
KRA—RINT, RE—r54Y, RA—F5UTDEBRLER;
T4=9aTLU DK, 74=92aTYT, T4=9oaFMVICEETBEM (NF—, RT1V L, F),
FERTIUL, LEEBSIUBRLOEEFREICETIEHER;
BHOCHEE LEORE(L—RI—XOENER, EEER km OFER, @MY —, F)ZEELLLY;
FOFYT—IETIET;
CHBFEIBFTHEIL DR
F—LRFICETIER.

Fine of CHF 10,000 to 50,000
10,000 AMis> 50,000 RA RIS DEI&

3.2

Infringements or non-compliance with obligations relating to the technical and sporting management of an event and in
particular:
KOHEMNE, AR—Y EOEBRRBICEAT HERITAHEITTETF, FIC;
- non-compliance with obligations relating to the reception and working conditions of commissaires;
obligations relating to the organisation of the sport directors’ meeting;
obligations relating to establishing and applying the protocol for extreme weather conditions;
obligations relating to the procedures for the start check of riders as well as for the start order and starts of riders during
time trials;
organisation of the podium ceremony, press conference and all other procedures at the end of the event.
AL DZANREVCLEEFRICEI SRHEETLEL;
F—LEESBEEICHYIIEH,

Fine of CHF 10,000 to 50,000
10,000 AV 50,000 RA RIS D E&E
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BXREREHEROBILCERICEYT S5
BEEDARI—MFIVIFIR, FALISATIVIZEITHRE—MNEEHEZE DA S2—MET 555
isﬁtﬁ, BEERBIVEOMT RTOXRERTHOFIROEE.

3.3 Infringements or non-compliance with obligations relating to the photo-finish, timing, results, bonuses and classifications | Fine of CHF 1,000 to 10,000
and in particular: 1,000 575 10,000 R4 XTS5 D Hie
%E#UE it UHILE, R—FRBEVIEMICET 5B BICH T 5B RITAEETESF, FIZ;
failure to respect or non-compliance in terms of the distribution or electronic transmission of classifications and the
associated deadlines;
failure to respect the format of results and classifications;
failure to respect requirements or non-compliance regarding timing devices, equipment and procedures;
failure to respect the principles of drawing up classifications.
IR NS> AR O EME K UHIBRERMICEL TOFEEF /= [EFEF:
DHFILEEIVIERZBEXOTFTEE;
HHEE, RESIUFIBICEALTOLEGOFREEF/-IETEF:
GBIV R BE DT ELE.

34 Infringements or non-compliance with the obligations relating to organisation and media vehicles and to the movement of | Fine of CHF 10,000 to 50,000
race vehicles, as well as to the guidelines for the movement of vehicles in the race convoy published by the UCI, and in | 10,000 A 50,000 R f X275 D EiE
particular:
UCI IS&YRRSNTLNBL—REINFDEROBZOALLTEERBE IUATATERB LIUPL—RERD
ﬁ%l-ﬁ?é%ﬁ!-ﬁ?é&&ﬁﬁif.ﬁ? E5F, FIS
obligations relating to vehicle dimensions, distinctive signs, unobstructed windows, the presence of a sunroof and
Radio Tour receivers;
failure by the organiser to respect the directions or instructions of the commissaires;
checking the licences and skills of drivers and race personnel;
the lack of a deviation point before the finish line or an unsuitable deviation point;
obligations relating to neutral service vehicles and motorbike service.
EWOTE, BAEE, SALE, YUL—00FTATVWELUIDA Y7 —2ZERICET IR,
FHEICKZIOZE—IILDORE-FETOTREE;
BEELL—RBEADSAEURERERDFIVY
T4y aFAUFRDTIAIAaV DRMEFFBEELET T4 T(avRIUb;
Za—rSIVY—EREREEMNETEEH.

35 Infractlons or non-compliance with obligations relating to leader jerseys and the identification of riders (leader jerseys, | Fine of CHF 1,000 to 10,000

body numbers, frame numbers, etc.) in terms of dimensions, quantity, quality or procedures. 1,000 /5 10,000 RA RISV DEI &
BRUESy—CHLUBRBERAN (BEESY—2, RT1F0/1—, TL—b, B)ICETIBRBE~DOBRFE (L
T,
4 Event safety
ZENRE
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4.1

Infringements or non-compliance with obligations relating to medical provision and in particular:

l§$&’]$ﬁ*(-§§?’%’>§i‘§!-ﬁﬂ'é;&&ﬁﬁif—liTJE-J- I

obligations relating to establishing a medical service;

implementing mobile resources during the race and arrangements for rapid transfers to hospital;
obligation to communicate the list of hospitals contacted by the organiser to the teams.
EEY—ERAMILICETIES;

L—RAh DOBEFBROFES KR 0 EIE L X D 2 i ;
FEEICEVEREHDVHERIANDF—LANDEEERT.

Fine of CHF 10,000 to 50,000
10,000 AMis> 50,000 RA RIS DEI&

4.2

Infringements or non-compliance with obligations relating to event safety and in particular:

SORLICEHTIBEHICHN T IERITHTIEFESF, F<

obligation to provide sufficient security staff to ensure the safety of the race;

obstacle or danger that is not indicated or not made sufficiently safe;

race route not entirely closed and road traffic not stopped on the route;

obstacles representing a risk and tunnels not indicated or insufficiently lit;

obligations relating to the protection of the race route by the appropriate use of barriers;

race route used by vehicles or persons other than riders or following vehicles during a time trial.
L—RDREEZRIAT BT ALBRERFVIEERT 58T,

ARSNGBV ERFTFICRELESNEN, EEYVF-EREK;
L—Ra—ZANELH#EINT, a—RA L CHEBEMNELLELY;
BEEL-OTEEY, LU RIVHSSREINGOEEAR+524 0,
BUGMMERICKSIL—R—RDOREICETIEHR;

BALMSAT7 LRI, L—RO—ANBEEEFEETERUNQOEREFZAICEYFERSNS.

Fine of CHF 10,000 to 50,000
10,000 /5 50,000 RA R D Eik

Television production; Reception of media and communication resources

TLEBRHHE, AT47RAEICEEFH

5.1

Infringements or non-compliance with obligations relating to the TV production and distribution of events and in particular:

VEARFHESLUREOEFEICET IRHBITHT B RITAEETET, 1¥I(;

obligations relating to human and technical resources for TV production;
obligations relating to minimum TV broadcasting requirements

TV R EIMED =D ANH- BT ERICEE T 5%
RIERD TV BELEEAICEHTIES.

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 /5 10,000 RARTF> D Fi&

5.2

Infringements or non-compliance with obligations relating to the media and the communication of an event and in particular:

BOATATEREICETIBRHICHT HERITHEETETF, B

obligations concerning the media accreditation procedure;

obligations relating to the reception of the media at the event (press centre, reception area at the finish, mixed zone
etc.);

obligations relating to equipment and the means of transmission made available to the media;

obligations relating to the visual identity of the UCI series.

AT4F AD RITFREICETHEH:

)

Fine of CHF 1,000 to 10,000
1,000 /> 10,000 RA RIS D gk
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KREZIZBHRATATZAN(FLREVE—, J4=9PalcBHR2HTVUT, SYHRY—2, H)ICETE
%

ATATHF AT LS - EEREBEFRICETIES;

UCI V) —AXDMEMBEICRETIHEE.
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Chapter XIll UCI Women’s WorldTour

$ X =

2.13.001

2.13.002

2.13.003

2.13.004

2.13.005

2.13.006

UCI ZFT—ILFYT—

81 UCI Women’s WorldTour

UCI ZFT—ILRYT—
(the former chapter XIV has been numbered XIll per 1.01.16)

General observations

— &5

In the UCI Women’s WorldTour a-au# ==
a series of high level road events reglstered on the UCI Womens WorIdTour calendar |n
which the UCI Women’s WorldTeams and a number of UCI women’s continental teams
are eligible for participation.

UCI ZFT—ILRYT7—TIE, & % B_UCI ZFT—IFF—
LELULK2HD UCI it?:l/?-*/’;‘l)lﬁ'- Ab@ﬂuﬁﬁiﬁo UCI &FT—ILRYT—3%
HERICERIN-EKEOO—RRBEREEHD.

(article introduced on 1.01.18; text modified on 1.01.19).

The UCI Women’s WorldTour shall be the exclusive property of the UCI.
UCI KFT—ILRYT7—IF UCI DI SHIFTEMTHS.

(text modified on 1.01.16).

The UCI Women’s WorldTour will take place over a number of one-day races and stages races
designated each year by the UCI Management Committee.

O UCI ZFT—IRYT7—IL, 8F UCI BRERMEET ALK OID TV TA - L—RERT—
DL—RIZEYITEDNS.

(text modified on 1.1.06; 1.01.07; 1.01.16).

The organisers of UCI Women’s WorldTour events shall act in compllance and fully respect
the terms of reference for UCI Women s WorIdTour organlsers :

UCI zr%v—»w? @i{E%lj: IS LT BO e FE TSR 2 Fil s 78S & gy i
: 542 UCI KFT—ILKYT7— iﬁ%wt&m?ﬁ HE&ESrFL, + \l ié;

Ebﬁlﬂ'hli&bmb\

(text modified on 1.01.16; 1.01.17; 1.01.19).

Participation

&m

The UCI Women’s WorldTour events shall be open to ratienalteams—and UCI Women’s
WorldTeams and UCI women's teams_in accordance with the article 2.1.005 of the UCI
Regulations. The maximum number of teams at the start of a UCI Women’s WorldTour event
is set at 24 teams.

UCI ZFT—ILRY7—EEHIZIE, UCI $1AI%IE 2.1.005 [ZHELY, Eia=i o L UCI ZF7
—)LEF—LE LV UCI BFF—LHARSMTES. UCI KFIT—ILRYT7 =B D AEZ—MIHIT
BDERZF—LEHIL 24 F—LIZHEINS.

(text modified on 1.01.19).

For the 2019, 2020 and 2021 seasons, the organiser of a UCI Women’s WorldTour event
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must invite 15 teams, as described below. From the 2022 season onward, all UCI
Women’s WorldTeams must be invited by the organiser. The organiser must accept
the participation of those teams who have responded positively to an invitation.

2019 £, 2020 FEH KXY 2021 F£L—XVITEWTIE, UCI TFIT—ILEY7—mR O E#E
TRISHRAREESIC 15 F—LZRBHELETNITESAL. 2022 F—XV LK, THEEFT
RTD UCI TFT—IFF—LEZBBFLLETNIELSLL. TEES, BRFERTL5FEEL
ETRTOF—LDSMEZ (T AN THIEESALY,

For the 2019 season, the first 15 UCI women’s teams in the first elite women's classification
by team published in the year of the event must be invited by organisers of UCI Women’s
WorldTour events. This ranking is calculated on the second Sunday of January. This ranking
is the only one used during the season for the invitation.

2019 FL—ZAVIZEVTIE, KREFEEDORNIZRITINET—rEF - F—L-F0F27 (2
BWTLELL 15 D UCI TFF—L%F, UCI TFT—ILRYT7—mB O EHE TBELAITNIEA
LR, ZOIUFUTE, 1 ADE 2 BREIZEHESNS. COSUF VT3 BEO=HIZ—X
vhEHNEHE—DEDTHS.

For the 2020 and 2021 seasons, the UCI Women’s WorldTeams must be invited by the
organiser. A number of UCI women’s continental teams corresponding to the remaining
number of required invitations, based on the UCI Women’s WorldTour ranking, must
also be invited by the organiser. The ranking is calculated on the second Sunday of
January.

2020 FEH KU 2021 F£L—ZXVITHWTIE, FEEF UCI XFIT—ILEF—LERELETNIE
oL, REGHRSBOBRRICHIETIED UCI ZFaAVFRUZNF—L%E, UCI TFI—
WY TP—5 o3 J&RICERBERBELETAEELEWNL. CO5UFUJ1E 1 A% 2 HEEIC
HEHEhd.

The organiser must accept entries from above-mentioned teams who have responded
positively to an invitation.

FTHEIAEECIEBEE2ZTARIZELEELEROF—LDIVMZZ T ANGITNIEE DAL

(text modified on 1.01.04; 1.01.05; 1.01.06; 1.01.07; 1.07.10; 1.07.11; 1.07.12; 1.01.16, 1.01.18; 1.01.19).
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§2

2.13.007

2.13.008

UCI Women’s WorldTour calendar
UCI ZFI7—ILRY7—mB BiE
(paragraph introduced on 1.07.17)

The UCI Women’s WorldTour calendar shall be made up of a certain number of events known as
UCI Women'’s WorldTour events. The UClI Women’s WorldTour calendar is established by the
UCI Management Committee on a yearly basis, based on ir—censideration—ef the criteria it
determines.

UCI ZFT—ILRY 77— ARRIL, UCIEFT—ILRYT7—RKEELTHLNE—FHDOREND
EfEhd. UCI ZFT—ILRY7—5E BRI, UCI BESNRETIHELFE(ICEELT 8
i T UCI BEESHIERT 5.

(text modified on 1.01.19).

Candidature for first registration on the UClI Women’s WorldTour calendar

UCI ZF7— IRV 77— BRI REREMAS

The conditions for the registration on the UCI Women’s WorldTour calendar for an event which is
not, the previous season, registered in the UCI Women’s WorldTour Calendar shall be specified
in the candidates guide established by the UCI Management Committee.

B —XUI2 UCI ZFT—ILRY7—HE BREICEFDEVAED UCI ZFT—ILRYT—5iH
HEADOZHFEFEHL, UCI BEESAERT SEEARSH IO HRICFRSID.

To be considered, the candidature will have to fulfil all conditions established by the candidates
guide with the complete bid file including all additional documents required in the candidates
guide. The documents required in the candidates guide shall be taken into consideration by the
UCI Management Committee # when deciding to accept or refuse a candidature.

ZRIZANONS=OIRFERR(E, RERSAIFORTRELESA TSI RTOENDXE
ZEOREWIABEEITANICEY, BHEASHIFICEOTRESN =T RNTOERZH-TVE
M55, AEHEZANDD, BHERODDFIC=ELELT, BHERXEAIFOHRTREESN T
HXEMN UCI BER(ICYEEIND.

(text modified on 1.01.19).
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2.13.009

2.13.010

2.13.011

2.13.012

2.13.013

2.13.014

The entity applying for registration of an event on the UCI Women’s WorldTour calendar shall be
the owner of the event held the year preceding the registration as a class 1 event unless agreed
otherwise by the UCI Management Committee.

UCI ZFT—ILRY7—mi BREDMBE REELTEFERIET HE AL, UCI BER(CXH-TE
B TEESNLGVRY, ZERFTEICITR 1 REDFEETRITNIEESAL.

By applying for registration on the UCI Women’s WorldTour calendar, the owner of the event
acknowledges being bound by the UCI Regulations as from the submission of the application and
for the duration of the registration as a UCI Women’s WorldTour event. The owner of the event
shall be entirely responsible for its event towards the UCI and compliance of its event with regard
to the UCI and the UCI regulations.

UCI ZFT—ILRYT7—HRBEHEADEFERETILICKY, ZREMEEIL, BERHEN
5, UCI ZFT—ILRY 77— B RS ELTOEZOIHROR, UCI FBAIIZHEINIEEZ
BTDH KEFFEEL KEAUCIHZHLT, UCIE UCIHFRAIESFIZEL TREIZEE,NH DL
5.

(text modified on 1.01.19).

Registration for current UCl Women’s WorldTour events

BT UCI KFI—ILRY7—RKEDEH

All events registered in the UCI Women’s WorldTour calendar during the current season shall
submit the application for registration for the next season by completing and returning the form
prepared by the UCI.

LHL—XUIT UCI KFT—ILRY TR BRBICERZLTOD AR, RO —IXDDEFHERE
ELTUCI BERBL-RMICEREAL, IRELLFNIFGRSMLN.

The UCI Management Committee shall examine the applications for registration on the basis of

documentation consisting of the following elements:

UCIBER(L, T ERNOLLHBRPHFEEHREETS:

1. the registration application form;

2. any additional documents required by the UCI,

3. the opinion of the UCI administration and/or any entity created for the purpose of reviewing
applications.

1. ZRPHES,

2. UCHIZRYREESNDEMES;

3. UCI EFR/BLW/EITRFERAEDI-OHIFRE SN I-HRE D 5.

Common provisions for candidature and registration on the UCI Women’s WorldTour
calendar

UCI ZFT— LRV 7 —BE BB DILEMEBERADIBEFE

The deadline for the submission for the registration and the candidatures is set in the candidates
guide. The UCI Management Committee shall have no obligation to examine applications sent to
the UCI passed the deadline.

BRETIBROIRBBRIL, IIEMH AR TRESN TS, UCI BEXFHRZBET UCI [T
FEn-RBEEEET S LICHEERT-L.

The approval of a registration or the agreement of a candidature is granted for a specific event
for a defined season. The registration grants UCI Women’s WorldTour status to the event.
RESNI=D—XVDRHEDKRIC, BFEAF(IILIFEFERBNEZIOoNS. FRITIZOKRRIC
UCI ZFT—ILEIT—DRAT—RREEZ 5.

(text modified on 1.01.19).
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2.13.015

2.13.016

2.13.017

The decisions of the UCI Management Committee in relation to applications for registration on
the UCI Women’s WorldTour calendar are final and not subject to appeal.

UCI XFT—ILE Y7 —m BN DEFHEICEHT S UCI BEE2DREL, REMT, LEFTE
A AN

Calendar fee

S8

An annual calendar fee is determined by the UCI Management Committee. The amount of the
fee must be paid by UCI Women’s WorldTour events annually by 15 days after receiving the
invoice form the UCI.

FRZFEIE UCI BELIZKYREENS. UCI KFT—ILRY7—EE D ERZFE X, UCl h
LOFEREZEMND 15 BHUAIZKI b TN IEESE.

If the UCI account has not been credited by 15 days after the receipt of the invoice, the registration
on the UCI Women’s WorldTour calendar is automatically revoked.

UCI OFEIZEEREZMER 15 BETIZERIRENLZ VLGS, UCI TFT—IILRY 77— AR LEDE
BRITEEMICHEINS.

Independence
0T

A UCI Women’s WorldTour event may have no link with a UCI Women’s WorldTeam likely

2.13.018

to challenge or be perceived to challenge the integrity of the competition or the sporting
fairness. In particular, it would be considered that any common ownership structure,
shareholding or senior managers between a UClI Women’s WorldTour event and a UCI
Women’s WorldTeam challenges the integrity of the competition _and/or the sporting
fairness.

UCI ZFT—IFY7—mHE BEOBREFLEFRAR—YOLAER~AOERSFIIREL
METDHE5%, UCI ZFI—IVEF—LEOBEEERH DO LIFTELL. RS, UCI XFT—ILF
Y7 —8HE UCI KFIT—IFF—LLOMDOWAIELI R E#EE, HRFAEELIE ELEEED,
BREOERESLIV/FELEFRAR—YDAEEDENLLENEALESNS.

(article introduced on 1.01.19).

During the registration procedures for the UCI Women’s WorldTour calendar, it shall be

2.13.019

the duty of the organiser to indicate the presence or potential existence of alink with a UCI
Women’s WorldTeam as described in the previous Article.

UCI ZF7—ILFY 77— HEQEFFHREPI(C, BIEEPRTHRASASESIS, UCI TFD
— IR F—LEDBEEDELEF - (IBENLTCREAEETRILEITIHEORETHS.

(article introduced on 1.01.19).

In the event that the UCI should discover the presence of such a link as referred to in

83

Article 2.13.017, the UCI Women’s WorldTour event concerned shall be fined an amount

of CHF 3,000 to 10,000. The UCI administration may either set a time limit for the situation

to be brought into order or refer the case to the UCI Management Committee to enforce

measures related to the registration of the event.

&I1H 2.13.017 [TERTBELSLEENEHEE UCI AERL-BE, BET 5 UCI ZEFT—ILEY

F—arHilE 3,000 H5 10,000 RARIZS D EiEERENS. UCI EEERISREE UCI BELRIC
SDBRICET S FBREAANMT SO DEKEF (I HEFET LHBERTET SN TES.

(article introduced on 1.01.19).

Miscellaneous

A
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2.13.020

2.13.021

2.13.022

2.13.023

2.13.024

Award ceremonies

R A

The leader of the individual general classification of the UCI Women’s WorldTour, the
leaders of the best young rider classification of the UCI Women’s WorldTour and the first
three riders of the final classification from each event sust shall be present themselves at the
podium for the final awards ceremony.

UCI ZFIT—IVEYT7—REBANBLOEMEL UCI ZF TRV T —REFEEHRZEE
DEE, FREORBIELLICHEITE5E 3 HETOFEEIL KERAXKXHBOELTRELY
(FHIEAESAELN.

(text modified on 1.01.05; 1.10.13; 5.02.15; 1.01.16; 1.01.19).

After the awards ceremonies, the leader of the individual UCI Women’s WorldTour general
classification, the leaders of the best young rider classmcatlons and the winner of the event
shall be required to atterd appear in the press room i 5

RERKLTHR UCI KFIT—ILEYT7—D nﬂﬂ)kuﬁuoﬁu% a—@?-‘?:sﬁ Bz%auﬁuo)
BRBERLUVEREL, ZEEAEESFTTL R IL—LICEMNEARITNIRESAL.

(text modified on 1.10.13; 1.01.16; 1.01.19).

Leaders’ jerseys of the series

SY—XEHES Y=

The UCI awards UCI Women’s WorldTour leader's jersey to the leaders of the individual

general classification and best young rider classifications. Where applicable, the jersey shall

carry the name and/or logo of the sponsor of the ucCl Women s WorldTour. Unless otherwise
specified & , the jersey must be worn in UCI

Women’s WorIdTour events and in no other event.

UCI IE, BAREBIBESLFUVREFTEEHRREEIBRZOBEMEIZ UCI BFT—ILRYT—0D)
— A== BETSE. Ov—UICIE, '7—)I/I~73/7°0)Z‘|</4f %JaJ:U/itld:l:lzl’é
195, Eo-HTIHEESNLZEY I8 1 3.055bic 556184 B aa i , UCI =F7
—ILEYT7—DL—RIZIE, COOY—CFBRTAHENE %%’.Dltbnéh\ﬂﬂ@ Hzt Tl
Bt ronig.

If a rider is the leader of both the UCI Women’s WorldTour individual classification and best
young rider classification, the rider will wear the UCI Women’s WorldTour leader’s jersey.

HL 1 ADF ti%‘;b\ UCI ZFT—IRYT7—BASUF T ERBFEERREDEA TEA
FI--5HE, COBKEIFT UCI XFIT—IFYT—EHEDv—D%ERTS.

The order of priority established in article 1.3.071 must be respected.
%18 1.3.071 ISRET HERBEIBMITEESNGITNITESE.

(text modified on 1.01.05; 1.09.05; 1.10.13; 1.01.16; 1.01.17; 1.01.19).

Prizes

i

At the end of each season of the UCI Women’s WorldTour, the UCI awards a trophy to the
first three riders in wianereof the UCI Women’s WorldTour as well as to the best young
rider and the best team in the UCI Women’s WorldTour.

UCI ZFV—ILEYT7—DEV—XLDETEIZ, UCI [E, UCI BFT—ILEYT7—E8E 41
3HLEUCI RFI—IRY7—BREFHEERBERLUREETF—LICAD—%1%57 5.

(text modified on 1.01.16; 1.01.19).

The UCI Management Committee may award prizes to riders according to their classification,
accordance with such criteria as it may establish.
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2.13.025

2.13.026

2.13.027

2.13.028

2.13.029

2.13.030

2.13.031

2.13.032

§4

UCI BER(T, BEEICEDIELICKY, BESHARETHREITHRND, ERZRETS.

Where applicable, in the event the classification is corrected, the prizes and trophy |ssued
must be returned and will be transferred to the rightful winner isthe-eventefcorrectionofth
elassification.

BRATEEGIGE, B TEShZEE, BRICERon-E€B8LUMET—IRESH, FHE
BOFHT-ITHENZL EHRBREICIRESINS.

(text modified on 1.01.19).

UCI Women’s WorldTour Licence
(paragraph introduced on 1.01.19).

The UCI Women’s WorldTour licence is the right conferred by the UCI to high-level women’s
professional cycling teams, giving these teams the right to participate in events registered on
the UCI Women’s WorldTour calendar and to use the particular name “UCI Women’s
WorldTeam”.

The UCI Women’s WorldTour licence is held and operated by the paying agent of the UCI
Women’s WorldTeam. The UCI Women’s WorldTour licence must be operated without
interruption throughout its duration. It obliges the holder to manage a UCI Women’s
WorldTeam.

Applications for UCI Women’s WorldTour licences are examined and licences issued by the
UCI licence commission.

By applying for a licence, the applicant acknowledges that the UCI alone has the right to issue
UCIWomen’s WorldTour licences and undertakes not to participate in cycle sport competitions,
formulas or organisations other than those governed by the UCI's regulations and authorities.

The application for a licence shall imply the applicant's acceptance of the rules and conditions
governing the UCI Women’s WorldTour and the UCI's regulations in general.

Licence commission

The licence commission issues decisions on the award and withdrawal of licences and any
other measures set out by the regulations with regard to UCI Women’s WorldTour licences,
the registration of UCI Women’s WorldTeams and on other disputes regarding UCI Women’s
WorldTeams as set out in the present chapter and as per the terms of reference of the licence
commission.

Application for a licence

The number of UCI Women’s WorldTour licences that may be issued and held is as follows:_
- 5 during the 2020 season;
- 10 during the 2021 season;
- 15 during the 2022 season.

If justified by the circumstances, the UCI may decide to authorise the licence commission to
award up to three additional licences for the 2020 and 2021 seasons, on top of the quotas
stated above.

Beyond the 2022 season, it will be possible to issue a certain number of licences up to a
maximum of 15 UCI Women’s WorldTour licences.
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2.13.033

2.13.034

2.13.035

2.13.036

2.13.037

A licence may be issued to an applicant fulfilling all the conditions set out in the regulations.

Any team wishing to apply for a licence must be registered as a UClI Women’s WorldTeam or
a UCI women’s continental team during the current year.

In this regard, the UCI will undertake any verification and make any request for the production
of necessary documents so as to determine if the licence applicant may be considered as an
existing team or not. If the UCI considers that the team may not be considered as the
continuation of an existing team, the application for a licence shall not be taken into account.

The licence commission awards licences on the basis of the following cumulative criteria:
- administrative;
- financial;
- ethical.

From the 2021 season onwards, the following criterion will be added to the three
aforementioned criteria:
- organisational.

If the number of candidate teams (UCI Women’s WorldTeam and UCI women’s continental
teams) that meet the criteria set out above (administrative, financial, ethical and
organisational) is greater than the number of licences available, the licence commission will
decide between them in accordance with Articles 2.13.041 or 2.13.042 and 2.13.042 bis.

[Note: the administrative, financial, ethical and organisational criteria are examined during
licence applications as well as during annual registration applications according to Article
2.13.069. As for the sporting criterion, this is only examined during licence applications.]

Duration of validity of the licence
On the condition that all criteria stipulated in Article 2.13.035 are met, and without prejudice to
Article 2.13.069, licences shall be issued for the following periods:

- 2020 to 2023 for four calendar years;

- 2021 to 2023 for three calendar years;

- 2022 to 2023 for two calendar years.

For the 2024 season and thereafter, the licences issued to the UCI Women’s WorldTeams
during the current season will be issued for the periods indicated below, on the basis of the
classification established by cumulating points:
1. in the final women under 23 and elite UCI world ranking by team of the previous year ;
and
2. in the women under 23 and elite UCI world ranking by team calculated on 1st October
in the current season

Based on the classification hence established, UCI Women’s WorldTeams ranked:
- from 1 to 5 will benefit of a four calendar years licence;

- from 6 to 10 will benefit of a three calendar years licence;

- from 11 to 15 will benefit of a two calendar years licence.

Also for the 2024 season and thereafter, the duration of validity of the licences issued to UCI
women’s continental teams acceding to UCI Women’s WorldTour status during the current
season will be two calendar years.

The licence commission may automatically reduce the duration of validity of the licence to
three, two or one years if, in the opinion of the commission and for the reasons it will provide,
such a reduction is justified with regard to the criteria set out in Articles 2.13.039 to 2.13.042.
The applicant who does not accept a licence of reduced validity may renounce the licence
under the conditions provided for in Article 2.13.076.
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2.13.038

2.13.039

2.13.039 bis

2.13.039 ter

A holder whose licence expires may apply for a new licence using the procedure in place for
the application for a licence, including the payment of the application fee.

No renewal application may be made before the expiry of a current UCI Women’s WorldTour
licence.

Criteria

The administrative criterion takes particular account of the compliance of the application and
registration documentation (contracts, insurance, bank guarantee, etc.), the professionalism
and rapidity with which this documentation is assembled and respect for deadlines.

The financial criterion is assessed on the basis of the report by the auditors appointed by the
UCI, taking particular account of financial resources and stability; it corresponds to the
examination undertaken in virtue of Articles 2.13.079 and thereafter

The ethical criterion takes particular account of the compliance of the team and/or its members
with:
A. the UCI regulations, particularly with regard to anti-doping, sporting conduct and the
image of cycling;
B. the Code of Ethics and related statement of recognition from the members of the team
staff;
C. their contractual obligations;
D. their legal obligations, particularly with regard to matters of taxes, social security and
accounting;
E. principles of transparency and good faith.

2.13.039 quarter From the 2021 season onward, the organisational criterion will be assessed on the basis

of the report by the organisational auditors appointed by the UCI, taking account of the
UCI Women’s WorldTeam’s compliance with the following rules:
1. The teams shall organise the physical preparation of riders:

a. Either by employing a coach on a full-time basis, for eight to ten riders maximum,
who will be entrusted with organising and managing their preparation and recovery
via a training plan supported by written documents and able to use the team’s
communication procedure. In this case, the riders shall compulsorily be assigned to
a team coach;

b. Or by employing a “performance manager” on a full-time basis who may moreover
be a coach entrusted with supervising the work of the coaches of the riders whether
or not employed by the team. Their supervisory role implies that they necessarily
have access to all training data related to riders, including and especially those
produced by coaches who are external to the team but employed by the riders.
These data must be communicated by the coaches of the riders to the “performance
manager”:

- inthe form of a training plan;

- in the form of personalised and confidential data files sent systematically and
frequently so as to facilitate effective supervision;

- external coaches must have access to the team’s communication procedure and
take action with regard to their rider(s) at all times.

2. Each rider must have their preparation managed via a training plan formalised in writing
indicating, in particular, the nature of the preparation work, recovery periods and
competitions. This training plan must be drawn up in consultation with the sports
director(s) and coach of the rider. It must be understood by all persons concerned;

3. A team must have the number of sports directors provided for in Article 2.13.210. The
sports directors may only take on the role of coach on the condition that they are
qualified as such. Should this be the case, they must provide evidence of their double
certification. The role of the sports directors is to direct the riders in competition. Ideally,
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they also draw up the competition programme for the riders in consultation with both the
riders and their personal coach so as to ensure coherence between race preparation
and the race programme. Each sports director must ensure compliance with Rule no.
7

The team shall employ a doctor responsible for the organisation of care (the “chief
medical officer”). In particular, the chief medical officer is entrusted with ensuring the
compliance of the team’s care activities with the UCI’'s Medical Rules, in Part XlII of
the UCI Regulations. The teams may employ one or more additional doctor(s) in
addition to the chief medical officer, but the doctor(s) in question must comply with the
requirements of Rule no. 9 among others. Any staff member employed by a team as a
doctor may not take on a role other than that of doctor within the team. The chief
medical officer is the sole authority in terms of health within the team and assumes
responsibility for this. All doctors employed by a team are subject to strict
confidentiality with regard to the medical data in their possession;

Each rider must have a referring doctor identified by the team whether or not
employed by the latter. They are subject to strict confidentiality with regard to the
medical data in their possession;

The team must have internal medical regulations describing terms and conditions of
care for riders as well as, in particular, access to medical data;

The UCI Women’s WorldTeams riders must not ride more than 75 days per season in
road events (exclusive of events with their respective National Federation and individual
races) registered on the UCI Women’s WorldTour calendar or the UCI International
Women’s Calendar. The sports director charged with following the rider is responsible
for compliance with this rule and is authorised to oblige the rider to comply. If a rider
exceeds 75 days of competition and/or wishes to commit to a significant number of other
events, the sports director in charge may be asked to prove that the rider in question
has had sufficient care and rest;

The team will have to use a communication mechanism that may involve the use of an
IT communication platform. The UCI Women’s WorldTeam shall provide detailed
explanations of the method of communication put in place within the team and will be
obliged to apply it;

The sports directors, coaches (including the performance manager and analysts) and
doctors — as well as any other role for which the UCI Regulations provide for a licence
— may only be employed by a UCI Women’s WorldTeam or a rider on a personal basis
(for the coaches) on the condition that they hold the licence required for their role in
accordance with Article 1.1.010 of the UCI Regulations, and in accordance with the
requirements of the National Federation of the country of residence at the time of the
licence application;

In addition, the sports directors must hold the certification required by the UCI for the
competences related to their function. The doctors must, in addition, provide the
following information:

a. acopy of their original medical diploma(s) translated into French or English;

b. afull CVincluding the details of their experience in elite sport and training and, where
applicable, their qualifications in sports medicine;

c. a“certificate of good standing” (which must have been produced in the previous three
months) from the medical board of the country of residence or a certified declaration
from the country’s medical authority testifying that no problem has had an impact on
the doctor’'s competences in exercising their role;

d. adeclaration that stipulates the following: “| attest that | have read and | fully accept
compliance with the UCI Medical Rules.”

[Note: any reference in this chapter to the organisational criterion and organisational audit shalll
apply beginning with the licence and/or registration procedure in anticipation of the 2020 season.]

2.13.040 When the sporting criterion applies in virtue of Article 2.13.035, the UCI Women’s WorldTeams
teams whose licence is expiring, if any, and the UCI women’s continental teams that are
candidates for UCI Women’s WorldTeam status are taken into account for the assessment of
the criterion.
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2.13.041

2.13.042

2.13.042 bis

2.13.043

2.13.044

2.13.045

2.13.046

2.13.047

For the seasons 2020 to 2023, a ranking is established between the candidate teams for UCI
Women’s WorldTeam status by totalling the points of the UCI women's continental teams in
the UCI World Ranking by teams up until October 1st of the season underway.

Depending on the number of licences available, the best teams of this classification are deemed
to fulfil the sporting criterion. The team(s) beyond the position that corresponds to the number of
licences available shall not fulfil the sporting criterion.

From the 2024 season, in the first instance, a classification is established by totalling the
points of the UCI Women’s WorldTeams
a. inthe final UCI World Ranking classification by team of the previous year ; and
b. in the UCI World Ranking classification by team calculated on 1st October in the current
season.

All the UCI Women’s WorldTeams teams in this classification are deemed to satisfy the sporting
criterion, with the exception of the last team, which will be assessed on the basis of Article
2.13.042 bis.

Subsequently, a classification is established including the UCI Women’s WorldTeam which does
not meet the sporting criterion as per Article 2.13.042 as well as the UCI women’s continental
teams that are candidates for the status of UCI Women’s WorldTeam, on the basis of the UCI
World Ranking classification by team calculated on 1st October in the current season.

Depending on the number of licences available, the best teams of this classification are deemed
to fulfil the sporting criterion. The team(s) beyond the position that corresponds to the number of
licences available shall not satisfy the sporting criterion.

The criteria referred to in Articles 2.13.039 to 2.13.042 may also be used to refuse the award
of a license, to submit the license to the respect of conditions and/or measures considered
appropriate, to reduce the duration of validity of the license or to withdraw it, even if the
regulatory conditions are otherwise fulfilled.

Submission of application

The licence application shall be made by the paying agent of the team who must submit to the
UCI administration via the UCI electronic platform all the information and documents that are
requested and within the set deadlines.

The deadline for the transmission of licence applications is set by the UCI administration.

On the date indicated in the field related to the licence application, the applicant shall pay the
UCI the application fee, the amount being set by the UCI Management Committee. Failing
this, the application shall not be taken into consideration.

Examination by the licence commission
The licence commission shall examine the licence application on the basis of documentation
consisting of the following elements:
1. the information contained in the licence application and its enclosures;
2. the report or any other opinion of the auditor appointed by the UCI,;
3. the report drawn up by the UCI,
4. any other document or information provided by the applicant or requested by the UCI or by
the licence commission to assess the application;
5. the report or any other opinion of the organisational auditor appointed by the UCI (from the
2021 season onwards).

The licence commission may also take account of acknowledged facts.
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The documentation must be drawn up in French or in English. Documents produced by third
parties and written in another language must be accompanied by a translation into the language
of the documentation.

The licence applicant is solely responsible for assuring the quality and complete nature of the
information transmitted with their application. In particular, they may not invoke the fact that they
have not been asked by the UCI, the auditor, the organisational auditor or the licence commission
to provide information or documents or that their attention has not been called to gaps or other
factors which may be regarded as negative when their application comes to be judged by the
licence commission. The paying agent remains entirely responsible for the accuracy of the data
transmitted, regardless of the form of presentation in the UCI’s electronic system, and shall ensure
the compliance of information with the team’s situation in the coming season.

2.13.048 The UCI, the auditor and the organisational auditor must forward their opinion or report to the
licence commission 15 days before the date of the hearing referred to in Article 2.13.049. At
the same time, a copy shall be forwarded to the applicant.

The UCI, the auditor and the organisational auditor may submit further opinions or reports to the
extent insofar as the applicant adds new elements to their documentation or new elements come
to their knowledge in any other way.

2.13.049 The licence applicant will be invited, within a time period of 10 days, to explain and defend
their application for a licence before the licence commission at a hearing held for this purpose.

2.13.050 The applicant must submit any statement in support of their application to the commission in
four copies, at least 3 days before the date of the hearing, with a copy to the UCI, the auditor
and the organiser auditor. Any statement received after this deadline shall automatically be
disregarded.

2.13.051 At least 3 days before the date of the hearing, the applicant shall notify the licence commission
and the UCI of the identity of those persons who will represent them or attend the hearing. The
licence commission may refuse to hear any persons not announced within this deadline.

2.13.052 The UCI may participate in the hearing. The auditor and organisational auditor may be heard
at the request of the applicant, the UCI or the licence commission.

2.13.053 The date of the hearing may not be delayed, unless otherwise decided by the president of the
licence commission.

If the applicant, the UCI, the auditor or the organisational auditor fails to attend the hearing, the
licence commission shall give its ruling in their absence.

2.13.054 During the hearing or subsequent deliberations, the licence commission may set a final
deadline for the applicant to provide all exhibits or information which the commission may
require. The applicant shall send a copy to the UCI and to the auditor at the same time. Exhibits
or information submitted after the deadline shall automatically be disregarded.

2.13.055 The commission shall render its decision as promptly as possible and, when possible, before
20 November prior to the first year of the licence.

2.13.056 The awarding of a UCI Women’s WorldTour licence shall be deemed to constitute registration
for the first year of validity of that licence.
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2.13.057 If the licence commission rejects an application for a licence, it shall pass on the application
documentation to the UCI administration in order that the latter can assess the possibility of
registering the team as a UCI women’s continental team if it so wishes, subject to the
agreement of the National Federation and subject to compliance with the relevant stipulations
of Chapter 2.17 of the UCI Regulations

Appeal before the Court of Arbitration for Sport (CAS)

2.13.058 Unless otherwise specified, the decisions of the licence commission may only be appealed to
the CAS.

2.13.059 A rejected applicant for a licence or a licence holder shall have the right of appeal.

2.13.060 An applicant or licence holder may not appeal against a decision of the licence commission

regarding another applicant or licence holder.

Fees

2.13.061 On the granting of a licence, a registration fee as well as a contribution to the anti-doping
programme of a sum to be determined by the UCI Management Committee shall be payable.
It is due within 21 days after the licence has been granted. The UCI’s accounts must be
credited within this time.

If payment is not made within this time the licence shall be automatically revoked. In addition,
a fine of CHF 5,000 shall be payable.

Expiry of the licence

2.13.062 Unless renewed, the licence shall expire automatically at the end of the period for which it was
issued.
2.13.063 The licence shall expire before its term under the following circumstances:

1. if one of the conditions for automatic revocation set out in this chapter is fulfilled,;
2. if the licence is withdrawn;
3. if the team does not obtain registration for the following season as per Article 2.13.096.

2.13.064 In the event of the bankruptcy, dissolution or ceasing of activity of the paying agent, the licence
is automatically withdrawn; the licence may be returned by the licence commission if the
paying agent can be replaced in the short term and the continuity of the UCI Women’s
WorldTeam can be ensured.

In the event of the bankruptcy, dissolution or ceasing of activity of the paying agent, the UCI
Women’s WorldTeam shall announce its dissolution or the end of its activity as soon as possible
to its riders, other members and the UCI administration.

2.13.065 In the event of the revocation or withdrawal of the licence, no reimbursement shall be made.
Any sums due remain payable and may not be offset.

Referral to the licence commission

2.13.066 The UCI may refer a case to the licence commission at any time upon simple written request,
a copy of which is sent to the paying agent. The request should indicate the UCI’s conclusions
which may be amended as the proceedings progress.

2.13.067 The measures set out in Article 2.13.043 may be imposed by the licence commission in the
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2.13.068

2.13.069

2.13.070

2.13.071

2.13.072

85

following cases:

1. if the information taken into account in granting the licence or the registration of the UCI
Women'’s WorldTeam was erroneous and the commission considers that the actual situation
did not justify the granting of a licence or registration;

2. if the information taken into account in granting the licence or the registration of the UCI
Women’s WorldTeam has changed such that the issue conditions are no longer fulfilled, or
the commission considers that the new situation does not justify the issue of a licence or
registration;

3. if the situation of the UCI Women’s WorldTeam, the paying agent, the principal partners or
other sponsors is affected or weakened, due in particular to financial problems, health
problems, death, dysfunction, disputes or other causes, such that the continuity of the UCI
Women’s WorldTeam is seriously compromised;

4. if a UClI Women’s WorldTeam, as a whole, does not meet or no longer meets all the
conditions set out in this chapter;

5. in the event of failure to comply with the UCI's regulations or contractual obligations towards
the UCI or members of the UCI Women’s WorldTeam, committed by or imputable to the
management of the UCI Women’s WorldTeam (paying agent, principal partner, manager,
sports director, accountant, team doctor and any other person in a comparable position),
without prejudice to any other penalties under the regulations;

6. in the event of acts committed by or imputable to the UCI Women’s WorldTeam or one or
more of its members as a result of which the continuation of the licence would seriously harm
the interests or reputation of the UCI Women’s WorldTour.

The holder shall be heard after summons by the licence commission with a minimum of 10
days’ notice.

Before rendering its decision, the licence commission may, if it deems useful and appropriate, set
an additional deadline to the UCI Women’s WorldTeam for it to bring its situation to order.

Annual registration
(paragraph introduced on 1.01.19)

Every year, the UCI Women’s WorldTeams must apply for registration for the following year,
hereinafter the "registration year", in accordance with the procedures set out below.

Registration is decided on the basis of an assessment conducted by the UCI administration in
accordance with the criteria set out in Articles 2.13.039 to 2.13.039 quater.

With the exception of the provisions set out in Article 2.13.088, the UCI will make no automatic
statements regarding the progress of the registration procedure. It is for the interested parties,
including the riders and organisers, to request information from the UCI.

By being registered, the UCI Women’s WorldTeam commits to participate in the anti-doping
programme defined by the CADF.

Preliminary procedure

On 1st August preceding the registration year, all UCI Women’s WorldTeams or licence
applicants which do not have a valid bank guarantee transmitted by SWIFT for the following
season must:

1. Obtain a confirmation from their bank that it shall be able to issue, either directly or through
a correspondent bank, a SWIFT message to UBS Switzerland (UBSWCHZH12A);

2. Obtain a confirmation from their bank that the bank guarantee shall be issued in accordance
with the model guarantee provided in Article 2.13.127 and shall fully correspond to the
relevant text;

3. Provide the UCI with the name and contact details of the bank that will issue the bank
guarantee and confirm that the text shall fully comply with the model provided in Article
2.13.127.
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2.13.073

2.13.074

2.13.075

2.13.076

2.13.077

2.13.078

In addition, the UCI reserves itself the right to request from the team the submission of the
text, in French or English, of the standard contract or contracts with its riders by 1 August.

The documents in question are submitted for information only. The UCI is under no obligation
to examine them at this stage. However, without prejudice to other reasons for rejection, if a
contract signed with a rider does not correspond to the standard contract specified in Article
2.13.180, it shall be rejected during the registration procedure of the UCI Women’s
WorldTeam.

The UCI Women’s WorldTeam shall remain solely responsible for the compliance of its
documents with the requirements of the regulations and, where applicable, any compulsory legal
requirements.

Registration fee and anti-doping contribution
Every year, the UCI Women’s WorldTeam must pay into the UCI account a sum to be
determined annually by the UCI Management Committee, as a registration fee and a
contribution to the anti-doping programme.
- The first instalment of this sum is due on 1st September preceding the registration year.
- No later than 21 days after the granting of registration, the UCI Women’s WorldTeam must
pay the remaining sum into the UCI account.

In the event of delay, the registration fee shall be automatically increased by CHF 500 per day. If
the sum due and increases are not paid in full by 31st January, registration will be refused and
the licence automatically revoked. In addition, a fine of CHF 2,500 shall be payable.

No reimbursement shall be made if the registration or licence application is refused or if the
applicant withdraws their application. However, if the team is subsequently registered as a UCI
women’s continental team, no other registration fee is due for the same registration year.

The dates mentioned above with regard to the registration fee are the dates on which the UCI
account must be credited.

Audits related to the registration procedure
On 1st October preceding the registration year, each UCI Women's WorldTeam or applicant
for a licence must:

1. Ensure that the issuing bank submits to the UCI's bank (UBSWCHZH12A), by SWIFT
messaging, a bank guarantee, an amendment to an existing bank guarantee or an additional
guarantee in accordance with Articles 2.13.104 and thereafter;

2. Submit to the UCI via the UCI electronic platform a list including:

A. the exact name of the UCI Women'’s WorldTeam;
B. the address (including telephone number and e-mail) to which all communications to the
UCI Women'’s WorldTeam can be sent;
C. the names, UCI IDs and addresses of the paying agent, manager, principal partners,
accountant, sports director, assistant sports director and team doctor;
D. the surnames, first names, addresses, nationalities, dates of birth and UCI IDs of the
riders;
the list of the division of tasks referred to in Article 1.1.082;
the name and details of the person responsible for registration and accounting. This will
be the person nominated by the paying agent as that responsible for the registration
process on behalf of the team.

mm

In the event of delay, the registration fee will automatically be increased by CHF 500 per day. In
addition, the examination of the application will not start until all information has been provided.
The risk that the examination may not be completed in good time is the responsibility of the team.
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2.13.079

2.13.080

2.13.081

2.13.082

2.13.083

2.13.084

Financial audit

In the context of licence and registration applications, the paying agent must provide the
following financial documentation to the auditor in an electronic form:

the audited accounts for the last financial year, with the audit report;

interim accounts to 30 June of the current year;

profit-and-loss account forecast for the current year;

forecast cash flow plan to the end of the current year;

annual budget for the registration year with explanatory notes;

monthly cash flow budget for the registration year;

financial plan for the period covered by the licence application or the remainder of the licence
period.

NookswhNE

The documents required must be drafted in accordance with the models and instructions drawn
up by the UCI administration.

The documents required for the audit will also include all the contracts signed with riders. The
number of these contracts, approved by the auditor, must be at least 5 by 1st September and
11 by 20th October. All the contracts, corresponding as a minimum to the number of riders
required by Article 2.13.166, must be submitted to and approved by the auditor no later than
1st December.

Concerning rider and staff contracts, a copy must be sent electronically to the auditor. The original
document must be kept by the team and made available at any time if requested by the auditor

The budget and the bank guarantee to be submitted by 1st October must take account of all
the riders that the UCI Women’s WorldTeam or applicant intends to recruit.

Organisational audit

For the 2020 season and thereafter, in the context of licence and registration applications, the
paying agent must provide the following documentation to the organisational auditor:

a list of riders;

a list of other persons and the division of tasks;

the team’s internal regulations;

the team’s medical regulations;

the team’s organisational chart;

a description of the system used to formalise each rider’s training plan;

a description of the communication procedures;

a copy of the doctor’'s medical diploma, full CV, certificate of good standing and statement.

N>R~ WNE

The documents required must be drafted in accordance with the models and instructions
drawn up by the UCI administration.

[Note: any reference in this chapter to the organisational criterion and organisational audit shall
apply beginning with the licence and/or registration procedure in anticipation of the 2020
season].

The UCI Women'’s WorldTeam must provide any documents, information or other items required
by the organisational auditor within 15 days. The organisational auditor may pose any questions
and ask for any information they consider necessary from the UCI Women’s WorldTeam.

The UCI Women’s WorldTeam shall inform the organisational auditor without delay of:
1. any significant change in the organisation of its team that is likely to influence the team’s
compliance with the organisational specifications;
2. any event that is likely to put at risk the team’s compliance with the organisational
specifications;
3. any non-compliance, for any reason whatsoever, with obligations set out in the
organisational specifications.
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In the event of a breach of this article, a fine of between CHF 1,000 and 10,000 may be imposed,
without prejudice to the application of Article 2.13.066 in the event of a serious offence.

2.13.085 Without prejudice to the consequences provided for shortcomings observed during the licence
application or registration process, any non-compliance with the organisational specifications
observed in the context of random audits, or otherwise brought to the attention of the UCI, may
be sanctioned by a fine of between CHF 500 and CHF 25,000 payable by the UCI Women'’s
WorldTeam.

In the case that the information or documentation submitted by the UCI Women’s WorldTeam
during the licence application or registration process, or otherwise, is found to be incorrect (in light
of facts at the time) and the actual circumstances did not comply with the organisational
specification(s) concerned, a fine of CHF 10,000 to CHF 50,000 may be imposed against the UCI
Women’s WorldTeam.

In case of reoccurrence of an infringement, the fine imposed may be doubled and a suspension
of up to one month may be imposed on the person responsible for such infringement and/or the
UCI Women’s WorldTeam.

Common provisions to the financial audit and organisational audit

2.13.086 The paying agent or, where applicable, the licence applicant must provide to the auditor and
the organisational auditor all the documents and information required for the audits no later
than 1st October preceding the registration year.

In the event of delay, the registration fee will automatically be increased by CHF 1,000 per day.
This increase shall not be cumulative with that provided for under Article 2.13.078 where it applies
to the same period. The audit concerned will be postponed until the documentation is in order.
The risk that the audit may not be completed in good time is the responsibility of the UCI Women’s
WorldTeam or, where applicable, of the licence applicant.

2.13.087 After the deadline of 1st October, the auditor and the organisational auditor shall each forward
to the UCI their opinion on the registration documentation submitted by the UCI Women'’s
WorldTeam or by the licence applicant. The opinion shall indicate whether the file contains the
documents necessary for the examination of the financial audit and the organisational audit
as well as the following essential documents in particular: the sponsorship contracts duly
signed with the principal partners, the bank guarantee and, for the new teams only, a
description of the structure of the team together with a copy of the deed of incorporation of the
paying agent.

The opinions do not constitute a validation of the conformity of said documents with the
requirements of the applicable laws and regulations.

The UCI Women'’s WorldTeam or the licence applicant shall receive a copy of the opinion of the

auditor and the opinion of the organisational auditor.

2.13.088 The UCI shall then publish a list of the UCI Women’s WorldTeams or licence applicants which
have submitted a registration file containing all the essential documents on its website.

2.13.089 A failure to submit all the documents required will give the riders the right to terminate their
contracts as provided for under Article 9.1.f of the model contract under Article 2.13.180.
This right of termination lapses upon the registration of the UCI Women’s WorldTeam in the first

division

2.13.090 In the event of a failure to submit all the documents required, the penalties for lateness
provided for in Articles 2.13.078 and 2.13.086 remain applicable.
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2.13.091

2.13.092

2.13.093

2.13.094

2.13.095

2.13.096

2.13.097

The UCI Women’s WorldTeams or licence applicants that have not submitted all the required
documents listed in Article 2.13.087 by 20 October will not be registered and will be excluded
from the UCI Women’s WorldTour licence application process or registration process.

All expenses resulting from additional work, carried out by the auditor or the organisational
auditor on a UCI Women’s WorldTeam, or a team that is a candidate for this status, may be
invoiced to the team as additional audit costs.

Assessment
On 1st November, the UCI administration will issue its assessment of the UCI Women’s
WorldTeams and licence applicants.

During each registration, the UCI will determine if the team can be considered, on the basis of the
criteria it deems relevant, as the continuation of an active team during the current season. The
UCI may ask for any additional information it deems appropriate to determine whether it is a
question of a team continuation.

The documentation for the licence application will be passed over to the licence commission.
Should the commission grant a UCI Women’s WorldTour licence, it shall approve the team’s
registration for the first year of the licence at the same time.

The UCI Women’s WorldTeams that hold a UCI WorldTour licence whose documentation is
found to be in order by the UCI administration shall be registered directly for the following
registration year.

If the UCI administration decides that it is unable to register the UCI Women’s WorldTeam, it
will notify the paying agent. Unless the paying agent renounces the licence, the UCI
administration will refer the case to the licence commission:

1. the licence commission summons the UCI Women’s WorldTeam to a hearing with a
minimum of 10 days' notice, unless otherwise agreed with the UCI Women’s WorldTeam;

2. the UCI Women’s WorldTeam must ensure that it forwards any documents in support of its
registration application to the commission and to the UCI at least 5 days before the date of
the hearing. Documents submitted after this deadline shall be automatically disregarded;

3. atleast 5 days before the date of the hearing, the UCI Women’s WorldTeam shall notify the
licence commission and the UCI of the identity of those persons who will represent them or
attend the hearing. The licence commission may refuse to hear any persons not announced
within this deadline;

4. the UCI may participate in the hearing. The auditor and organisational auditor may be heard
at the request of the UCI Women’s WorldTeam, the UCI or the licence commission;

5. the licence commission shall apply the assessment criteria set out in Articles 2.13.039 to
2.13.039 quater.

The licence commission may apply the measures set out by Article 2.13.043. Should the licence
commission refuse the registration, the UCI Women’s WorldTeam licence is automatically
withdrawn and the licence commission will pass on the application documentation to the UCI
administration in order that the latter can assess the possibility of registering the team as a UCI
women’s continental team if it so wishes, subject to the agreement of the National Federation and
subject to compliance with the relevant stipulations of Chapter 2.17 of the UCI Regulations

Reporting requirements
For each rider and for any other persons contracted by the UCI Women’s WorldTeam after its
registration, the auditor must issue an additional report.

An additional report is also required if total contractual benefits increase without additional
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commitments.
Where applicable, an additional bank guarantee must be established or an amendment made to
the existing bank guarantee.

2.13.098 The UCI Women’s WorldTeam must inform the UCI administration within the week when one
of the persons or bodies under Article 2.13.078 points ter and quater leaves the UCI Women'’s
WorldTeam for any reason whatsoever.

Similarly, any change in the information on the list in Article 2.13.078 must be reported within the
week to the UCI administration for approval.

Where applicable, this approval may only be given after receipt of additional reports from the
auditor and/or the organisational auditor as well as an additional bank guarantee or an
amendment to the existing bank guarantee.

Only the riders appearing on the list approved by the UCI administration can take part in the
cycling events as members of their UCI Women’s WorldTeam.

2.13.099 The act of registering UCI Women’s WorldTeams shall not compensate for any failings in the
registration documentation nor breaches committed by the team or its members. Checks and
audits carried out by the UCI are of necessity limited and the UCI shall not be liable.

Random audits

2.13.100 During the season, the UCI may require the UCI Women’s WorldTeams to undergo a random
audit within the framework of which the team’s compliance with the financial, administrative
and/or organisational requirements covered in this chapter will be examined.

The random audit will be undertaken by the competent bodies for the assessment of the different
relevant elements (the UCI, the auditor and the organisational auditor).

2.13.101 The UCI Women’s WorldTeam shall be obliged to undergo the random audit required by the
UCI subject to advance notification of 30 days.

2.13.102 The costs related to the random audit will be assumed by the UCI when no infringements of
the UCI Regulations are noted.

2.13.103 In the case of infringements noted during the random audit and without prejudice to the
application of Article 2.13.066 in the case of serious infringements, the costs of the random
audit could be charged to the team and a fine could be imposed under the relevant provisions.

Bank guarantee
2.13.104 Each UCI Women’s WorldTeam must establish a first-demand (abstract) bank guarantee in
favour of the UCI in accordance with the model in Article 2.13.127.

2.13.105 The bank guarantee must be established by the paying agent and submitted by the issuing
bank on behalf of the paying agent.

2.13.106 The guarantee shall be drawn up in English by a banking institution which can, either directly
or through a correspondent bank, transmit a SWIFT message to the UCI's bank
(UBSWCHZH12A).

2.13.107 The guarantee must be drawn up and payable in either Swiss francs, euros or US dollars,

depending on the currency which is most used by the UCI Women’s WorldTeam for the
payment of salaries (including remuneration to self-employed riders). The exchange rate to be
applied in establishing the guarantee is that at 1 September preceding the registration year.
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2.13.108

2.13.109

2.13.110

2.13.111

2.13.112

The purpose of the bank guarantee is:

1. to defray the debts, related to the registration year, in accordance with the procedure set out
below, incurred by the paying agent and the sponsors towards riders and persons under
contract for the operation of the UCI Women’s World Team or team applying for this status
in consideration of their services for the operation of the UCI Women’s WorldTeam;

2. to defray the payment of fees, expenses, indemnities, fines and sanctions or sentences
imposed by or in virtue of the regulations of the UCI or related to their application.

For the application of provisions regarding the bank guarantee:
1. the following are considered as debts incurred in consideration of services by the licence-
holder for the operation of the team:

- at the moment of the request to draw on the bank guarantee: unpaid sums due under
contract;

- in case of breach of the contract: sums due under contract not exceeding those
corresponding to services anticipated within the remaining period of the contract. These
sums constitute a contractual debt at the moment of the breach of the contract;

- late payment interest on the sums mentioned above up to a maximum of 5%.

The following are not considered as debts incurred in consideration of services by the rider
for the operation of the team, in particular:
- other benefits in case of breach of contract, prize monies, fees and costs of proceedings

2. debts contracted by any other party in return for the services of a rider or any other member
under contract for the benefit of the UCI Women’s WorldTeam shall be considered as debts
contracted by the paying agent and the sponsors and covered by the guarantee, in particular
debts contracted under the contracts referred to in Articles 2.13.185 and 2.13.186;

3. the companies through which the licence holders concerned, apart from the riders, carry out
their activities for the operation of the UCI Women’s WorldTeam shall be considered as
members of the UCI Women’s WorldTeam;

4. the definitions above are without prejudice to the question of whether a request is founded
in any particular case.

The creditor may not benefit from the guarantee for a contract if a copy of said contract has
not been passed to the auditor appointed by the UCI no later than 1st January of the
registration year or within the month of signature for contracts signed after 1st December prior
to the registration year.

However, the right to the guarantee will apply:
1. to any contract passed to the auditor by another party;
2. subsequently, insofar as the guarantee has not been exhausted on its expiry date.

For the 2020 season, the amount of the guarantee shall represent 15% of all the gross sums
due for payment by the UCI Women’s WorldTeam to riders and persons under contract for the
operation of the team during the registration year. In no case may the amount of the bank
guarantee be less than CHF 20,000.

For the 2021 season, the amount of the guarantee shall represent 20% of all the gross sums due
for payment by the UCI Women’s WorldTeam to riders and persons under contract for the
operation of the team during the registration year plus the amount of CHF 15,000. In no case may
the amount of the bank guarantee be less than CHF 65,000.

From the 2022 season onward, the amount of the guarantee shall represent 25% of all the gross
sums due for payment by the UCI Women’s WorldTeam to riders and persons under contract for
the operation of the team during the registration year plus the amount of CHF 15,000. In no case
may the amount of the bank guarantee be less than CHF 130,000.

If the total contractual benefits increase following the establishment of the guarantee, the total
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sum of the bank guarantee must be increased proportionately. The UCI Women’s WorldTeams
must immediately inform the UCI administration of this increase, indicating the amount and the
reason. They must also forward without delay, to the auditor appointed by the UCI, all
documentation relative to the increase including, in particular, the additional bank guarantee
or amendment to the existing bank guarantee. The auditor shall issue a supplementary report
to UCI administration.

2.13.113 If the amount of the contractual benefits diminishes after a guarantee has been set up, an
adjustment of the guarantee with effect from 1st April of the registration year for which the
reduction has occurred is possible only in the event of a multi-year bank guarantee, provided
that the conditions set out below are satisfied:

- The amount of the contractual benefits diminishes from one registration year to the next;
- The reduction will apply to the full year of registration;
- The reduction is acknowledged by the UCI auditor during the registration procedure.

Upon the conditions above being fulfilled, the UCI Women’s WorldTeam may submit a request
for the UCI to instruct its bank of the reduction, with effect on 1st April of the registration year, of
the amount of the bank guarantee.

2.13.114 If the bank guarantee proves to be inadequate, the UCI Women’s WorldTeam shall be liable
for a fine of between CHF 1,000 and 10,000. In addition, the UCI Women’s WorldTeam will be
automatically suspended if it fails to establish the additional or amended guarantee within one
month of the date of the decision to impose the fine and for so long as it fails to do so. In the
event of persistent default, the UCI may refer the case to the licence commission in
accordance with Article 2.13.066.

2.13.115 The UCI may not be held responsible for the inadequacy of the guarantee.

2.13.116 The term of the guarantee may vary between one and three years depending on the duration
of validity of the UCI Women’s WorldTour licence granted to the team. In any case, it must
remain valid until 31st March after the last registration year covered by the guarantee.

For the first registration year covered by the licence, the guarantee must be available from 1%
January of the registration year.

Should the bank guarantee for the first registration year of the licence period not cover the totality
of that period, the bank guarantee provided from the second registration year may stipulate that
it may be called up at the latest as of 1t April of the registration year, including for the sums due
in January, February and March.

Calling up the guarantee

2.13.117 The creditor must introduce their application to the UCI for the guarantee to be called up by
1st March of the year following the date on which their claim falls due. Documentary evidence
must be provided with the application.

Failing this, the UCI shall not be obliged to call up the guarantee.

2.13.118 The UCI will call up the bank guarantee in favour of the creditor mentioned in Article 2.13.108
unless the claim is manifestly unfounded. The UCI Women’s WorldTeam will be informed of
the creditor's request and of the call on the guarantee.

2.13.119 For any call on the bank guarantee, the UCI shall draw, in addition to the amount claimed by
the creditor, the sum of CHF 500 as costs. This sum is drawn for each creditor claiming the
bank guarantee, up to a maximum of CHF 15,000 per bank guarantee. In case of payment by
the UCI of a seized amount from a bank guarantee, all bank fees shall exclusively be at the
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expense of the beneficiary.

2.13.120 The actual payment to the creditor shall not take place until one month after the implementation
of the guarantee. If, in the interim, the UCI Women’s WorldTeam raises a written objection to
the payment of the money to the creditor, the UCI shall pay the disputed sum into a special
account and shall subsequently distribute it in accordance with any agreement reached
between the parties or according to an enforceable judicial or arbitral decision.

2.13.121 If the creditor has not introduced their claim against the paying agent before the body
designated in their contract or the body which they regard as competent on some other basis
during the three months following the date of their call on the guarantee, the paying agent may
apply to the UCI to have the blocked funds released in their favour.

The funds shall be released should the creditor fail to take proceedings within one month of the
despatch of notice by the UCI. The creditor then has 15 days to provide the UCI with proof that
they have commenced proceedings. If the body before which the creditor has commenced
proceedings declares that it is not competent, the creditor must take fresh proceedings within one
month of learning of this decision. Should this not be the case, the paying agent may call on the
UCI to release the funds in their favour. The funds shall be released should the creditor fail to take
further proceedings within one month of the despatch of notice by the UCI. The creditor then has
15 days to provide the UCI with proof that they have recommenced proceedings.

However, the funds will only be released in favour of the paying agent when the bank guarantee
has been reconstituted.

2.13.122 Any creditor having called-up the bank guarantee shall keep the UCI informed of all follow-up
action and proceedings initiated before the competent decision-making body. If the creditor
fails to provide the UCI with information regarding the status of proceedings before the
competent decision-making body during a period of three years as from blocking of the funds
by the UCI or as from the last notification from the creditor, the UCI shall release the funds in
favour of the paying agent after having deducted any amounts due to the UCI in accordance
with Article 2.13.119 and, if applicable, Article 2.13.124.

In the event that, at the time of release of the funds, the paying agent has undergone dissolution
or the UCl is not reasonably capable of returning the funds to the paying agent, the UCI may use
the funds for projects related to the development of cycling, which must be agreed upon by the
UCI Management Committee.

2.13.123 Should the debt claimed exceed the amount corresponding to the share of contractual benefits
covered under Article 2.13.111 (15% in 2020, 20% in 2021 and 25% from 2022 onwards), only
a sum equal to a share of contractual benefits may be paid in the first instance, provided that
the conditions for payment are fulfilled. The acknowledged balance of the debt may be paid
from the global guarantee on condition that the latter is not exhausted at the end of its period
of validity. In the event that there are several creditors, the available balance of the guarantee
will be allocated proportionally between them.

2.13.124 The UCI may call up the bank guarantee in the event of non-payment of fees, expenses,
indemnities, fines and penalties or sentences imposed by or in virtue of the UCI regulations or
related to their application, provided that the guarantee is not exhausted at the end of its period
of validity, where applicable after application of Article 2.13.123.

2.13.125 In the event of payment to a creditor or to the UCI from funds obtained from the bank
guarantee, the UCI Women’s WorldTeam shall automatically be suspended if the guarantee
is not fully reconstituted within one month of the request from the UCI to do so.

In the event of persistent default, the UCI may refer the case to the licence commission in
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2.13.126

2.13.127

accordance with Article 2.13.066.

The part of the blocked funds which, under the agreement reached between the parties or
according to the final judicial or arbitral decision, does not accrue to the creditor, will be released
in favour of the paying agent after having deducted the sums due to the UCI according to Article
2.13.119 and, where applicable, Article 2.13.124 and solely after full reconstitution of the bank
guarantee.

When a competent authority pronounces the opening of liquidation or bankruptcy proceedings
against a paying agent, the UCI may release the bank guarantee in favour of the liquidation or
bankruptcy administration, upon request from the competent authority.

Bank guarantee model
(To be issued by swift: UBSWCHZH12A — by swift MT760)

Guarantee type: Performance bond
Guarantor: [INSERT NAME & ADDRESS OF THE PAYING AGENT BANK] ("GUARANTOR")

Applicant: [INSERT NAME & ADDRESS OF THE PAYING AGENT] ("APPLICANT")

Beneficiary: UNION CYCLISTE INTERNATIONALE, CHEMIN DE LA MELEE 12, 1860 AIGLE,
SWITZERLAND ("BENEFICIARY")

Underlying relationship: The APPLICANT's obligation in respect of the cycling regulations of
the UNION CYCLISTE INTERNATIONALE for the purpose of guaranteeing, within the limits
set in those regulations, the payment of sums due by the UCI Women’s WorldTeam [INSERT
NAME OF THE TEAM] (paying agent: [INSERT NAME OF THE PAYING AGENT]) to riders
and other creditors covered by said regulations as well as the payment of fees, expenses,
indemnities, fines and sanctions or sentences imposed by or in virtue of the regulations of the
UCI or related to their application.

Guarantee amount and currency: [INSERT AMOUNT & CURRENCY] (in words: [INSERT
AMOUNT & CURRENCY]) ("GUARANTEE AMOUNT")

Form of Presentation ("FORM OF PRESENTATION"): Paper form or transmitted in full by
authenticated swift through one of the GUARANTOR's correspondent banks.

For the purpose of identification, the BENEFICIARY's demand and supporting statement must
bear or be accompanied by a signed confirmation of one of the GUARANTOR's correspondent
banks stating that the latter has verified the BENEFICIARY's signature(s) appearing thereon.
In case of a swift transmission through one of the GUARANTOR's correspondent banks, the
latter has to confirm having verified the BENEFICIARY's signature(s) appearing on the
demand and supporting statement.

In case that at the time of a demand under this guarantee, there is a client relationship between
BENEFICIARY and a branch of the GUARANTOR in (INSERT COUNTRY OF GUARANTOR)
with a valid list of authorized signatures regarding the persons signing for the BENEFICIARY,
the verification of signature(s) by a third bank is not required. In such case, BENEFICIARY's
demand and supporting statement must be presented to the GUARANTOR duly signed in
paper form (swift excluded).

Place for presentation: GUARANTOR's address as stated above or swift [INSERT
GUARANTOR'S SWIFT ADDRESS], respectively ("PLACE FOR PRESENTATION")

Expiry: INSERT EXPIRY DATE] ("EXPIRY")

As GUARANTOR, we hereby irrevocably undertake to pay the BENEFICIARY any amount up
to the GUARANTEE AMOUNT upon presentation of the BENEFICIARY's complying demand,
in the FORM OF PRESENTATION indicated above, supported by the BENEFICIARY's
statement, whether in the demand itself or in a separate signed document accompanying or
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2.13.128

2.13.129

2.13.130

2.13.131

2.13.132

2.13.133

86

identifying the demand, indicating that the amount claimed is demanded according to the
cycling regulations of the UNION CYCLISTE INTERNATIONALE.

Any demand under this guarantee must be received by us on or before EXPIRY at the PLACE
FOR PRESENTATION indicated above.

This guarantee is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010
Revision, ICC Publication No. 758, the supporting statement under Article 15 a. being
expressly excluded.

UCI Women’s WorldTeams
(paragraph introduced on 1.01.19).

The UCI Women’s WorldTeam are teams of high-level professional women cyclists, benefiting
from UCI Women’s WorldTour licences and a particular name “UCI Women’s WorldTeam”
recognised as the first division of women’s road cycling teams.

The UCI shall be the exclusive owner of the “UCI Women’s WorldTeam” concept and name.

Identity

A UCI Women’s WorldTeam consists of the paying agent, the riders registered with the UCI
as members of the team, the sponsors and any other parties contracted by the paying agent
to ensure the operation of the team (manager, sports director, coach, team doctor,
paramedical assistant, mechanic, accountant, etc.).

The name of the UCI Women’s WorldTeam must be either that of the company or brand name
of one or several principal partners, or the name of its paying agent. Upon specific request,
the UCI may authorize another designation which is linked to the UCI Women’s WorldTeam
project.

The licence commission may refuse the licence because of a resemblance of the name of a
new UCI Women’s WorldTeam, its paying agent or its principal which is likely to create
confusion with another UCI Women’s WorldTeam.

The nationality of the UCI Women’s WorldTeam is determined, at the choice of the UCI
Women’s WorldTeam, by:
1. the country of the registered office of the paying agent; or
2. acountry where a product or service is marketed by the or a main sponsor under the name
of the UCI Women’s WorldTeam or of a component of this name.

The UCI administration must be informed of this choice at the latest by 1st October before the
first year of the licence. Failure to do so will result in the nationality of the UCI Women’s
WorldTeam being determined by the country of the registered office of the paying agent.

The choice of the nationality of the country of the registered office of the paying agent is valid
for the entire duration of the licence and cannot be changed, subject to the approval of a new
paying agent having their registered office in another country, in accordance with Article
2.13.159. In the latter case, the UCI Women’s WorldTeam may make another choice in
accordance with Article 2.13.132. The choice of the nationality of a country where a product
or service is marketed by the or a main sponsor under the UCI Women’s WorldTeam’s name
or a component of this name is valid for the entire duration of the licence and cannot be
changed except if the main sponsor concerned no longer holds this status. In the latter case,
the UCI Women’s WorldTeam may make another choice in accordance with Article 2.13.132.

The change of nationality comes into effect on 1st January following its notification to the UCI
administration.
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2.13.134 The members of UCI Women’s WorldTeams may have no link with the members of other UCI
Women’'s WorldTeams or with UCI women’s continental teams likely to challenge or be
perceived to challenge the integrity of the competition or the sporting fairness. In particular, it
would be considered that any common main sponsor, ownership structure, shareholding or
member with decision-making power between these teams challenges the integrity of the
competition and/or the sporting fairness.

2.13.135 The members of the UCI Women’s WorldTeam may have no link with a UCI Women’s
WorldTour event likely to challenge or be perceived to challenge the integrity of the competition
or the sporting fairness. In particular, it would be considered that any common ownership
structure, shareholding or senior managers between a UCI Women’s WorldTour event and a
UCI Women’s WorldTeam challenges the integrity of the competition and/or the sporting
fairness.

2.13.136 During the licence application and registration procedures it shall be the duty of the team to
indicate the presence or potential existence of a link with a team or an organiser as described
in the previous articles.

2.13.137 In the event that the UCI should discover the presence of such a link as referred to in Article
2.13.134, the UCI Women’s WorldTeam concerned shall be fined an amount of CHF 3,000 to
10,000. The UCI administration may either set a time limit for the situation to be rectified or
refer the case to the licence commission in accordance with Article 2.13.066.

Accounts and finances
2.13.138 The paying agent must keep complete accounts of the UCI Women’s WorldTeam's activities.

2.13.139 If a principal partner acts as paying agent or if the paying agent has another activity authorised
by the licence commission, the paying agent must keep separate accounts for the activities of
the UCI Women’s WorldTeam. In this case, the paying agent must on each occasion submit
the documents corresponding to their general accounts with the accountancy documents
regarding the activities of the UCI Women’s WorldTeam.

The obligations set out in Articles 2.13.152 and 2.13.153 must also be fulfilled in respect of all
the paying agent's activities.

2.13.140 The UCI Women’s WorldTeam must designate an accountant responsible for the accounts
relating to all the activities of the UCI Women’s WorldTeam. Any person in possession of
documents providing evidence of professional accountancy training and/or experience
recognised as such by the auditor appointed by the UCI may be appointed as accountant to
the UCI Women’s WorldTeam. In particular, the accountant is responsible for keeping the UCI
Women’s WorldTeam's accounts and for the preparation of the documents required for the
financial audit for the purposes of annual registration.

2.13.141 The UCI Women’s WorldTeam must propose to the UCI-appointed auditor, for prior approval,
a company auditor approved by the State. The auditor must be independent of the UCI
Women's WorldTeam, its members and associated persons or bodies. In this respect, they
will sign a declaration that there is no conflict of interests.

This proposal must be made by 1st July at the latest. It must be renewed annually before the
same date. However the UCI Women’s WorldTeam may propose, and the UCI-appointed
auditor may accept, the same company auditor for a period not exceeding four years.

2.13.142 The company auditor shall audit the annual accounts in accordance with the national
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2.13.143

2.13.144

2.13.145

2.13.146

2.13.147

2.13.148

2.13.149

2.13.150

legislation applicable to fixed-capital companies in the country of the UCI Women’s
WorldTeam's registered office, even if such an audit is not required by law. The company
auditor shall also audit the intermediate accounts at 30th June. They must draft a written report
on the result of their audits and address a copy directly to the UCI-appointed auditor.

The accounting year must correspond to the calendar year.

The annual accounts shall be established and the accounts kept in accordance with the
national legislation applicable to fixed-capital companies in the country of the paying agent's
registered office. The annual accounts shall consist of the balance sheet, the profit-and-loss
account, a financing table, and an explanatory appendix. These annual accounts shall be
expressed in Swiss francs, euros or US dollars and shall be signed by the paying agent and
the UCI Women’s WorldTour licence holder. If the financial accounting must be carried out in
another currency under national law, the annual accounts must be converted into Swiss francs,
euros or US dollars at the rate current at the end of the accounting period.

The accounts of the UCI WorldTeam must also include the other documents required for the
financial audit for the purposes of annual registration.

The UCI administration may draw up instructions and models for the keeping of accountancy
documents.

The UCI Women’s WorldTeam must inform the UCI-appointed auditor without delay of any
significant changes in the annual budget or in the budget corresponding to the period for which
the UCI Women’s WorldTour licence has been issued, the cash flow plan or the financial
planning following a reduction in capital.

The UCI Women’s WorldTeam must provide any documents, information or other items
required by the UCl-appointed auditor within 15 days. He must provide, on simple request,
any declarations or other documents from the tax or social security authorities in the country
in which the paying agent has his registered office within 30 days of receipt of the request.

The auditor will pose any questions and ask for any information they deem necessary from
the UCI Women’s WorldTeam's company auditor, who must supply all the information
requested.

Without having to request them, the UCI-appointed auditor must receive each year, no later
than 30th June, a copy of the annual accounts and the State-approved company auditor's
report. However, the UCI may require these documents for 1st March at the earliest, by request
sent two months in advance.

These documents must be provided in French or English.

The UCI Women’s WorldTeam must inform the UCI-appointed auditor without delay of:
1. any significant changes in the annual budget, the cash flow plan or the financial planning or
of insolvency or risk of insolvency;
2. any risk, dispute or other circumstance liable to endanger financial stability;
3. the nonfulfillment, for any reason whatsoever, of an obligation to a rider or another member
of the team.

In the event of a breach of this regulation, a fine of between CHF 500 and 5,000 may be
imposed, without prejudice to the application of Article 2.13.066 in the event of a serious
offence.
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2.13.151 he auditor shall inform the UCI administration of any anomalies or irregularities observed in
the course of their audit in the context of licence and registration applications as well as
random audits.

2.13.152 The financial stability of the UCI Women’s WorldTeam must be ensured at all times, in
particular by adequate owner’s equity. The income deriving from the activities of the UCI
Women’s WorldTeam must be allocated exclusively to its operations or to the development of
cycling. The available profit in the balance sheet must be used in accordance with the legal
provisions in force in the country of the UCI Women’s WorldTeam. The allocation of the profit
must be decided after the annual accounts have been established and audited.

No advance payment of profits may be made to beneficiaries during the course of the year.
2.13.153 The cash flow situation of the UCI Women’s WorldTeam must be balanced at all times, taking

account of the credit facilities obtained.

The UCI Women’s WorldTeam must always avoid any arrears of payment.

Paying agent

2.13.154 The paying agent acts as the licence holder and person responsible for managing the UCI
Women'’s WorldTeam.

2.13.155 If the paying agent is not a principal partner of the team, the management of a cycling team
will be the paying agent's sole activity, unless an exemption is granted by the licence
commission.

2.13.156 The paying agent shall represent the UCI Women’s WorldTeam for all purposes as regards

the UCI Regulations.

2.13.157 The paying agent must be a trading company or other legal entity authorised by the law in the
country in which the company has its registered offices.

2.13.158 The paying agent may only act through the intermediary of the physical persons holding a
personal licence as set out in Article 1.1.010.

2.13.159 The paying agent shall sign the contracts with the riders and the other persons under contract
for the operation of the team. They shall also sign contracts related to the team’s income.

2.13.160 The paying agent must remain the same throughout the period of validity of the UCI Women'’s
WorldTour licence, including during the period of any renewals, except with the agreement of
the UCI. The UCI may, if it deems necessary, refer them to the licence commission in
accordance with Article 2.13.066.

2.13.161 The paying agent must manage all the operations of the UCI Women'’s from a single registered
office. The registered office of the paying agent shall be established in the country where the
paying agent is subject to income tax and social security as an employer for all activities related
to the UCI Women’s WorldTeam. If the registered office is moved to another country, the
approval of the licence commission must be obtained in advance.

2.13.162 The paying agent and the principal partners must inform the UCI and the auditor without delay
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2.13.163

2.13.164

2.13.165

2.13.166

2.13.167

2.13.168

of the following: a change of registered offices, reduction in capital, change of legal form or
identity (due, for example, to merger or takeover), request for or implementation of any
agreement or any measure concerning all creditors.

Sponsors and principal partners

The sponsors are the persons, firms or bodies who contribute to the funding of the UCI
Women’s WorldTeam. Among the sponsors, a maximum of three are designated as the
principal partners of the UCI Women’s WorldTeam.

The partner or partners must enter into a commitment to the UCI Women’s WorldTeam for a
number of complete calendar years corresponding to the duration of validity of the licence. In
the event there are not partnership contracts covering the entirety of the licence period, the
paying agent must obtain commitments from partners enabling the operation of the UCI
Women’s WorldTour licence for its full duration.

Any contract relating to the income of the UCI Women’s WorldTeam must be signed directly
between the paying agent and the actual debtor of that income.

Riders

For the 2020 and 2021 seasons, the number of riders in each UCI Women’s WorldTeam may
not be fewer than 9. From the 2022 season onwards, the number of riders in each UCI
Women’s WorldTeam may not be fewer than 10.

For the 2020 and 2021 seasons, the maximum number of riders per UCI Women’s WorldTeam
is restricted to 16. From the 2022 season onwards, the maximum number of riders per UCI
Women’s WorldTeam is restricted to 20.

The riders taken into account must be contracted on a full-time basis and for the whole
registration year.

If the number of riders proves to be less than the stipulated minimum, the UCI shall issue a
warning to the UCI Women’s WorldTeam and allow it a grace period of 30 days to put the
situation in order. In the event of a failure to do so, the UCI Women’s WorldTeam shall be
liable for a fine of between CHF 2,000 and 20,000. To determine the fine, the UCI shall take
account in particular of the reduction of the payroll costs from which the team benefits during
the period for which its numbers fall short of the required minimum.

Payment of the fine does not release the UCI Women’s WorldTeam from the obligation to
enlist the minimum number of riders again.

If the failure to comply persists, the UCI Women'’s WorldTeam shall be suspended.

In addition, in the period between 1st August® and 31st December, each UCI Women’s
WorldTeam may register two trainees, who may be of elite, under 23 or junior category (second
year only), on the following conditions:
1. in the case of an elite or under-23 rider, they shall not previously have belonged to any UCI
Women’s WorldTeam or UCI women'’s continental team;
2. the UCI Women’s WorldTeam shall notify the UCI of the rider’s identity before 1st August;
3. the UCIWomen'’s WorldTeam shall obtain the authorisation of the National Federation of the
rider’s nationality and, if applicable, the authorisation of the National Federation of the team;
4. the UCI Women’'s WorldTeam shall obtain the authorisation of the parents or legal
representative if the rider is a minor;
5. arider may join only one UCI Women’s WorldTeam during this period;
6. the rider may not take part in UCI Women’s WorldTour events;
7. the rider in question may continue to take part in events in their club team or their National
Federation and, if appropriate, their UCI women’s continental team;
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8. this rider will be paid on the basis of a flat-rate payment for each race day or day of
participation in an event with the UClI Women’s WorldTeam. The amount of the flat-rate
payment will correspond to at least 50% of the amount of the minimum salary (calculated on
a daily pro-rata of the minimum salary of Article 2.13.177). The payment will be made to the
team which will pay the rider, after having made any deduction for sums for which they are
contractually responsible.

* Upon justification of the participation in a stage race starting in July and ending in August,
the registration of these riders may occur in July no earlier than the day before the first race
day of the aforesaid event.

In all other respects, the relationship between the rider and the UCI Women’s WorldTeam shall
be mutually agreed between the parties.

Contract

2.13.169 Arider's membership of a UCI Women’s WorldTeam requires a written contract of employment
to be entered into, which must contain, as a minimum, the provisions of the standard contract
in Article 2.13.180.

2.13.170 The provisions of the standard contract shall be applied as of right. Any clause agreed between
the rider and the paying agent that impinges on the rights of riders as provided for in the
standard contract is null and void.

2.13.171 Any contract between a UCI Women’s WorldTeam must be drawn up and typed in three
original copies, at least one of which must be given to the rider or other person concerned. A
copy shall be sent electronically to the auditor, and an original shall be kept by the team and
made available at any time if requested by the auditor.

2.13.172 The parties must sign each page of the contract. Clauses of the contract which are on a page
not signed by the rider cannot be invoked against them; the rider may take advantage of such
clauses.

The name of the person who signs the contract on behalf of the UCI Women’s WorldTeam
must be given on the final page of the contract alongside the signature.

2.13.173 Without prejudice to Article 2.13.185, the employment contract between the rider and the UCI
Women’s WorldTeam must govern all the services provided by the rider for the benefit of the
paying agent and the sponsors, and all remuneration relating thereto. All remuneration and
payment methods must be set out in writing.

2.13.174 A contract coming into force before 1st July in the registration year will be valid at least until
31st December of the same year. A contract coming into force from 31st July will be valid at
least until 31st December of the following registration year.

2.13.175 The employment contract may not provide for a trial period.
2.13.176 On the expiry of the term of the contract, the rider is free to leave the UCI Women’s WorldTeam
and join another team.

All transfer payment systems are prohibited.

2.13.177 The riders of the UCI Women’s WorldTeams are entitled to a fixed minimum salary, of which
the annual gross amount is fixed as follows for the years 2020-2022:
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2.13.178

2.13.179

2.13.180

Employee Self-employed (164%)
2020 Season € 15,000 € 24,600
2021 Season € 20,000 € 32,800
2022 Season € 27,500 €45,100

The salary for the following years will be covered in an amendment to these regulations.

From the 2023 season onwards, the minimum salary will correspond to the minimum salary
defined for the UCI Professional Continental teams.

Any bonus, payment, prize or any other cash benefit and benefit in kind are considered to be
in addition to the fixed salary and may not be attributed to the latter or taken into consideration
for its calculation.

The UCI Women’s WorldTeam must assume the travel costs incurred by riders as a result of
their work. These costs include, at a minimum, train and plane tickets as well as parking, taxi
and petrol costs.

Standard contract between a rider and a UClI Women’s WorldTeam

Between the undersigned,

(name and address of the employer)¥

paying agent for the UCI Women’s WorldTeam (name) for whom the principal partners are:
1. (name and address) (where applicable, the employer itself)
2. (name and address)

hereinafter "the Employer"

ON THE ONE HAND

And: (name and address of the rider)
born in on

of..... nationality
holding a licence issued by
hereinafter "the Rider"

ON THE OTHER HAND

Whereas:
- the Employer is engaged in setting up a cycling team who, within the UCI Women'’s
WorldTeam.... and under the management of ..... .(name of manager or sports

director), intend to take part, during the duration of the present contract, in cycle road
races governed by the regulations of the Union Cycliste Internationale;

- the Rider wishes to join the team (name of the UCI Women’s WorldTeam);

- both parties are acquainted with and declare that they will abide wholly by the UCI
constitution, codes and regulations, and those of its affiliated National Federations.

Itis thus agreed as follows:
ARTICLE 1 - Employment
The Employer hereby employs the Rider, who accepts the position, as a full-time rider in

cycling road races.

Participation by the Rider in events in other disciplines shall be decided by the Parties on a
case-by-case basis.
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The employment shall be subject to the registration of the team as a UCI Women’s WorldTeam
with the UCI. Should such registration not be obtained, the Rider may terminate the present
contract without notice or compensation.

ARTICLE 2 - Duration
This contract shall be entered into for a fixed period commencing on ... and expiring on 31st
December....

Unless the contract has already been renewed, each party shall notify the other in writing, no
later than the 30 September preceding the termination of the contract, of their intentions as to
the renewal of the contract.

ARTICLE 3 - Salary
1. The Rider is entitled to a gross annual salary of....

This pay may not be less than the higher of the two following amounts:
A. The legal minimum wage of the country of residence of the Rider;
B. The minimum salary provided for in Article 2.13.177 of the UCI Regulations.

ARTICLE 4 - Payment of the salary

1. The Employer shall pay the salary determined under Article 3 in equal monthly payments
on or before the fifth day of the following month;

2. Should the Rider be suspended under the terms of the UCI regulations or those of one of
its affiliated federations, she shall not be entitled to the said salary referred to in Article 3
for the part of the suspension exceeding one month;

3. In the event of a failure to make payment of the net sums of remuneration on their due
date as per Article 3 or of any other sum which is due, the Rider shall be entitled, without
notice, to interest and increases of 5% per year.

4. The salary, or any other sum due to the Rider from the Employer, shall be paid by transfer
to the bank account n° ... of the Rider at the (name of the bank) at (branch where the
account is held). Only the proof of the execution of the bank transfer shall be accepted
as proof of payment.

5. A detailed payslip must be sent to the Rider for each payment.

ARTICLE 5 - Prizes and bonuses

The Rider shall be entitled to prizes won during cycling competitions in which she
participated for the UCI Women’s WorldTeam, in accordance with the Regulations of the UCI
and its affiliated federations.

Furthermore, the Rider shall have the right to the following bonuses:

O none
o 1.
o 2.

(mark as appropriate)

ARTICLE 6 - Miscellaneous obligations

1. The Rider may not, for the duration of the present contract, work for any other team or
advertise for any other sponsors than those belonging to the UCI Women’s WorldTeam,
save in such cases as are provided for in the regulations of the UCI;

2. The Employer hereby undertakes to allow the Rider to properly perform her occupation
by providing her with the necessary equipment and clothing and by permitting her to
participate in a sufficient number of cycling events, either as a member of the team or
individually;

3. The Rider may not compete in a race as an individual without the express consent of the
Employer and under the conditions set by the latter. The Employer shall be deemed to
have given its consent if it has not replied within a period of ten days from the date of the
request. In no case may the Rider take part in a road race as a member of any other
structure or of a mixed team if (name of the UCI Women’s WorldTeam) is already entered
in that race;

4. The Parties undertake to respect the riders' health protection programme;
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5. The Employer undertakes to reimburse the Rider for reasonable travel costs incurred as
a result of her work as mentioned in Article 2.13.179.

In the event of selection for a national team, the Employer shall be required to permit the Rider
to participate in such races and preparatory programmes as may be determined by the
National Federation. The Employer shall authorise the National Federation to give the Rider
any instructions it may deem necessary in connection with and for the duration of the selection
provided that it does so solely in connection with sporting matters, in its own name and on its
own behalf.

In none of the aforementioned cases shall this contract be suspended.

ARTICLE 7 - Calendar and Holidays

The Employer shall set the number of days of annual competition and plan the competition
programme by taking into account a maximum of 75 race days. The Employer shall take into
account the recovery periods needed for the Rider to enjoy the rest necessary for their physical
balance.

The Rider shall be entitled to a minimum of 30 days of holiday per year. The parties in this
contract shall decide on the holiday periods by mutual agreement, depending on the
competitions being held and training courses. In no case may the holiday period be replaced
by financial compensation. Selections for national teams and individual races may in no case
be included in the holiday periods.

ARTICLE 8 - Transfers

On the expiry of the present contract, the Rider shall be entirely free to leave the UCI Women'’s
WorldTeam and sign a contract with a third party, without prejudice to the provisions of the
UCI Regulations.

ARTICLE 9 - Termination of the contract
Without prejudice to the legislation governing this contract, it may be terminated before expiry,
in the following cases and on the following conditions:

1. The Rider may terminate this contract, without notice or liability for damages:

A. if the Employer is declared bankrupt or insolvent or goes into liquidation;

B. if the UCI Women’s WorldTour licence for the team expires, is withdrawn, or if the UCI
Women'’s WorldTeam is suspended for a period of three months or more;

C. if the name of the UCI Women’s WorldTeam or its principal partners is changed during
the calendar year without the approval required under Article 2.13.133 of the UCI
Regulations;

D. if the Employer or a principal partner withdraws from the UCI Women’s WorldTeam
and the continuation of the UCI Women’s WorldTeam is not guaranteed or else if the
UCI Women’s WorldTeam announces its dissolution, the winding up of its activities or
its inability to meet its commitments; should this be announced for a given date, the
Rider shall continue to perform the contract until that date

E. in the event of serious misconduct on the part of the Employer. Serious misconduct is
considered to include a failure to permit the Rider, despite his repeated requests, to
participate in 5 consecutive competitions in which the team is participating.

Where relevant, the Employer shall be required to prove that the Rider was not in a
condition to take part in a race;

F. if, on 1st October of the year preceding a year of registration covered by this contract,
the UCI Women’s WorldTeam has not submitted a registration file containing the
essential documents listed in Article 2.13.087, this right of termination lapses upon the
registration of the UCI Women’s WorldTeam in the first division.

2. The Employer may terminate the present contract, without notice or liability for damages,
in the event of serious misconduct on the part of the Rider and suspension under the
terms of the UCI Regulations for the remaining duration of this present contract.

Serious misconduct is considered to include refusal to participate in cycle races, despite
being repeatedly called on to do so by the Employer.

Where relevant, the Rider shall have to prove that they were in no state to compete in a
race.
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2.13.181

3. Either party shall be entitled to terminate this contract, without notice or liability, should
the Rider be rendered permanently unable to exercise the occupation of professional
cyclist.

4. The contract can be dissolved by common agreement of both parties before its full term.

ARTICLE 10 - Defeasance

Any clause agreed upon between the Parties that runs counter to the terms of the standard
contract between a Rider and a UCI Women’s WorldTeam, and/or to the provisions of the UCI
Constitution or Regulations and which would in any way restrict the rights of the Rider shall be
null and void.

ARTICLE 11 - Arbitration

Any dispute between the Parties arising from the present contract shall be submitted to
arbitration without prejudice to the compulsory jurisdiction of ordinary courts. This body may
be the UCI Arbitral Board, the arbitral court of the National Federation of the Rider or the Court
of Arbitration for Sport (CAS).

The parties shall agree to submit any dispute related to this contract to the following body: ...

ARTICLE 12 — Submitted contracts

The Rider shall have the right to ascertain from the UCI-appointed auditor the contract(s) which
has/have been submitted to the latter by the paying agent. The contract(s) shall be covered
by the bank guarantee subject to the conditions and restrictions set out in Articles 2.13.104 to
2.13.126 of the UCI Cycling Regulations

Compulsory declaration for any contract for riders or other members
The parties declare that, apart from this contract,

0 no other contract has been entered into concerning the Rider's activities for the benefit of
the UCI Women’s WorldTeam in the sense of Articles 2.13.185 or 2.13.186 of the UCI Cycling
Regulations

Signedin ... on ...
In 3 original copies

The Rider For the UCI Women’s WorldTeam Rider’s agent
Paying agent
[signatory’s name]

O only the contracts below have been entered into in connection with the Rider's activities
for the benefit of the UCI Women’s WorldTeam:

1. Contract Title:
Parties:
1....
2....

Date of signature:
Contract in force from ... to ...
Total salary and other benefits:

2. Contract Title:
Parties:
1....
2. ...

Date of signature:
Contract in force from ... to ...
Total salary and other benefits:
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3.

Signedin...on ...

In 3 original copies

The Rider For the UCI Women’s WorldTeam Rider’s agent

Paying agent
[signatory’s name]

Contract between a self-employed rider and a UCI Women’s WorldTeam
2.13.182 The rider may contract with the UCI Women’s WorldTeam as a self-employed worker and be
registered as a member of the UCI Women’s WorldTeam, subject to the following conditions:

1.

Self-employed status complies with the applicable legislation. The paying agent of the
UCI Women’s WorldTeam is, to the exclusion of the UCI and the auditor, responsible for
the verification of such compliance and of the consequences of any non-compliance,
without prejudice to the liability of the sponsors.

The pay of the rider must be at least 164% of the total amount payable under Article
2.13.177;

For the rest, the contract must comply with Articles 2.13.168 to 2.13.181 of the UCI
Regulations. Should the legally applicable social security regime not provide for the
insurance mentioned in Articles 2.13.190 to 2.13.193, the rider must take out such
insurance;

The rider must have taken out the insurance mentioned in Articles 2.13.190 to 2.13.193.
The contract with the rider must require them to provide evidence of the social benefit or
insurance cover mentioned above, without which they may not be registered as a member
of the UCI Women’s WorldTeam. This evidence must be submitted to the UCI Women'’s
WorldTeam, which will pass it on to the auditor with the audit documentation;

the first page of the contract must be headed in a striking manner, “contract for a SELF-
EMPLOYED rider” and summarise the principal obligations of the parties as regards pay,
tax and social security, as per the standard contract in Article 2.13.180 and, for the rest,
comply with Articles 2.13.169 to 2.13.180.

2.13.183 The paying agent shall be responsible for ensuring that the status of a self-employed rider is
authorised according to the law applicable to the contract.

2.13.184 Model for the first page of the “contract for a SELF-EMPLOYED rider”
Contract for a SELF-EMPLOYED rider
Rider:
Paying agent:
Contract in force from... to...

Contractual monthly pay:
Deductions made by the paying agent:

Taxes:

VAT

Social security:
Other:

Effective monthly earnings payable:
The rider is required to issue invoices:  YES

NO

If YES: - total sum to be invoiced monthly excluding VAT

- total VAT to be invoiced
- total payable to be invoiced.

Legal obligations of the rider in the country of the paying agent:
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1. VAT: nolyes: amount:
2. Taxes: nolyes
3. Social security: no/yes

Bank details of the account to which the sums due by the team shall be transferred:

Autres contrats
2.13.185 In addition to the employment contract, only an image contract may be entered into, subject
to the following conditions:
- the person of the rider must represent a commercial value clearly distinct from the rider's
sporting value as a member of the team;
- the remuneration granted for image rights must be in return for rights or services that are
distinct from the activities of a professional rider; these rights and services shall be set out in
a precise manner;
- the remuneration for the activity as a professional rider must correspond to the sporting value
of the rider and must in any event exceed double the minimum salary;
- the remuneration payable under the image contract may not exceed 30% of the total
remuneration paid to the rider.

2.13.186 Without prejudice to Articles 2.13.173 and 2.13.185, the parties must declare, under all
circumstances and for every contract submitted to the auditor appointed by the UCI, any other
contract entered into regarding the services of the rider to the benefit of the UCI Women’s
WorldTeam, whatever the nature of the services and whatsoever the parties to these other
contracts.

The following would be covered, for example:

1. image, advertising or sponsorship contracts;

2. contracts signed, directly or indirectly, with a principal partner of the UCI Women'’s
WorldTeam or with a person, company or other entity linked with the paying agent or a
principal partner;

3. contracts signed with a spouse, a relative, an agent, a representative or other intermediary
of the rider, with a company in which they have a holding, hold an office or have any form of
interest.

The declaration must be drawn up in line with the model and include the elements set out in Article
2.13.181.

2.13.187 The obligation to complete this declaration and submit it to the UCl-appointed auditor is
applicable at any time, even if the relevant agreement intervenes after the signature of the
employment contract and its filing with the auditor.

All contracts must be included in the budget and in the calculations of the sum for the bank
guarantee.

In the event of infringement of this article, the parties concerned shall be penalised by a
suspension of between one and six months and/or a fine of between CHF 2,000 and 50,000.

2.13.188 The UCI Women’s WorldTeam shall attach to each contract, on the form drawn up by the
administration of the UCI, a list of the legal or contractual insurance benefits to which the rider
will, or will not, be entitled.

2.13.189 The contract must be entered into for a fixed term ending on 31st December.
Insurance
2.13.190 The UCI Women’s WorldTeam must take out a civil liability insurance policy for all damages

that the riders or other team members may cause in the course of their professional activities,
taking account of the insurance policy previously entered into by the person in question and/or
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2.13.191

2.13.192

2.13.193

by their National Federation.

A rider temporarily prevented from exercising their activity as a cyclist through no fault of their
own, following an illness, injury, or accident, shall be entitled to 100% of their salary for a
period of 3 months and 50% of their salary for another period of 5 months, although the amount
due shall not be less than a pro-rata of the minimum salary according to Article 2.13.177.

This entitlement shall cease at the end of the incapacity or contract. It is renewed for a new
incapacity having a different cause to the previous incapacity.

The entitlement to the salary shall be assumed by the UCI Women’s WorldTeam, after having
made deductions for social insurance benefits or loss of revenue to which the rider could be
entitled for this risk. Where applicable, the rider will do whatever is required to enable action
against the liable third parties.

The incapacity for work shall be duly established. The UCI Women’s WorldTeam may require that
the rider undergoes an examination, either with a doctor designated by mutual agreement or with
an occupational doctor recognised by the applicable social security scheme.

A rider temporarily prevented from exercising their activity as a cyclist, due to pregnancy, shall
be entitled to 100% of their salary for a period of 3 months and 50% of their salary for another
period of 5 months, and the amount to be paid may not be less than the minimum salary
stipulated in Article 2.13.177.

This entitlement shall cease at the end of the pregnancy or contract.

The entitlement to the salary shall be assumed by the UCI Women’s WorldTeam, after having
made deductions for social insurance benefits or loss of revenue to which the rider could be
entitled for this situation.

The pregnancy shall be duly established. The UCI Women’s WorldTeam may require that the
rider undergoes an examination, either with a doctor designated by mutual agreement or with an
occupational doctor recognised by the applicable social security scheme.

1. The UCI Women’s WorldTour Team shall ensure its compliance with the applicable social
security legislation in its capacity as an employer, so that the rider will be entitled to the
benefits granted by law to full-time workers;

2. In the event that the rider is not a beneficiary of a legal social security system, the UCI
Women’s WorldTeam must take out and assume the costs of the following kinds of
insurance:

- For the 2020 and 2021 seasons:

Type of insurance Description

Health insurance Insurance covering healthcare costs (doctor, medicine,
etc.) for the rider for an amount of €100,000 per year

Maternity insurance Insurance covering maternity-related costs (examinations
and costs during pregnancy and birth)

- From the 2022 season onwards:

Type of insurance Description

Health insurance Insurance covering healthcare costs (doctor, medicine,
etc.) for the rider for an amount of €100,000 per year

Maternity insurance Insurance covering maternity-related costs (examinations
and costs during pregnancy and childbirth)
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Pension plan Insurance providing for the payment of a pension, annuities
or a capital at the end of the professional cycling career at
the earliest, with a premium that will represent at least 12%
of gross annual salary, limited to €115,000 per year)

3. The UCI Women’s WorldTeam shall cover half of the insurance premiums set out in point
two:

- if the rider has been able to become affiliated, as a free policyholder for example, with
another legal social security system to that to which the UCI Women’s WorldTeam is
subject;

- if the affiliation of the rider to this other legal system is compulsory.

4. ltis the responsibility of the UCI Women’s WorldTeam to prove the cover referred to in this
article by producing the necessary certificates as part of the team’s licence and registration
applications.

2.13.194 Independently of the benefits referred to in Article 2.13.193, the UCI Women’s WorldTeam
shall take out and cover:
- For the 2020 season:

Type of insurance Description

Hospitalisation and | This insurance must cover all costs not covered by social
repatriation insurance | security linked to the rider’s hospitalisation for an amount
of €100,000- per incident and per individual;

All expenses for repatriation for medical reasons or due to
death, related to professional travel.

Accident insurance Accident insurance must cover costs in the event of an
accident as in a work situation (training, competition, travel,
promotion etc.).

Life insurance A life insurance policy pursuant to which an amount of
€100,000 will be paid to the beneficiaries designated by the
rider in the policy.

The following may be excluded from cover: risks linked to
high-risk sports or sporting activities unrelated to the
preparation, maintenance or recovery of the cyclist's
physical condition, such as motorsports (including
motorised vehicles, on land or not), ice sport, combat
sports, caving, rafting, sport climbing, SCUBA diving, as a
participant, instructor, official or in any role other than that
of spectator.

- From the 2021 season onwards

Type of insurance Description

Hospitalisation and | This insurance must cover all costs not covered by social
repatriation insurance | security linked to the rider’s hospitalisation for an amount
of €100,000- per incident and per individual;

All expenses for repatriation for medical reasons or due to
death, related to professional travel

Accident insurance Accident insurance must cover costs in the event of an
accident as in a work situation (training, competition, travel,
promotion etc.).

Life insurance A life insurance policy pursuant to which an amount of
€100,000 will be paid to the beneficiaries designated by the
rider in the policy.

The following may be excluded from cover: risks linked to
high-risk sports or sporting activities unrelated to the
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2.13.195

2.13.196

2.13.197

2.13.198

2.13.199

2.13.200

preparation, maintenance or recovery of the cyclist's
physical condition, such as motorsports (including
motorised vehicles, on land or not), ice sport, combat
sports, caving, rafting, sport climbing, SCUBA diving, as a
participant, instructor, official or in any role other than that
of spectator.

Permanent  disability | An insurance policy assurance pursuant to which a
insurance minimum amount of €250,000 will be paid to the rider in the
event of absolute and permanent disability due to an
accident (24/7); permanent disability resulting from illness
or disorders caused by the practice of cycling must not be
covered by this policy.

The following may be excluded from cover: risks linked to
high-risk sports or sporting activities unrelated to the
preparation, maintenance or recovery of the cyclist's
physical condition, such as motorsports (including
motorised vehicles, on land or not), ice sport, combat
sports, caving, rafting, sport climbing, SCUBA diving, as a
participant, instructor, official or in any role other than that
of spectator.

The UCI Women’s WorldTeam shall attach to each contract a list of the legal or contractual
insurance benefits to which the rider will, or will not, be entitled.

The UCI Women’s WorldTeam shall be responsible for any benefits it has erroneously indicated
on said list as a rider’s entitlement.

The UCI Women’s WorldTeam should be able at any time to show evidence of the insurance
cover referred to in Articles 2.13.193 and 2.13.194 on the simple request of the riders that it
employs, the UCI or the auditor.

A lack of insurance or cover is the responsibility of the party with the obligation of taking it out.
The UCI is exempt from any responsibility. The UCI’s power to ask for evidence is merely an
option, implying no obligation or liability.

Transfers and registration

A registration period exists and applies to all changes of team, whether between two UCI
Women’s WorldTeams or between a UCI Women's WorldTeam and a UCI women’s
continental team.

The registration period for any change of team during the season extends from 1st June to 15
July.

For any change of team between two seasons, the registration period extends from 1st July to 1%
November.

The UCI Women’s WorldTeams may only register riders during the registration period.

Should a UCI Women’s WorldTeam or its paying agent wish to engage a rider contracted to
another UCI Women’s WorldTeam or a UCI women’s continental team such that the rider
would begin to ride for the UCI Women’s WorldTeam before the expiry of the scheduled term
of the contract with their current team, it shall firstly inform the rider’s current paying agent of
this intention.
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Furthermore, the transfer of the rider requires a written and global agreement between the three
parties concerned, namely the rider, their current paying agent and the new paying agent.

In all circumstances, such a transfer may only take effect during the transfer periods.

If the rider is already registered with another UCI Women’s WorldTeam or another UCI women’s
continental team, the UCI will not proceed with the registration of the rider with the new team if
their contract with their current team has not been broken.

2.13.201 The UCI Women’s WorldTeam or its paying agent that approaches or engages, even
conditionally, a rider from another UCI Women’s WorldTeam or a UCI women’s continental
team for the purpose of registering them after the expiry of their current contract without having
notified their current paying agent, shall be subject to a fine of CHF 1,000 to 5,000. Individual
licence-holders involved in such practices shall be liable to a fine of between CHF 1,000 and
5,000.

2.13.202 The UCI Women’s WorldTeam or its paying agent that approaches or engages, even
conditionally, a rider from another UCI Women’s WorldTeam or a UCI women’s continental
team for the purpose of registering them before the expiry of their current contract without the
prior agreement of the current paying agent, shall be subject to a fine of CHF 10,000 to
100,000. Individual licence-holders involved in such practices shall be liable to a fine of
between CHF 1,000 and 20,000.

Moreover, the UCI Women’s WorldTeam in question shall pay the rider's current paying agent
compensation equivalent to the remuneration for the remaining period of the contract with said
current paying agent, and in any case not less than an amount corresponding to six months'
salary.

2.13.203 For the application of UCI Regulations, any move to another UCI Women’s WorldTeam shall
be deemed to constitute a new contractual relationship, for which a new contract will have to
be entered into in accordance with Articles 2.13.169 to 2.13.180, even if, under applicable
legislation, the transfer is effected by an assignment of contract, the pursuance of the contract
by other parties, the secondment of the rider or any other similar method.

2.13.204 Riders and UCI Women’s WorldTeams may not reveal that they are involved in negotiations
about transfers outside the transfer period.

Upon complaint by a prejudiced team or any third party with a legitimate interest, the rider is liable
to a fine of CHF 1,000 and the UCI Women’s WorldTeam to a fine of CHF 3,000.

Other team members

2.13.205 The other members of the UCI Women’s WorldTeam consist of all the UCI Women’s
WorldTeam staff contracted for the operation of the team, the riders and the paying agent.
These members must all have a contract with the UCI Women’s WorldTeam and be regular
licence-holders with their National Federation so as to be registered as a member of the UCI
Women’s WorldTeam.

Contracts

2.13.206 All contracts between a UCI Women’s WorldTeam and another member of the team must be
drawn up and typed in three original copies, at least one of which must be given to the member
of the team. A copy shall be sent electronically to the auditor, and an original shall be kept by
the team and made available at any time if requested by the auditor.

2.13.207 The parties must sign each page of the contract. Clauses of the contract which are on a page
not signed by other member of the team cannot be invoked against them; the other member
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of the team may take advantage of such clauses.

The name of the person who signs the contract on behalf of the UCI Women’s WorldTeam must
be given on the final page of the contract alongside the signature.

2.13.208 The employment contract between the other member of the team and the UCI Women’s
WorldTeam must govern all the services provided for the benefit of the paying agent and the
sponsors, and all remuneration relating thereto. All remuneration and payment methods must
be set out in writing.

2.13.209 Any dispute between the UCI Women’s WorldTeam and a member of the team with regard to
their working relationship shall be submitted, without prejudice to the compulsory jurisdiction
of ordinary courts, to the body specifically designated by the jurisdiction clause provided for in
the contract. This body may be the UCI Arbitral Board, the arbitral court of the National
Federation of the team member or the Court of Arbitration for Sport (CAS).

Compulsory staff

2.13.210 For the 2020 season, each UCI Women’s WorldTeam must employ at least 1 sports director
and 2 other staff members (coaches, doctors, paramedical assistants, mechanics, etc.) on a
full-time basis for the whole registration year. The sports director and 2 other staff members
must be paid for their activity.

For the 2021 season, each UCI Women’s WorldTeam must employ at least 1 sports director and
3 other staff members (coaches, doctors, paramedical assistants, mechanics, etc.) on a full-time
basis for the whole registration year. The sports director and at least 2 of the other staff members
must be paid for their activity.

For the 2022 season, each UCI Women’s WorldTeam must employ — on a full-time basis for the
whole registration year — at least 2 sports directors and 5 other staff members, who must all be
paid for their activity (coaches, doctors, paramedical assistants, mechanics, etc.).

2.13.211 From 2020 onwards, all UCI Women’s World Team sports directors must hold the UCI Sports
Director Diploma in accordance with the provisions of Article 1.1.077.

Supervision and penalties

2.13.212 Each licence-holder and each UCI Women’s WorldTeam must give to the UCI, upon first
request, any document or information which it deems useful for verifying compliance with the
regulations and the rights and interests of members of the UCI Women’s WorldTeam. In the
event of refusal, without prejudice to other consequences, the licence-holder shall be liable to
a fine of between CHF 500 and 2,000 and the UCI Women’s WorldTeam to a fine of CHF
5,000. Furthermore, the offending party may be suspended in accordance with Article
12.1.005.

2.13.213 When necessary for referral to the Disciplinary Commission, the UCI is entitled to demand
copies of contracts, financial records and other documents, in full or in part, from the rider, UCI
Women’s WorldTeam or auditor, insofar as these are relevant to the case.

UCI Women’s WorldTour Promotion

2.13.214 The UCI Women’s WorldTeam shall take part in the promotion of the UCI Women’s WorldTour
label in accordance with the promotion and merchandising policy to be contractually agreed
between the UCI and the UCI Women’s WorldTeam.

2.13.215 The UCI Women’s WorldTeam and the UCI shall collaborate in the implementation of a
marketing policy particularly with regard to any UCI Women’s WorldTour sponsors in order to
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2.13.216

87

2.13.217

protect the interests of each party.

The UCI Women’s WorldTeam will use the UCI Women’s WorldTour logo in accordance with
the graphics specifications to be provided by the UCI and to respect the conditions and
restrictions of use of the logo and the brand as defined in the contract entered into with the
UCI.

General provision
(paragraph introduced on 1.01.19)

Public holidays and non-working days are included in the calculation of the deadlines set in
this chapter. If the last day of the deadline falls on a public holiday or non-working day in
Switzerland, the deadline shall expire at the end of the first following working day.

Chapter XIV UCI CUPS

EXVE

ucl av>

82 NATIONS CUP - Under 23

2.14.021

2.14.037

2.14.038

FMaAVX-HhvT -U23

(paragraph introduced on 1.01.07)

General

-

The organiser of an event which takes place from July on, must invite the first 15 nations ranked
in the nations cup classification published 60 days before the event of the year in question

7 HUB&IZF#I1’E$M%§EE7<%I1E%U:, BRF—LELTESMLEA S, BFFRILIVX-
VT DREELY 60 BLFTNIZERSNIZSFUTIZENT, £ 15 BEICBRHREEFLLETN
(F7EBIE0N.

(text modified on 1.01.08; 26.01.08; 1.01.15; ).

Participation in the men Juniors nations' cup

BFIa1=7 243X -hyTIADEM

The organiser must the leading 25 National Federations in the
UCl nation .
FHEIF UCI BFO2=TERTESVFXUTIZEITH LA 25 OERNER L

BITNIEA SN
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2.14.051

The organiser must accept entries from nations that accept the invitation.
FHEET, BHFEZFELEENSOIVMNEZZELGTNIEESMN.

(text modified on 01.01.08; 1.10.10; ).

The organiser must the leading National Federations in the
UCI women junior nations ranking .
FHEHEIEX UCIZFDa1=T ESpr A2l ke b Wk (v2 DERNEH
LT NIFE 57,

The organiser must accept entries from nations which have accepted the invitation.
FHEEL BHEZELEZE MDIVMNEZEBLETNIEGSA0.

(text modified on ).

Chapter XVI PROFESSIONAL CONTINENTAL TEAMS

EXVIE

2.16.008

a7y a3 FIL-aVFRUBIL-F—L

Legal and financial status

ENE LUMBR M

The paying agent shall represent the UCI professional continental team for all purposes as
regards the UCI regulations.

XILEEEE, UCI FHAZETHLBIEICOLNT UCI TATZzyiaFiL-avFRroa)L-F—LA
KT D.

The paying agent must be a person legally entitled to take on employees. He/it shall sign the
contracts with the riders and the other persons under contract for the operation of the
team.

XILWEEEL, EREMICABZERIIENER DETHINEGLEL. B/IChEBERELEE
UF—LEBEDEHIZEZHTEIAREDRHEICTERALLZITNEESLN.

The paying agent may act only through individuals who hold a licence.

XILEREEF, S RERAEITIBEAELTOATETES.

If the paying agent is not a principal partner of the team, the management of the team
will be the paying agent's sole activity, unless an exemption is granted by the licence
commission.

XILBEEENF—LOEE/A—FF—TREEMEE, RERNSAEVRERLICEIHOTEZILN
HZORRY, F—LOBEBRIZILEEEOH—DFERHICLELTHAS.

The paying agent and the prmC|paI partners shall be jointly and severally liable for all the
financial obligations of the 3 al team to the UCI and national federations,
including fines.

XIEREBEETE/N—MF—IF, UCI EERERICHLT, HKELTHAWNEERIZ, Si€ZET
FaTeylad gz 2 g F— DM BEHNRTFICETEHD.

The paying agent must manage all the operations of the team from a single registered
office. The registered offices or professional domicile of the paying agent shall be located in
the country in which the paying agent will be subject to mcome taxes and social secunty
charges as an employer for all its activities concerning the
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2.16.010 bis

XLEFERE—DEREBRFIOTF—LDITRATOFEHZHELG T EESLEL. THE
EEDOERL-EHBAELEHBENERT, ILEEEINIE Ty ad-feanFz 2 gl F
—LDEFDITETIERABLLTOMBREASRRBERSNIEICHELGZTNIEELA
L.

The paying agent must keep separate accounts for the activities of the professional
eeptinental team. The administration of the UCI may issue directives for the procedures for
such accounts. On its request or on the request of the UCI, the accounts for the current and/or
preceding years must be submitted to the auditor specified in article 2.16.013.

THEEEIL LOTeylat a2 g F— )\ OEEICETZEDRRETHEIT
NIEHSEL. UCI EEBEIX, ChoDRBEOFHEEICEATIIETRELTEALHS. REES
F1=1E UCI NERLI-BEICIE, SZREESLV/ FEEFAUNOEEDKREEZSE 2.16.013
ETHRARLNTNRERZICIRBLEFNIEESEL.

If the auditor appointed by the UCI notices during the registration procedure that the directives
for the procedures for the accounts have not been respected, the registration of the team may
be refused.

L UCI [CEoTHRRSN-BEEERD, FREPICEROI-ODFIRDGTAEESNA TGN
ZEIZRFITFIE, F—LDOEERKIFEEINSS.

(text modified on 20.10.05; 26.6.07; 1.07.18).
On 15 August at the latest, without prejudice to the penalties for delay foreseen in this chapter,

the team applying for UCI professmnal contlnental team status must sem ask te the UCI for
the req|strat|on |nstruct|ons : )

J/ad-)l, :uff*/ﬂ» - F— A):L'CEF L'CL\Zﬁ !_\Ii UCI Léﬁiﬂ[ﬁ% FRLast&eme

~ ————————— =, '-——=‘-———='7——j;—! ———————————————————— —— —‘-:‘==‘- f;(j—h[iﬁ\bﬁll\.

Any demand request filed outside the above-mentioned term will be automatically disregarded.
EREFLUSNDSIRESN-FFREF T EBMICERIND.

The demand request must mention the name and address of a contact person of the team
applying for UCI professional continental team status, who shall be in charge of the registration
procedure. Otherwise, the demand request will be inadmissible.

BREEICIE, BRFHEEOEEETHS, UCITOTzyaFIL-aVFRUEI-F—LBEF—
LODEREDRAEFEDESNTOETNIFLESEL. RBANLZNGEE, FREFFROLNG
Ly

The administration of the UCI will acknowledge receipt of the demand request and send the
official registration instructions deeuments to the person in charge of the team applying for UCI
professional continental team status=file, mentioned in its demand. Without this efficial-demand
formal request, the registration as UCI professional continental team will not be possible.

UCI BIEEIIFREFOZELEML, NNEFFIFEHEE T OFEKREIZEEHD UCI TNTzvd
IFN-AVF RV F—LBEF—LDERETEMNT D, COAXBEREFLGLT, UCI T
A7zyiaFL-avFRUBI - F—LELTOERIITAIRETHS.

Only a team whose application for a UCI WorldTour team licence has been rejected can file a
demand request for registration as UCI professional continental team outside this term. Such
demand request must be submitted to the UCI at the latest 5 days after having received the
decision of the licence refusal. In that event, the administration of the UCI will set the term to
establish a registration file.

UCI FOF—LELTDFMU RBEMNMERSNI=F—LDAH, COFMHSNTUCI TOTIYd 3
FIL- :/?*zﬁ)b F—LELTODERD-ODFEKREFZIRETESD. COFBKRERT, 51t
VRIEHDIRTEZMEHE 5 BURIZ UCIH [IRESNETNIEESEL. C05E, UCI EEEIFIO
%—AE%&%??*( IVIZANS.

(text introduced on 26.6.07; 1.07.10; 1.10.10; 1.07.18).
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2.16.012

By 1st October prior to the registration year all the team applying for UCI professional
continental team status must:

ZE|ROFIED 10 A 1 BFTIC, UCI ATy a3t iL-arvFRUAIL-F—LEL TR Z R
BT AT RTOF—LIE:

1. Ensure that the issuing bank submits to the UCI's bank [UBSWCHZH12A], by SWIFT
messaging a first-demand bank guarantee in line with the model set out in article
2.16.054, in English, and valid up to 31 March of the year following the registration year.
The total of this guarantee must be at least that of the guarantee provided by the UCI
professional continental team for the current year and no lower than the minimum amount
set under article 2.16.024;

KIH 2.16.054 [CRETDETILE—HT S, BEOFEDORFD 3 A 31 HETHNTHS,
HEBIZKDMFBERBITIRIIZ, FITIEITHA UCI DERITO[UBSWCHZH12A]IZ SWIFT Ayt
yéﬁé LICKYREET . CORIDBEEIL, DIaEL B EIC UCI TATydat

WAV FRBI - F—LIZKYVERESNRLETHY, F 2.16.024 FICEDLR/NEEEE

TER->TIEGELAELY;

2. Submit to the UCI headquarters the following information, alistcemprsing:

TRICEYEREN S T RO FEHYARE UCI AERICIRHET -

a) the exact name of the professional continental team;

b) the address (including telephone ard-fax numbers and e-mail address) to which all
communications to the professional continental team can be sent;

c) the name and address of the principal partners, the paying agent, the manager, the
sports director, the assistant sports director and the team doctor;

d) the surnames, forenames, addresses, nationalities and dates of birth of the riders;

e) the list of the division of tasks mentioned in article 1.1.082.

f) the name of the person responsible for registration and accounting, who will be the
primary contact throughout the registration process.

a) FR7zvyiafi - aArFRULIN-F—LOERLEET

b) FifEHh (BE—IRLZUBELEAIIL-TRLRZET) 707y aFIL - AVFRUZIL-F—LHTD
FTRTDERNELSND.

c) EFE/N—bF— ZHUEREE XEBEA, F—LEE, F—LBEBESIUF—L-FIF—OETREER.

d) BHREEOH- % X BEESLUVEERR.

e) H11.082FICKYBHRINI-ITED 7B

f) BFBEZELTE-ZNETHD, BERLFFTDEREDKRA.

In the event of delay the registration fee will automatically be increased by CHF 500 per day.
Furthermore the examination of the application will not start until all the conditions are fulfilled
and the team in question will not be able to claim UCI professional continental team status.
ZFELEDIHZEITE, BEMICEEZHA 1 BH1-Y 500 RAIRTFUIEEET S, S6(2, BHEDE
B, §RTOLEREHIE SN, HERF—LAH UCI TATzvS3FIL-aVF R -F—
LDAT—HRREERTHIENTELLLDETIRESLL.

(text modified on 20.10.05; 25.09.07; 1.01.09; 1.07.10; 1.05.17; 1.07.18).

Chapter XVII REGULATION FOR WOMEN'S AND CONTINENTAL TEAMS
EXVIE TFELVaVFRUFIL-F—LORE

81: General Conditions

— S

2.17.004

A UCI continental team or UCI women's team will comprise riders Who may or may not be
professmnal in the elite and/or under 23 men's categories 3
. It must have between 8 and 16 rlders

UCI o F B F— LT [% UCI HFF— L ld, Sl Fommdod S ATIE T J— 55
FWEFIFT U223 ATI)D, ZefF—=t il T Lh=TUpn TAJTvI 3+ ILHBE0IE

Part 2 — Road Race 177



UCI cYcLING REGULATIONS /| JCF EDITION

2.17.005

FTOTIviaF LB RE TERSND. BRERIE 8 A5 16 ZOMTHITNIZESALN.

However, a UCI continental team shall also have the right to add up to 4 riders specialising in
other endurance cycling disciplines (cyclo-cross; mountain bike: cross country; track: points
race, scratch, individual pursuit, omnium) as long as the riders in question are among the top
150 of the |ast final UCI individual classification.

UCI aVFRUBLF—LAIK, HOMARBEERRIER (L9070X, IVUTUNAY: 70X
HUb, b9 RAURL—R, ROSYF, BANR—2a—b, FLZFL)EEHEMAETD 4 BFT
DEMBRFEEEELIENTES. 2L, ThoBEEE, ZFOFE UCI BAZUFUTITE
WT 150 ILIRTHAHEEFHETS.

A UCI women's team may also add 4 riders specialising in one of the disciplines listed in the
preceding paragraph, as long as the riders in question are among the top 100 of the UCI
individual classification for that discipline.

UCI XFF—LELATEITIBITHEBDEMEREZ, TOERICETS UCI BASFUITA
100 I LANTHAEMHICKY, 4 RETEMT HIENTES.

(text modified on 01.01.09; 01.07.12; 1.01.17; 1.07.18).

§2: Requirements imposed on the team by the National Federation

ERNERIYVF—LISREIN DD ESEH

2.17.012

Registration with the National Federation

EREREA~ D&

The application for the status of UCI continental team or UCI women’s team must be made to
the National Federation of the nationality of the majority of the riders of the team (the
responsible National Federation) in accordance with the procedures set out below (registration).
UCI OV FRAIF—LFEE UCI KFF—LDOHEIDOBEEE, UTICEDDFHES (BH)IC
"L, FLEBRBEEOARXZHOEENDERNER(EFEEENER) ITGSNETNIEESEN.

(text modified on ).
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2.17.031

2.17.033

2.17.034

Insurance

£REx

Insurance agalnst the followmg nsks |s compulsory, : = =

c for all events occurring in the course of the

rider's act|V|t|es for the team (racmg tralnlng travel, promotion, etc.). The insurances must

be valid in all countries in which the rider is susceptible of performing activities for the

team, whether |nd|V|duaIIv or |0|ntlv with other team members
TROBREICKT 5, EEEM 5 : BB EDOF—LDT:

HDFEH(L—R, FL—=27, $§§JJ 7°D=E—~/Eu%')¢'l %Ebt‘d"\fd)ﬂﬁé$’éh/\—?'

HRRFIBEBHTOND. RIEEE BEENMELFELIEMOF—LAVN—L—@EHLESHITH

Hhhod, F—LO-HDEEEERITT I LA ELEETHENTEINITHESE:

Civil responsibility (of the rider; for an adequate amount)

Accidents (costs of treatment until recovery with no amount limit)

Sickness (costs of treatment and hospitalisation with no amount limit abread)

Repatriation (unlimited cover)

Death (minimum value EUR 100 000 due to the beneficiaries designated by the rider).

REEE GHREDED, BELEEH)

B (RERFEOEEEFTOAREE)

iR (RERFEDARELEACOARE)

AREZEE (FEFIR)

R (BREEICI THTREAZHEHICKIbhEEH/ME EUR 100 000)

agprONMNPEPORMODE

Teams shall take out and cover the costs for the insurances listed above insofar as the
rider does not have such insurances through his licence or his compulsory national
social securitv system.

F—LlE, BEENSA L RFLEBEENERLSEREFEZBLTTOISLEEICMAL
TWEWRY, LEORBROI-HDIRMERYHL, BIELETAIEESEL.

(text modified on 1.07.18).

On or before 34-Oeteber 30 September of each year, the National Federation shall send to
the UCI the list of teams which it intends to register as UCI continental teams and UCI women’s
teams for the following year. The complete registration documentation must be submitted to
the UCI, via the National Federation to arrive after 1 October and no later than 10 November.
The registration fee must be paid to the UCI no later than 1 November.

BF 1083189 A 30 HFETICERERIL, UCIIoFRFII-F—LBELV UCI TFF—L
ELTREICEBZEERTHF—LDYRALE UCIHZEMLEFNIELRSE. EEHEHFERAL,
EREBRERTEMSN, 10 A 1 BHS 11 A 10 BETORISEELZTNIEESL. B ik
[F 11 A 1 BETIC UCI [ZXIhbAZT I EsA.

Only a team whose application for a UCI professional continental team has been rejected can
file, via the National Federation, a demand for registration as UCI continental team outside this
term. The National Federation must inform UCI that it received such request at the latest 10
days after the team has received the decision that registration as UCI professional continental
team is refused. In that event, the administration of the UCI will set the term to establish a
registration file.

UCI 7A7zyiatL-avFRUAII-F—LOBENATEIN-F—LOA#IF, ERERENL
T, UCI AvFRUAIL-F—LELTOEFERECOHFEIMIRHETES. UCI TOTxviat
W AVFRUBI - F—LELTDEREEBTDREZLZTFT—LAZR->THNS 10 HLUAIZ,
ERERFZILEFELEZ(T1-28% UCI [CRRILEZETNIELSAEL. Z05E, UCI EEERE
BHREHZERTHHMERET 5.

(text modified on 1.07.10; 1.05.17; 1.07.18).

The application for registration must be made on the UCI forms provided for this purpose. Other
applications shall be rejected.

BHRAFEFICOBMTRESNS UCI HREZEALGZTNEEOEN. thDBRFEFTZESN
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2.17.035

2.17.037

&L,

The application must include the following information:
BEZICETROBERNAEEN TR TNITESLN:

exact name of the team;

the address (including telephone and—fax numbers and email) to which all
communications to the team can be sent;

the names and addresses of the team representative and the sports director;
surnames, forenames, addresses, nationalities and dates of birth of the riders;
the allocation of tasks specified by article 1.1.082.

F—LDIERXAFF,

FREH (BEE, 770 IVBEBZED) F—LHTODIRTOERINELND;
F—LRKREETF—LEEDKRA LER;

BEED, &, Fr, BESIUVEEAAR;

% 1.1.082 FIZKXYBHARESNI-EED 518,

N

agrWNEOM®

Any changes to the information above must be immediately notified to the UCI by the National
Federation and only by it.

NOERIZOVTOZERIE, BREBIZEY, OHIZKY, ESIZ UCI IZBMEShEGITIEREDS
AN

(text modified on 1.07.18).
The application for registration must be submitted s

ferms) according to the procedure set out in a%&eae%%e&by the UCI contlnental teams and
UCI women s teams registration manual handbook. 5 DeRe

”ﬁﬂa dr®.
Aﬂfiv_JT)baae%«quEént$h%kiﬁtothtﬂ%&lé%%@é%%%ﬁ%
Lt G XN T IT N XARSATN.

(text modified on 01.01.09; 1.01.17; 1.07.18).

The registration application documents must also include a letter from the president of the
National Federation in which the latter ke confirms to the UCI that his federation has carried
out all controls required for to ensure the good reputation of team members and management,
respect for the UCI regulations, respect for the regulations of the National Federation, respect
for the laws in force in the relevant country, and of the fact that the team members are all
covered by insurance which meets the requirements of article 2.17.031.

SERPFEEHICE ERNERERICED, TOEBDTF—L-AVN—LZDEEDLNHETOR
iE, LU UCI A, BREBRRABS IV ZOEOEENETFINTNSIE, ZLTF—L- AV
N—INFRTEKIA 2.17.031 OREFHZE-TRIRICMALTNSERIZONT, BEESID
EEEEMLI=CLZ UCIH ITRHLTRIET A XEEZSFHTIEGS0.

The letter must be filled in and signed via UCI DataRide according to the procedure
detalled in the UCI Contmental Teams and UCI Women’s Teams’ reqlstratlon manual

0)3{21 s UCI :/9'-*/6‘!»9'- .L\a*aJ:U UCI ZFF— Aﬁﬁv_:ﬂ)bl_;’ﬁ éhéﬂn
%l ﬁto'c UCl 7-—974’H J:U%%énmfmi&bm\ =T

A2 . FE
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The pre3|dent of the Nat|onal Federatlon shaII also fill f|II s%é ina checkllst personallysighed

viadts as requested in
the UCI contlnental teams and UCI women’s teams reglstratlon manual handbosk-

LFERNEHDE R, YCABERSEREZ T UCI OV FRUAILF—LE LY UCI TFF—L
@ﬁfi?—17)b¥=\?&%@k3b\fg3‘kéhé&jL?I“Ja'JXH-_E}-\L/Q('J'*L(i&b&L\

(text modified on 1.02.10; 1.07.12 ; 3.06.16; 1.07.18).
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20.

RIDERS’ AGENT REGULATIONS
meix s R IE AR A

(version on 01.07.2018)

Scope and renewal of UCI certificate

UCIREEAE D FaBE & 5T

On the basis of the licence issued by his/her National Federation, and subject to additional
conditions that may be imposed in accordance with national legislation,a UCI licensed
RA may conduct activities around the world.

HHEEZDERNERI L >TRITINSAEVRIZEDNT, TLTERERICHE>THRESLEIMELIE
LVENNEHZERTIRELT, UCIERAIRAIGEH R P TER T HENTES.

The certificate issued by the UCI to successful candldates shaII be valld for four years from 1
January foIIowmg the date of issue.-A

a request to the UCI for renewal of the certlflcate for a further period of four years. The
request must be submitted before the current certificate’s expiration date and the
renewal is delivered after examination of the riders’ agent’s activities during the last four
years. Once the new certificate has been issued, the RA can request a renewal of his/her
licence from the National Federation.

UCH J:UA%%( % é#’LT—-EEDiiIi 1T EI( ‘bt<1ﬁ 1EI7§\b4EFa‘i;ﬁx)J’Cﬁ>%>%0)&?'%> E@%ﬁ%

5 EﬁiFﬁﬁ%(iﬁﬁo)&‘obT.&%HFa‘]O)TI:Eﬂio)E%?G)T_&DG) JR
’éUCIlJm'.:HTén_&bf'Céé nﬁ*(iﬁﬁd)iﬂﬂio)ﬁﬂlﬁﬁﬂﬁuﬁul RitshiihELsd, ERER
BDIFQEBERERBALLTOEZHDORAENRICIRH SN S. HILVGIAENRITENAS, RARK
BIBEDIA L ADEHERRERICERT HENTED.

In absence of a request for renewal of the certificate before its expiration, it shall be
deemed terminated. A candidate wishing to practice as a riders’ agent after such
expiration shall have to resit the examination in order to be issued a new certificate.
HRET ORISEEREOEFHERNGEI 124D, FhFRELEZIDEALEEND. TOLSLEHBHET
BICHEEERBALLTESTHLZECREMEE L, HILVGIAZSZHINS-HICHEZEZRT S0
ENHS.

(text modified on 1.07.18).
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PART 3 TRACK RACES

%3 &b

Chapter Il
®IE

3.2.001 bis

FSw9DL—R  (version on 21.06.18:04.03.19)

TRACK RACES
oYY - L—X

81 General observations

81 —RBt=

Race distances

|/ ZEEE’E

3.2.001 ter

Preparation of the track for timetrial standing starts events
BALESLFZURZ I TAT ZAE3—FRB D=0 DNSYH Dl
Except for Team Sprint, the blue bands shall be made impassable round the

3.2.002

3.2.003

bankings by the placing of 50 cm long pads of a synthetic material every 5
meters from the pursuit line to the exit of the turn.

F—LRATIUPERE, TIL—NUFRIE, 18— a—F540hba—FDHAET smEIcES
50cmDERFRMDNVFEEE, FITTELEVELSICTS.

(text modified on 21.06.18; modified on 04.03.19).

Conduct of riders

BHEEDIEFEIE

Riders shall refrain from any collusion, manoeuvre or movement likely to hinder the

conduct or distort the result of the race. In the case of collusion between riders,

the commissaires may disqualify the riders concerned.

BEE L, HEOMDE EZ%(D TEHEHFTHBOBRICEEE5A51TAZITOCILGLA
\ ﬁﬁﬁ%‘l’aﬁf;ﬁﬁb‘ﬁot &, Ot VIR EBREEE LEICTES.

In addition, while riding on the track, riders shall at all times be in firm control of the
bicycle and have at least one hand on the handlebar (or extension).

SBIT, MY EIZVWAREIE, BEEFEICBEEZLOMNYEIVFA—ILTIZEE, N\UFILH
BSVNFERI) LIZADLBLELRFFEEVTORITNIEESAL.

(text modified on 30.09.10; 04.03.19)

If riders wearing the same team clothing ride in the same race, they shall bear some
item to distinguish them.

BRENE-DOHERICEVT, RLF—LDREEZTDBEE, RO T5-HDLDEMHFITET
#’Lli?&b?&t\.

Riders are not permitted to wear tinted visor or
glasses that would prevent them from being clearly identified while seated in the
waiting area. Riders shall only put on their tinted visor or glasses when heading on to
the track only. Any rider breaching this article shall be sanctioned by a fine of CHF
200.
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3.2.017bis

3.2.019

3.2.020bis

BRiEAF SEFSHERE L, FRTUTICESRICHRON L EY EFRIENST
té&iiﬁ’éd:’)&%ﬁéht*/ IWREEEOAREFERTHILEHFSNG. BREERNSYY
RMNSEREDAHCERSNO—ILNERRIOIREERTHSENTEDLDETH. COFKIAICE
R B5REIF200RARATZV DA RICE>THESNAEDET S,

(text modified on 1.01.02; 14.10.16; 04.03.19).

Bell

Unless otherwise specified, the start of the sprint lap(s), including the last lap,
of arace shall be indicated by a bell.

BB 0 -5 THRESNTLWEWNEY, L—RAOERERZEHTRATUV ST ORKIK, N
IS&YRT.

(article introduced on 04.03.19)

Stoppage
BmEOHIE

HiEP.IJ:(j: %@%t ZHLZ%I FYRY:
%.

(text modified on 1.01.02; 04.03.19).

Neutralisation

—a—kSYE—23y

Unless otherwise specified, in the case of a recognised mishap of arider or a
team in a bunch event including Madison, the rider or the team is entitled to a
neutralisation during the number of laps closest to 1250 metres (5 laps on a
250m-track), counted from the moment of the mishap until he resumed his
position that he occupied before the mishap.

EL5H5THESATVVEWVLRY, RT1Y E a0 ERBHEICSTABEEEIEIF—LD
BHONEIERDIFE, BEEFEEF—LIE, EHREISBEAERENCHEO TV MEICE
RTBETHAT, 1,250mISEVEREQ BB # (250mb 5y 2I2EWTSEABR) D=a—r5) ¥
—2avDEMNLHS.

Beyond the distance of 1250 metres, neutralised riders or teams beqgin to lose
laps until they resumed their position that they occupied before the mishap.
1,250mZEFBATHSIE, HENERAICEDHBESOLMEICEIRTEIET, —a—r5UE—3
VESZoh-BEREEFIEIF—LIE, AEZEWVNILHS.

Neutralised riders or teams may not return to the track within the last kilometre.
Should this last kilometre start during the allowed neutralisation period of a
recognised mishap, and the riders not be able to return prior to the start of the
last kilometre, these neutralised riders or teams shall appear in the final
placings depending on the points accumulated prior to the mishap.
Za—hS)E—avEERAON-BEEFEF—LR, BEOIKMURATIENSYIICERT
L. BOHohSERICKYEZoN-Za—Ft5YE—avhIZCOREDIkMICAY, B
HFHRREDIKMARFESHIBIRTELIOBE, ChoBHEF-IF—LTERANE
BLERAVMZESWTEBREREES.

(article introduced on 04.03.19)

Restart in standing start events
RBATAYT  R3—hEEEICE 1T 2B RS—F
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3.2.021ter In each round of a standing start event, a team or a rider_is only permitted two
starts. One restart shall be given either in the result of a false start, or in the
event of a mishap.
RAVT AT - RE—FBEDETIVRIZEVWT, F—LAFEEBEEII2EDOH DA E—RH
BHohd. IEDBEREZ—IH, FIERZ—FDOFBRELTELEIEHEICEHOND.
A team or arider which causes a further false start or suffer a further mishap in
the qualifying round shall be eliminated (DNF).
FESIVRICBEVWTF—LFIEBEENSSICFRERZ— I EIIBRES IEECLEEEIE
k18L%5 (DNF).
A team or arider which causes a further false start or suffer a further mishap in
the first competition round shall be relegated.
RAODBETIVVRICBVWTCTF—LAFEEBEENSOICFIEREI— I EIIEREF5 IS L
BEIIBEELS.
A team or a rider which causes a further false start or suffer a further mishap
during the finals loses the final.
REBICENTF—LFIEREENESICRERI— I EEERES ISECL-IBEISME
L35,
(article introduced on 04.03.19)
83 Sprint
§3R Sk
3.2.050 Table of sprint competitions
AT UMAEE X
OLYMPIC GAMES | A2 EvIBBEXE
STFARTERS SYSTEM EMENT COMPOSHHONMN dst Others)
48 Heth-Fiaals = NN AL A2
R =2 N2—N1Z 2A% 2A2
=3 N3—N15 AL 3A2
—4 NA_N1E5 4A1 472
=5 NE—MNI4 5AL 5A2
=6 N6—N13 &AL 6A2
% NA—NI2 Ak A2
=3 Ng—NI1L 8AL 8A2
9 Ng—NI1Q 9AL 9A2
Repechages — A2 -—6A2-GAD iB Ranking—
3X3—1 =3 =2 200 EAD A0 2B according
=3 oA AN OND 3B L
200
faRi=l
Bl
12 1/8-Finals = 1A4—238B 1CL 152
X2 =15 =2 2A—2B 2c1 262
=3 SAE—1B 3L 362
=4 4AL—0AL 4C1 4C2
=5 Erlond ol 5c2
=5 rl A [eah 862
Repecharges 3 12 ACc2 ib Forplaces
27ab) OoodD
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24— =2 2 262 —3C2 — 2B
5c2
8 HA-Finals =21 c1—2D iF Forplaces
4X2=1 =4 =2 2c1—1D 2F 5468
tn-2heats 3 if roquirod) ) 3c1_gCca Y= 5~81&
~ = g
4 H2FErals =% H=—AF 1G4 162
2 X2 =0 =2 =2 23F 261 262
o 3 i requ
4 Einals =k Jo—264 L 4gold 2 "Asiver)
2X2 —1=2 -2 1622062 3" (bronze) 4%
o 3 i requ
STARTERS SYSTEM EVENT COMPOSITION 1st Other(s)
24 1/32 Finals 1 N1 - N24 1A1 1A2
12X2=1=12 2 N2 — N23 2A1 2A2
3 N3 — N22 3A1 3A2
4 N4 — N21 4A1 4A2
5 N5 — N20 5A1 5A2
6 N6 — N19 6A1 6A2
7 N7 — N18 7A1 TA2
8 N8 — N17 8A1 8A2
9 N9 — N16 9A1 9A2
10 N10 - N15 10A1 10A2
11 N11 - N214 11A1 11A2
12 N12 - N13 12A1 12A2
Repechages 1 1A2 - 8A2 - 9A2 1B Ranking
4X3=>1=12 2 2A2 — 7TA2 — 10A2 2B according
3 3A2 - 6A2 - 11A2 3B t0 200 m TT
4 [4A2 —5A2 - 12A2 4B 200m TT @
#RICKY
BRI R TE
16 1/16 Finals 1 1A1-4B 1C1 1C2
8X2=1=8 2 2A1 - 3B 2C1 2C2
3 3A1-2B 3C1 3C2
4 4A1 - 1B 4C1 4C2
5 5A1 — 12A1 5C1 5C2
6 6A1 —11A1 6C1 6C2
7 7A1 — 10A1 7C1 7C2
8 8A1 - 9A1 8C1 8C2
8 Repechages 1 1C2 - 8C2 1D Ranking
4X2=>1=4 2 2C2-7C2 2D according
3 3C2 -6C2 3D to200m TT
4 4C2 -5C2 4D 200mTT @D
#WRICKY
JEGLRTE
12 1/8 Finals 1 1C1-4D1 1E1 1E2
6X2=>1=6 2 2C1-3D1 2E1 2E2
3 3C1-2D1 3E1 3E2
4 4C1-1D1 4E1 4E2
5 5C1-8C1 5E1 5E2
6 6C1-7C1 6E1 6E2
6 Repecharges 1 1E2 — 4E2 — BE2 1F
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2X3=1=2 2 2E2 - 3E2 - 6E2 2F Ranking
according
to200m TT
200mTT @
#HRICKY
JE 3L 3R 7E
8 1/4 Finals 1 1E1 - 2F 1G1 For places
4X2=>1=4 2 2E1 - 1F 2G1 5to 8
(in 2 heats, 3 if 3 3E1-6E1 3G1 5~8f1
required) 4 4E1 -5E1 4G1 REBA
4 1/2 Finals 1 1G1 -4G1 1H1 1H2
2X2=>1=2 2 2G1-3G1 2H1 2H2
(in 2 heats, 3 if
required)
4 Finals 1 1H1 - 2H1 15t (gold) 2" (silver)
2X2=>1=2 2 1H2 - 2H2 3" (bronze) 4t
(in 2 heats, 3 if
required)

(text modified on 22.09.07: 04.03.19).

84 Individual Pursuit
84 A TAT4TTIL-IN\—a—k (A NBIREETE)

3.2.054:
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3.2.062

3.2.071

3.2.072

3.2.074

AvD EE 1

Preparation of the track
FIvIB1T 5%
[abrogated on 21. 06 18]

Riders starting point:
BEHBEEORA— M A

a) for the qualifying rounds the commissaires shall determine the starting point for
each rider.

c) inthe flnal the nder who has in the prewous round recorded the best time shall
finish in front of the main grandstand.

a) %Evrbzbl ;toL\'Cli %1*”*?§%®Z9 hiﬂ-’-—'-li:udz )wb\,k&)é

b) i = : 4 DE=1L

C) RMIC a*aL\’Cli BIZVURICEVWT LM LDFBRBEE DA - RAVRRITI1=v 2T
3.

(text modified on 1.01.02; 26.08.04; 26.06.07; 04.03.19).

The starter shall stop the race with a double pistol shot in the event of a false start or
of a mishap. The course will then be restarted as per articles 3.2.074 and 3.2.075.
RERZ—IELIEEHEDHIHGE, REI—FF2HRDODERMNLTERTS. ZLTHRE, £E

3.2.0748 £ U3.2.075I2 LB HFRA—READ.

(text modified on 20.09.05; 04.03.19).

Mishaps

(section subject to art. 3.2.021ter)
BE®

(5183.2.021ter[C A 5 1E)
Qualifying rounds:

FERDEH

In the first half-lap, in the event of a mishap, the race is stopped and restarted
immediately.
SYDOFFERICEIAHOIHE, BEFPIESh, ELICBRI—ETS.

After the first half-lap the race shall not be stopped. A rider who is the victim of a
mishap shall be permitted to ride again at the end of the qualifying rounds (either
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3.2.075

3.2.076

3.2.079

alone against the watch or matched against another rider in the same situation).
RYODFEAZBETCEBNHHI-BEICIEHEEPLELEGL. BHICE--BHREEIL, FESD
VRDORBEICBRI—IIRBHONS (BB TEHE, HAVERRIZERICES-HREENH DG
BEZEDEENET D).

Finals:

I 57 3R E B; -
In the event of a mrshap in the first haIf lap, the race shall be stopped and
restarted w4 =SESEVATSLIRTES S—mins immediately by both riders:
ﬁ*ﬂwﬂiﬂqﬂl\EEﬂbfﬁétiﬁAﬁ BEH ISl E CToa L HHBRAY— T 5.

After the first half-lap no mishap will be taken into consideration. The rider
that suffers a mishap shall be considered beaten in finals.
BYDIEAEZBETHODERIIEERESIL. EHRICE EBEETRBICEBLTK

BEHGEND.

(text modified on 1.01.02, 1.01.04; 26.08.04; 26.06.07; 05.03.18; 04.03.19).

mishaps. [artrcle transferred to art 3. 2 021ter on 04 03 19/2019£ESH4EH~?§IE

85 Team Pursuit
8§85 F—L /83— a1—k(HKiBiREEE)

Organisation of the competition

BEROEE

Teams shall be made up of riders entered for this event. The composition of the team
may vary from one fase round to another. An_incomplete team in the sense of
article 3.2.077 may not take the start.
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3.2.082

3.2.094

3.2.095

F—LALlF, COBBICSMEAALE-HEEIZKYERTS. F—LOERIT, =259 FE
[CERE->TEL. FH3.2.077QERTRECAICBLVTARELETF—LIFRE—FTELL.

The team manager must notify the commissaires of any change at least 30 minutes
ene-heur before the relevant competition round start.

F—LEEE, BZIVUNRARO0S HEFEIECICF—LARROEREEZISE—LIZEET
5.

(text modified on 1.01.02; 30.09.10; 21.06.18; 04.03.19)

Quialifying rounds shall be organised to find the 4 best teams, 8 for the World Cup,
World Championships and the Olympic Games.

FREIVUFE E4F—L, D—VEhyT, HREBFEAESESVFIVEVIFRRRRICE
WTIELEAI8F— LDFEIRD-HIZITS.

(text modified on 1.01.02; 26.08.04; 26.06.07; 21.06.18).

Mishap

Hig

The starter shall stop the race for a false start or a mishap by a double pistol shot,
for example, one of the riders anticipates the starts or if the rider on the inside of the
track fails to take the lead.

B2, RA—FrDEREYKIZRF—RLIZIGEE O, REIORREBNEBEESLNGED, FER
A= ELIEEENHIGE, RI—RL2HODEAMNLTERLBEZRLET S.

(text modified on 01.01.02; 04.03.19).

Mishap

(section subject to art. 3.2.021 ter)
Y. ¢

(%:183.2.021ter[CR 5 &I1E)

3.2.099 During the qualifying rounds:

FREIDEHK

During the first half-lap, any team suffers a mishap the race shall be restarted

immediately.
RUDFEFICVTNDADF—LNERICEST-IHE, BELICTOL—REHERI—MET 5.

If a mishap occurs after the first half-lap and only one rider is involved, the team may
either continue with 3 riders, or stop. If the team chooses to stop, it must do so within
one lap of the place of the mishap or they face disqualification. Where practicable, the

other team must continue.
BRODOFELURICERNHY, VEYDHRBTBEBDANEEL-BE, TOF—LIXSATHEEE
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WITIHILD, BLTHIELTES. COF—LAELTEHIIEEERLIZGES, FBHhansl
BRLRIZELELEWMES(E, Ki&ELD. SO, A DF—LRFERERITLRTAIEESEI0N.

The team of a rider which has stopped following a mishap shall restart at the end of
the qualifying rounds, or _at a suitable position not to disrupt the preparation of
other teams as decided by the Commissaires’ Panel, where applicable with
another team in the same situation.

12OBRENERICENMELELE-F—LE, PESVUFOREELIFISE—)L-/IRILHR
BT AMF—LDERFEEESBLAVIILELLIRIC, HICEAROF—LOHNE TN EHKIC
BRI—FLETNIEGESAEL.

If a team suffers a mishap during its subsequent ride, it shall continue with three riders
or be disqualified.
EREOETRICERICET-F—LIE, 3B THREEHKITINKRIKLELD.

(text modified on 1.01.02, 1.02.03, 1.01.04, 26.08.04; 26.06.07; 25.02.13; 21.06.18; 04.03.19)

3.2.100 During the first competition round and finals:

3.2.109

BIEEE LUIRGREB hDFEH:

In the event of a mlshap in the first half Iap, the race shall be stopped and restarted

After the first half-lap no mishap will be taken into consideration. The team shall

continue if they still have three riders on the track.

H—%JJOD#:HLJB%( FEBIIFBRESINGL. BEF—LIIBEOHBEENNSVIIZESTLDIEES
BEEBRITLG TSRS,

Otherwise this team must stop and will be:

- placed last in the first competition round;

- considered beaten in finals.
BRDBEEMNFKSTULVEWNMGES, FIELATIEEST
- BIEIFICBWTIEZ DR TRLEES;

- IBRLREEICE W TIEERE LS.

(text modified on 1.01.02; 26.08.04; 26.06.07, 04.03.19).

86 Kilometre and 500 metre Time Trial
86 1km B LU 500m 214 LRSS 7L

Race procedure
BRBOFIE
[abrogated on 21. 06 18] H
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Mishap

(section subject to art. 3.2.021 ter)
Y

(%:183.2.021terlZEH 5 5 18)

3.2.112 The starter shall stop the race with a double pistol shot in the event of a false
start or in the event of a mishap.
AE—E3(F, FERZ—PELIEENHOHEIS, ERRV2RTL—RZILHELDET S.
In the case of a false start the rider shall restart immediately.
FRERZ—IDIGE, BREFELITERZ—ATNIEEDRELN.
In the case of a mishap, the rider shall take a new start after a rest of approximately
15 minutes.
EMHEE-IHE, TOHREBEIEB LTI DERICERI— T HIENTES.
(text modified on 1.01.02, 01.01.04; 04.03.19)
87 Points Race
§TRAVE-L—R
Organisation of the competition
FREROEE
3.2.117

The competition shall be held over the distances, number of laps and number of
sprints as shown in the following table:

BRI TRORITRENS, B, AR#EIVFMRTIUMRIZEYITES:

MEN WOMEN JUNIOR JUNIOR
MEN WOMEN
TRACK BF ¥ o — oo _
DaZTFBF | DaZTEF
LENGTH —— - —— - . .
HE Qualifying Final Qualifying Final Final Final
& RS FiE R R R
15 km 30 km 10 km 20 km 25 km 15 km
: Laps | Sprint | Laps | Sprint | Laps . |Laps| Sprint | Laps .| Laps | Sprint
M) | mmg| 27000 | BEs| 2790k | mEs] SPTM | mE] 27000 | mE] 5P| mEs| 25008
250 60 6| 120 12| 40 4, 80 8/ 60 6| 40 4
MEN WOMEN JUNIOR JUNIOR
MEN WOMEN
TRACK BF XF S — S —
UaZFBF | DaZTRF
LENGTH —— - — - - -
HE Qualifying Final Qualifying Final Final Final
FiE R FiE R R R
16 km 30 km 10 km 20 km 16 km 10 km
; Laps | Sprint | Laps | Sprint | Laps . | Laps | Sprint | Laps .| Laps | Sprint
M) | mEw| 2790 | BEs| 27000 | A SPT mEes| xvor | B SPT mEs | 30
285,714 56 8| 105 15| 35 5 70 10| 56 8 35 5
333,33 48 8 90 15| 30 5/ 60 10| 48 8 30 5
400 40 8 75 15| 25 5| 50 10, 40 8 25 5

During World Cup and World Championships the distances, number of laps and

number of sprints shall be the following:
D=0 75 LU FEFEXRICHIFEERELRE, FEIR, X T REIERDESY.
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